






DOS INFORMA- 

cioneshechas en Iaponrvna de 

la hazienda que Taycoíama ,feñor del dicho 
Reyno, mandó tomar de la Nao S Felipe, que 
arribó a el con tempeftad, yendo de las F ilipi- 
nasaNueuaE(paña,y fe perdió en el puerto 
de V rando:y otra de la muerte de feis Religio 
fos Defcal^os de SFracifco, y tres de la Com- 
pañía de lefus ,y otros diezy fíete lapones, 
que el dicho Reymandó crucificar 

en la ciudad de Nan- 
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INFORMACION 

AVTENTICA DELO QVE 

Pafsó en la toma de la Nao S. Felipe, que arribó 
álapon yendo de las Filipinas á la Nueua Elpa- 
ña: yfobrelamuertedefeís Religiofos de S.Fra- 
cifco,y tres de la Compañía de lefus , y otros 
Chriftianos Iapones, queTaycofamaRey 
delapon,mando crucificar en el 
ano de i 5 9 7. 


L Padre luán de Ribera, Re&or delColegio de la Corapa- 
Áia lefus defta ciu ^ a ^ de Manila, digo, que efte prefente 

? m añonos vinieron de los Reynos del lapon ciertas informa 

rpzMMv? ciones y recaudos, hechos ante la jufticiaecleGaftica de aql 
Rcyno.de cofas tocantes alos Religiofos de la dicha nue- 
C7~Sqrp^ ftraordenry porque tenemos nccefsidad defacar de las di- 
chas informaciones vn traslado, 6 dos, o mas.para ocurrir con ellos ante 
quien a nueftro derecho conuenga. Pido y fuplico áV.m. mande, que el pre 
íente efcriuano me dé los dichos traslados, autorizados en publica forma, y ^ 
manera que haga ¿■«¿‘.interponiendo a clin;?. y a cada vno delios V.m.fu auto 
ridad y decreto judicial, quanto puede, y de derecho dcue:é pido juílicia. Y 
que Tacados los traslados que huüiere mcnefter, fe me bucluan los origi#á¿ 
les- luán de Ribera. fl j 

En Manila , a feis diás del mes de Hebrero,de mil y quinientos y nouehéa 
y ocho años, ante el Doétor Antonio de Morga, Teniente general deGó^ 
uernador y Capita general en eftas Islas Filipinas por el Rey nueftro fcñd^ ' 
fe leyó efta petición, y viña, mando que fe le denlos traslados que pidierery 
quedando vno aqui.fe le bueluan los originales. Marquina. 

En cumplimiento de lo qual, y o Efteuan de Marquina Secretario délas 
caufas de jufticia.en la gouernacion de las Islas Filipinas del Poniente , por 
el Rey nueftro feñor.hizefacar efte traslado de la información y autos ori- 
ginales.que ante el dicho Teniente general fueróprefentados para el dicho 

5feto,que fon del tenor figuiente. 


Petición prefentada por el Padre Aíiquel Suarefj de la 
Compañía de lefus. 

A N O Del nacimiento de nueftro feñor Icfu Chrifto , de mil y qui- 
niétos y nouenta y fíete años, a dos dias del mes de Nouiembre del 
di c ho año, en cfta ciudad del Nombre de Dios, puerto de la Chi- 
na,en las pofadas de mi el efcriuano alo de adelante nombrado , pareció de 
prefente el Padre Miguel Suarez.de la orden de lefus, é me prefentó la peti- 
ción y demas papeles a lo adelante por cfcrito, con el defpacho del Oydor 

G general, 



general, reqüiriendome yo curhplieíTc pórbicn,dclo qualpufe aqui loque 
adelante fe ligue, yo luán Amado eferiuano, quelo efereui. 

Señor. Dize el Padre Miguel Suarez,de la Cópañia de Iefus procurador 
de los Padresdel Iapon,que en cita Nao que va de Iapon para Manila , man- 
dan ios Padres del Iapon dos traslados deítas informaciones , hechas por el 
Padre Antonio Lopez de la Compañía de Iefus, Prouifbr y Vicario general 
en las partes del Iapon,por el Reuerédifsimo feñor Obifpo don Pedro Mar 
tinez:y repreguntados por Antonio Garccs, al prefente citante en Iapon, 
eleóto Cóferuador por los tnefmqs Padres de la Compañía, para eíte efeto, 
con mas vna carta mifsiua : fobrclo qual el dicho Antonio Garccs, como 
Cóferuador, h'izo otro traslado de las informaciones. Y porque a el le es ne- 
ceflario.para bien de la meíma Compañía, jultificar los dichos traslados por 
autoridad de V.m. y j untamente facar otros traslados ,para yr por diuerfas 
vias,pideaV.m. le mande preguntar losteítigos neccífarios parala dicha 
juítificació:y facadasellas,aya los^iichos papeles por auténticos, y a los de- 
mas traslados que fe facaren concertados con dos cfcriuanos,en modo que 
haga fee : y recibir a juílicia, y merced 

Como lo pide. En Macan, en diez de Nouiébre de nouenta y fictc.Figtteredo. 

raslado de U primer a información, acerca de la hacienda 
déla ÑaoS. Felipe. 

I E S V S. Eíte es vn traslado, bien y fielmente facado, fecho de vna in- 
formación, que en el juzgado Ecleíiaítico deíte puerto de Nangafaqui 
fe hafecho,de pedimiento del Padre Rui Barreto v en loor y horade los 
Padres de la Compañía dciefus: el tenor del qual vno en pos de otro,es 
comofeíigue. 

D igo yo Pedro Gomez.Viccprouincial de la Compañia de Iefus en 
lapon,que doy licéc.ia para que el Padre Rui Barreto, Procurador 
de la Compañia de Ieíus de Iapon, puedaeiegir y nombrar por Có- 
feruador parólos neceífarios negocios, quelcfuerejinecefíai-ios, al Padre 
Antonio López, Reétor de Nangafaqui, Vicario general y Prouifor del Re 
uerendifsimo feñor don Pedro Martínez Obifpo de Iapon, aunque el Pa- 
dre fea de la Comp,añia,viítocomo en Nangafaqui no auiaotraperfona, q 
conforme al breüe de la Santidad de Gregorio Xllf.pucdafer elegido por 
Conferuador. Y por pallar afsi en la verdad, lo firmé de mi nombre. En Na- 
gafaqui,oy líete de Agoíto, de mily quinientos y nouenta y fiet e.Pedro Go- 

En el pueblo de Nangafaquc,a treZe dias delmes.de Agoílo,dc mil y qui- 
nientos y nouenta y fietc años.ante mi el Rcuerédo Padre Antonio López, 
Reótor de la cafa de la Compañia de. l¿Tus,Prouifó.r y Vicario general deíte 
Obifpado,pbr don Pedro Martínez el primero Obifpo del, laprefentó el 
contenido, y fe leyó eíiajfeticion. 

Dize el Padre Rui 8arrctó,Procüradorgeneraldela Compañia de Iefus 
de Iapon, que por quanto llegó aíuhotioia,que algunas perfonas de lasque 
veniá en clGaleó S.Feiipe.de fuMágeítad,qfe perdió en el puerto deV rádo, 
del Reynode ToíTa,con lapafsió de fe ver deftruydos^dixeró algunas cofas 
infamatorias, áfsi de la Compañia de Iefus, como áe loslPortiiguefes que rc- 
ílden eneíte puerto de Nangafaqui, diziendo, quelos Padres déla Compa- 



nía, y los Portuguefes auíánfídocaufa defuMageftad perder el Galeón , y 
ellos fus haziendas,y otras cofas feme jan tes. Y por fer cofa que toca ala hó 
ra y fama de la Compañía, quiere juftificar , y hazer auténticos en derecho 
algunos artículos, no para caftigar a ninguno, fino para que confíe de la ver 
dad, y de la buena reputación en que la Compañia efíá,y con efto le fea refti 
tuydafu honra y fama: y juntamente para que fe ponga remedio adelante^ 
para que no featrcuan á leuantar-femejantes teftimonios falfos,ni en las per 
fon as prefentes,ni en las aufentcs,le importa tomar á V. R. por Conícrua* 
dor en cftas partes del lapon,conforme al breue de la Santidad de Gregorio 
Dccimotercio,que aqui prefento,cn el qual da licécia,que pueda elegir por 
Conferuadoraqualquier ArgobifpOjObifpo.ó Vicario general, &c. Y por 
virtud del mefmo breuepidoy requiero de partedc fu Santidad áV.R.que 
acete el oficio de Confcruador, para le hazer jufticiacnloquc pidiere. Rui 
Barreta. 

Y porfuReuerenciaviíla,dixo, queacetaua y aceto el dicho nombra- 
miento, y eftaua prefío de oyr y guardar fu juflicia.y en fu cumplimiento ja 
ró in verbo Sacerdotis , poniendo la.mano en fu pecho, vfar yexercerel 
dicho oficio de juez Conferuador.fegun y como fu Santidad lo manda por 
fu breue, y lo firmo de fu nóbre,ficndo tcftigos Antonio Garccs,y Gabriel 
de Quintanilla,y el Padre Fray Mateo de Mendoza, de la orden de S.Aguf- 
tin. Antonio Lope Ante mi, luán de Villana Notario ^ofldico. 

En el pueblo de Nangafaqui,átrezediasdelmesde Agofío, de mil y qui- 
nientos y nouenta y fíete años, ante el muy Reuercndo Padre Antonio Ló- 
pez, Redor déla cafa de la Compañía de lefus del dicho pueblo, Prouifor y 
Vicario general, y juez conferuador, la prefentó el contenido., y fe leyó efía 
petición. 

Dize el Padre Rui Barreto, Procurador general de la prouincia de la 
Compañía de Icfqs en Iapon , que por quanto llego a fu noticia, que algu- 
nas perfonas que venian en el Galeón S-Fclipe, de fu Mageftad, que fe per- 
dio en el Rcyno de ToíTa,dixeron algunas palabras en disfauory defacato 
de los Padres de la Compañía de Icfus.y de los Portuguefes que refíden en 
Nangafaqui, culpándolos a ellos en lahazienda que Taycofama feñor de 
Iapon auia tomado del dicho Galeomy que íi ellos quifieran,la dicha hazic 
da no fuera tomada,fíendo, como es,todo cótrario de la verdad. Y para que. 
confíe en todo tiempo a fu Mageftad, o a quien de derecho perteneciere ver 
efío.quelosdichosPadres y Portuguefes no tuuieron ninguna culpa en la 
tomada de la hazienda.fíno que antes ellos recibieron grande daño y perdí 
da en fus haz endastporque con el fato del Galeón S. Felipe quedo tan pro- 
ueydo de efpccias Iapon, que los Portuguefes no pudieron vender las fuyas; 
lo qual a ellos fue grande perdida. Y que la caufa defte trabajó fue, porque 
el General del dicho Galeón S. Felipe, quando mando vifítar a Taycofama, 
dirigió la vifítacion al padre Fray Pedro, ComiíTario, que eftaen gloria, que 
entonces eftaua en Meaco para que por fu cófcjo fe gouernafíe en todo,por 
que eftaua alli con nombre de Erabaxador , fin dar cuenta a los Padres de la 
Compañia que allí efíauan:los quales.corao antiguos en la tierra, y experi- 
mentados, pudieran, fi les dieran en el principio cuenta del negocio, encaroi 
parlo por elcamino derecho:mas como no felodixcron, fino quando ya ci 
negocio no tenia remedio, que fue, defpues de Taycofama aucr mandado 
tomar el fato delGalcoityío pudiéronlos dichos Padres impedir, ni dar re- 
* a z medio 


medio a la tomada de la hacienda. Y como el Padre Viceprouin'cial fupo el 
cafo del Galeón perdido.luego mando a-vnPortugues,q fabia hablar la len- 
gua de Iapon, al Reyno de T oíía.quefon ciento y cinquenta leguas de don- 
de eftaua,con carcas al General, ofreciencíofc para ayudar y feruir en todas 
las cofas qué fueflen neccfíarias a el, y a Los Efpañoles , pues era feruicio de 
Dios, y de íu Magcftad, cuyo vaffallo y criado era : del qual Portugués fe a- 
yudaron bien los Efpañoles, pareciendoles Angel venido del cielo, y le em- 
biaron con fu recaudo al Meaco:enlo qualnofehizo pequeño gaño, de la 
limofna déla Compañiaiy defpucs que vinieron los Efpañoles a eñe puerto 
de Nangafaqui, los Padres de la Compañia, y el feñor Obifpo juntaron de 
los Portuguefes vna buena limofna, que paflaua de docientos pcfos , para fu 
fuñcntacion.Y defpues los dichos Padres, con no pequeño trabajo, les buf- 
caron plata preñada para comprar vn nauio, en que fe pudieflen tornar pa- 
ra la Manila, y proueerfe de lo neceíTario. Y porque para eñe efeto tégo ne- 
cesidad de hazer vna información autenticando a V.R. no folamente co 
mo á Vicario general, y Prouifor del feñor Obifpo, fino tábien como a Con 
feruador Apofíolico,por virtud delbreue de fu Santidad, mande hazer eña 
informacion,y darme della los traslados q rae fueren neceflarios, paraguar 
da de mi derecho, y preparatorio juy zio* en los quales,y en cada vno dellos 
interponga fuautoridad y decreto judicial Y los teñigos que fe prefentaré, 
fe examinen por el tenor defte interrogatorio de preguntas q preíento an- 
te V.R. y pido jufticia,y en lo neceíTario,&c. Rui Barrete. 

Y por fu Rcucrencia viña, la ouo por prefentada, y mando, que el Padre 
Rui Barrero trayga los teífigos de que fe pretende aprouechar,queel eña 
preño de los. rece bir y examinarüy féchala dicha informacion,proueera en 
lo demas que pide lo que fuere jufticiaiy afsi lo proueyo y mandó, y firmó, 
y que los teñigos fe examinen por el dicto interrogatorio, interno Lopc%. 
Ante tni,ludn de Villana Notario ^poftolico. ; ' .-'i 

Por las preguntas figuientesfean preguntados los teñigos que fueren 
prefentados por parte del Padre Rui Barreto , Procurador general de 
la Cópañiade Ieíus de Iapon, acerca délas palabras infamatorias, que 
algunos dé los Efpañoles de ios que vinieron en la Nao S. Felipe, dixe- 
ron en deshonor de la Compañia, y délos Portuguefes que eñauan en 

eñe Reyno. . , 

P Rimeraménte.fi conoce al Padre Rui Barreto, y a los demas Padres 
y hermanos de la dicha Compañiaiy fiáfsi mcfmo conocen alos di- 
chos Efpañoles que vinieron enel Galeón S.Felipe,que fe perdió en 
el puerto de Vrado.Y íi tiencnoticiay faben, que Taycofama, feñor deños 
Rey nos de Iapon, les quitó lahaziendáqüc en el dicho Nauio trayan. Di- 
gan, &c. 

•• TTen ii fabéj-que luego quelíegoda dicha Nao S. Felipe al dicho puerto de 
1 Vrádo.el General don Matia de Landccho defpacho al Meaco vn prefen- 
K i Taycofama, el qualcmbio con el Alférez Chriíioua] de Mercado, y có 
don Antonio Malauer.paflageros del dicho Nauio, y con Fray luán Pobre; 
frayle lego de la orden de S.Francifcd.que afsi mefmo venia en el dicho Na 
uio.y eferiuio al Padre fray Pedro Biptiftá,que ella en gloria, Comiffario de 
los padres Fran cifcos,como auian llegado alli,y que el por fu mano diefíe a- 
ouel prefentea Taycofama, y acudieflc aloque fueffe meneíler deldefpa- 
cho del dicho Nauio, para fu auiamento, y dcipacho de lahazicnda que en 
* fila 



ella venia : y mando alos dichos don Antonio Mafauer , y iChriflouál de 
Mercado, queno acudieíTcn a perfona. ninguna á pedir focorro, ni ayuda pa 
ra ningún negocio que tocaflc á la dicha haziéday Nao,fínofueííe al dicho 
•Padre Fray Pedro Baptiíla,ni falieffen vn punto de lo que el úrdenafle y má 
dafle. Y íi faben afsi mefmo,que aúque el dicho General y Reügiofos, y de- 
mas gente que venia en el dicho Nauio/abia, que en la ciudad de Mcaco ef 
tauan Padres déla Compañia de Iefus,de ninguno hizieroncafo , ni a nin- 
guno eferiuieron, antes creen y tienen por cierto los teíligos, que les man- 
caron que fe guardaflen dellos, teniédolos por odiofosy fofpechofos de lá 
nación Caílellana. Digan, &c. _ ; . 

jjj TTen íi faben, que llegados los dichos Chriíioualde Mercado , y don Ari- 
} ^tonio Malaucrála Cortcde Taycofama, con elprefente quelleuauan,y 
cartas, lo entregaron al dicho Padre Fray Pedro Baptiíla,y ño dieron cuen- 
ta ninguna, ni hizieron mención de los dichos Padres déla Compañía, que 
eílauan en la dicha Corte, pudiendo darles Cuenta, para que acudieren al re- 
medio, como huuicra de acudir, íi fe la dieran, y pudo fer que no fucediera lo 
quefueedio. Ni menos dieron luego parte á Guenifoin, queesvnode los 
quatro Goucrnadores que el dicho Taycofama tiene, que es el que tiene á 
cargo los negocios de las Islas Filipinas, y el que lashafauorecido fiempre, 
antes por el contrario acudieron a Maxita Yemonnojon, co quic no tenia 
ningúconocimiento:elqual los echo á perder, perfuadiendo al dicho Tay 
cofama,quetomafle lahazienda de la dicha Nao , y elmefmo lafue a tomar 
ai puerto de Vrando : y deílo fe quexó el Padre Órgantino,fupcriorde la 
Compañía en las partes de Meaco , al dicho Padre Fray Pedro Baptiíla, y a 
los dichos Chrifloual de Mercado,de que en negocio tan grande, y que per 
tencciaalRey nueítro feñor,no le daüan parte, pues fabian y les conftauala 
mucha experiencia que cenia en el dicho Rcyno, y que les pudiera ayudar 
por fu parte:aloqual refpondio,que hazialo que fu General le mándaua. Y; 
faben los téíligos,cJuc filos auifaran a tiempo, y dieran parte deñe negocio, 
puede fer no huuierafucedido lo que fucedio-.porque quádo vino aíu noti 
cia,era ya tarde, y el dicho Taycofama tenia ya mandado tomar la haziéda: 
y fu Coílumbre cs,quc en máiídando el dicho Taycofama alguna cofa, fe ha 
de poner<nexecucion,-como lo manda, fin que ninguna perfona feaoyda, 
ni fe atreua á contradezirfclo,ni replicalle por ninguna via,ni manera. Y af 
íi mefmo,fí fabé los teíligos, que fe quexó el dicho Guenifoin de los dichos 
Padres de S.Francifco,alos Padres de la Compañia, pefandole de queno le 
huuieíTen dado cuenta del dicho negocio luego, pues fabiá que el aula Íiem- 
pre ayudado y fauorecido en los negocios de las dichas Islas délas Pilipi- 
nas:y pefandole afsi' mefmo de que fe huuieíTe madado tomarla haziéda : lo 
qual dixo auia fucedido.por no le auer dado cuenta dcllo a fu tiépo.Pór las 
quales razones coila y parece, que los dichos Padres de la dichaCópañia no 
tuuieronningungencro de culpa en la tomada de la dicha hazienda: y afsi 
es contrario de la verdad lo que en contrario dello fe ha dicho, 
lili TTen fi faben, que al tiempo y quado los dichos Chriíloual de Mercado, y 
-Ido Antonio Malauer,y R luán Pobre, llegaron a la dicha Corte de Tay- 
cofama co la primera nucua de la Nao , no eílaua en ella el Padre luá Ruiz, 
que es la perfona, que como lengua íapona, trata los negocios de la dicha 
Compañia, y de los Portuguefcs que acuden a ellos Reynos del dicho T ay- 
cofama:ni tampoco eflauaningü Portugués que pudieíTe hablara Tayco- 



fama, lui ninguno de fus Gouernador es, y tan fojamente eítauan en la di- 
chaCorteel dicho Padre Organtino, con los dos Padres : los quales efían 
ocultos, ocupados tan folamente en adminiítracion de los Chriftianos que 
alli eftan,y conucrfion délos Gentiles,y eítos nunca van aTaycofama,ni-le 
hablan , ni tratan Con el : ni tampoco auia llegado a la dicha Corte el feñor 
Obifpo deíle Reyno,ni los Portuguefes que en el yuan, antes auia ya defpa- 
c-hado el dicho Tay cofama al dicho Maxita Y emonnojo,a tomar la hazié- 
da de la dicha Nao al puerto donde eítaua, y el era ya partido,quando el fe- 
ñor Obifpo era llegado. Por donde confta,y feyee claramente, que los Pa- 
dres déla Compañía, ni ningún Portugués dixo a Taycofama las palabras 
que Caifamente fe dixeron en la ciudad deManila,c imputan a los dichos Pa 
dres. N i tampoco dixeró a Maxita Y emon muchas falfedades, que el dicho 
Maxita Yemon dixo en Vrádo alos Efpañoles déla dicha Nao, por los a- 
medrentar, porque defcubrieflen el hato,íí alguno tenían oculto: por do 
confia y parece claramente fer inuencion y compofiura del dicho Y emon- 
nojo,y no de ninguno de los Padres de la Compañía, ni Portuguefes , pues 
nofeauian vifio,y dello también lo diría el interprctedelosEfpañoles,que 
en todo les fue traydor,fegú ellos lo dizen. Por las quales razones fe infiere 
y vee clara mente, que los dichos Padres de la Compañía no tuuieron nin- 
guna culpa en la tomada de la dicha hazienda. 
y TTeníifaben,quedefpues que llegó el Padre luán Ruizala Cortedeldi-- 
-*-cho Taycofama,queyuaenferuiciodel feñor Obifpo, el dicho Tayco- 
fama le embio a llamar, y venido, le preguntó, que fi laNaoquc eftaua en 
Vrando era de las Filipinas, o de la Nueua Efpaña: y que fi el Rey de Nueua 
Ffpaña y Filipinas, era Rey también de la India y Portugal : el qual le refpo- 
dio,que la dicha Nao era de las Filipinas, y que yua para Nueua Efpaña, y q 
era todo vn Rey, de la Nueua Efpaña,Filipinas,de la India, y Portugal, y el 
dicho T aycofama dixo al dicho Padre, que pidicffe la N,ao, que fe la daria a 
el con bafiimétos, y ló que huuieflen menefter losEfpañoles,que fe lo daria, 
para que los Efpañoles fe lo agradecieflen,y fe boluiefíen a las Filipinas, y el 
ganaffe aquella honra có fu Magefiad,por auer fido parte para auerles buel- 
to ladichaNao,diziendole,quetratafieefloconlos Efpañoles: y el dicho 
Padre luán Ruiz lerindio.las gracias por la merced que le ofrecía. Di : 
gan,&c.: 

• T Ten fi fahen,íer verdad, como lo fue, que elReuerendifsimo Obifpo don 
VJ A Pedro Martínez embio a llamar al 'dicho Padre Comiflario Fray Pedro 
Baptifta,y al dicho Alférez Chriítoual deMercado:alos quales les dixo, que 
miraflen fi tenían necefsidad de algún fauor y ayuda,para el buenfucefío de 
la dicha Nao y hazienda, q efiaua prefio de acudir con muchas veras a ello: 
y les contó lo que Taycofama auia tratado y comunicado con el dicho Pa- 
dre luán Ruiz contenido en la pregunta antes defta : alo qual refpon- 
dio el dicho Fray Pedro Baptifta,que no era neccíTario cofa ninguna,ni que 
fu Señoría fe metieíTeen nada, porque el lo tenia ya muy bien negociado. 
Y de allí a algunos dias el dicho Padre Fray Pedro Baptifia embio a rogar al 
feñor Obifpo, que le diefle al Padre loan Ruiz, para quejuntocon el Pa- 
dre Fray Gonzalo fueffen a hablar al dicho Guenifoin,para que el dicho 
Guenifoin hablafle al dicho Tay cofama, fobre que le guardafle vna proui- 
fion,que en fu lengua llaman Xuyri,y por otra lengua Chapa, por la qual el 
dicho T aycofama daua Ucencia para q los Efpañoles übremente pudieflen 

andar 



*obif- ándarporfusRcynos, afsi por Iamar,comopor la tierra. Y el dicho Rijo* 
f°- mando aLdicho Padre luán Ruiz,acudieíTe a lo que pedia el dicho Padre F. 

* Cí ». Pedro Baptifta.y júto * el dicho Fray Gócalo fueron ahablar al dicho Gue 
nifoin:y por fer ya tarde quando acudieron a eñe remedio , no aproucchb 
nada,porqueyaáefteticmpoeftauandefpojandoalosEfpañoles en el di- 
cho V rando. Digan,&c. 

TTen íi faben,que al tiempo que fe trataua el contenido en la pregúta afsi- 
A mac* llegaron nucuas al dicho Taycofama, de como la dichaNaofe auia 
perdido en el dicho puerto, porque ¿afta entonces no lo fabia,ni fe lo auian 
dicho,por cuy a caufa no huuo lugar de poder tratar del* dichoTay cofaina 
de concierto ninguno. Digan, &c. 

T Tenfi faben,como el dicho Taycofama,por dar color alo mal quehazia 
A en tomar la dicha haziéda.dixo que la tomaua, porque le parecia que los 
dichos Efpañolcs venia * de muchas armas y municiones, y le pareciagentc 
de guerra mas que de paZ:demas deque era ley en fus Reynos,q qualquiera 
Nao que venia deftrozada y perdida á fus Reynos , y daua a la cofta, tenia 
perdida toda la hazienda queen ella ven ; a,y erafuyaiy aúqueno fabiaque 
la dicha Nao eftaua ya perdida,dixo,quc tanto montaua auer venido deftro 
Zada,quc auerdado alacofta. Digan. 

T Ten fi faben,que luego que fupo el Padre Organtino , que el general don 
-*• Matia de Landecho,y los ocho compañeros que con el fueron, auian lle- 
gado a Reyaca, y que padccian muchos trabajos y nccefsidades , les embio 
treyntataes de plata, para que fe remediafien: demas de quefiépre tuuo cuy 
dado de embiarlcs peleado, *fallinas, y otras cofas de baftimentos.Digan. 
TTen G faben,que por auer tomado el dicho Taycofama la hazienda de la 
■Micha Nao S. Felipe, los Portuguefes que en aquella fazon auia venido de 
Macan aeftosReyñosdelapon, cómodecoílumbrclo tienen de venir ca- 
da año,recibieroi^muy gran daño y perdida * con fus haziendas, porque no 
las pudieron vender, ni hallar por ellas aun el cofte de la China: y afsi mu- 
chos de los dichos mercaderes fe quedaron con muchas de fus haziédas en 
eftc puerto deNangafaqui, aguardando a otro año paralas poder vender. Y 
afsi confta euidentemente.que los dichos Portuguefes, aunque fueran muy 
enemigos de los Efpañoles,por el gran daño que fe les feguia,quádo no fue- 
ra por otra cofa.no auian de fer parce,G ellos pudieran, para que tomaften la 
hazienda que venia en la dicha Nao, porque entonces ellos pudieran véder 
la fuya,como de ordinario la venden. Y por el configuicnte.los dichos Pa- 
dres de la dicha Compañia auian de acudir, aunque no quiíieran,a que no fe 
les tomafíe la dicha hazienda , para efeufar el gran daño que les vino , pues 
todo fu fuftento eftá en yr bien ncgociadala dicha Nao á Macan , diferente 
de lo que fue.y eftar al prefente temerofos,como eftan.dc que cite año no a- 
ya Nao.quefi ella falta, es cierto queles ha defaltar el fuftento ncceííario. 
De las quales razones fe infiere, q ni los dichos Padres,ni los dichos Portu- 
guefes fupicron.ni fuero parte de la tomada de la dicha Nao.pucs no huuic- 
ron ningún prouccho,Gno mucho daño y perdida. Digan, &c. 

A La enzena prcgunta,fi faben,como defpucs de partido el feñor Obifpo 
para el Meaco, de ay á algunos días fupo el Padre Viceprouincial de la 
dicha Comoañia,como la dicha Nao San Felipe le auia perdido en el Rey- 
no de Tofla.y puerto de Vrando,cmbio luego vn Portugués , muy ladino 
en la lengua lapona,con cartas al General don Matias de Landccho , ofre- 
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ciendofe afauorecerlos en todo lo que fuefleneceflmcny para que ayudaC 

* A fe y fauoreciefíe a lo que pudiefle* ios dichos Efpañoles, aunque deíde elle 
pueblo al dicho Reyno de T oíTa ay mas de ciento y cinquenta leguas; en el 
qual dicho viage gallo mas de quarenta taes de plata el dichoPortugues,fin 
el riefgo de ahogarle que tuuo en el dicho camino. Y llegado al dicho pue- 
blo de Vrando,los dichos Efpañoles le rogaron fuelle ala Corte del dicho 
Taycofama, para que ayudaíTe y fauoreciefíe de lengua al dicho General 
don Matías de Landecho, porque no tenia lenguade quié fe pudieíTen fiar: 
y afsi falio del dicho puerto de Vrando para Meaco,en tiempo de mucha llu 
uia y tempellad,y defcai$o por amorde los lodos.con folo vn íapon , que le 
ay udauaa lleuar fu camino, con el buen zelo que lleuaua de ayudar y fauo- 
recer a los dichos Efpañoles. Digan,&c. 

XÍj T Ten íi faben,que luego que fe fupo en elpuerto de Nangafaqui , que los 
J -*■ dichos Efpañoles venían del dicho puerto de Vrando , por orden del fe- 
ñor Obifpo,y de los Padres de la dicha Compañía, les pidió limofna, y fe les 
juntó vna buena cantidad de Taes de plata : en la qual dicha limofna el Pa- 
dre Viceprouincial ayudó con buena parte, y los teíligos dirán la cantidad 
que fue,de los qualeslos fuílentaron el tiempo q eíluuieron en eñe puerto, 
y les dieron todo lo neceflario de que tuuieron mucha necefsidad , y merca 
ron matalotage que huuicron menefieny los defpacharon y auiaron,para q 
fe fueíTen a fus cafas, regalándolos lo mejor que pudieron. Digan, &c. 

xiíi T Ten ^ ^ en afsimefmo,queel Padre Viceprouincial defia dicha Compa 
' ñia,aloxó en fu cafa a los dichos Religiofos que vinieró en la dicha Nao 

S. Felipe, de Santo Domingo, y fan Aguílin,y los regaló , haziendoles mu- 
chas y buenas obras, afsi a ellos, como a los demas Efpañoles que vinieró en 
la dicha Nao. Digan, &c. 

•••• TTenfifaben, que por cardar los dichos Efpañoles en llegar a eñe puerto 

1 ¿g Nangafaqui, el dicho Padre Viceprouincial,y Antevio Garces, péfan 
do que venían por tierra, les embiaron de focorro cinquenta taes de plata, 
con orden que fe dio a la perfona que los lleuaua , que fuelle en bufea de ios 
dichos Efpañoles halla el Reyno de Viego. Digan. 

I Tenfifaben,queporauiaralos dichos Efpañoles a la ciudad de Manila, 
demas de auerles dado matalotage contenido en las preguntas antes def- 
ta,les bufearon dos Nauios en que fe fueíTen , el vno fletado, y el otro com- 
prado, y para ellos bufearó quié les preílaffe la plata que ouieffen meneíler, 
y el dicho Padre Viceprouincial les preñó cien taes de plata , fin genero de 
interes ninguno. Y el Nauio en que fue el General , con nouenta perfona* 
hizo fu viage, y el otro en queyuael Maeñrecon otras ochenta perfonas, 
con vn temporal que tuuieró en la mar, boluieró a arribar a eñe dicho pue- 
blo.dondelos dichos Padres y Portuguefes los han ayudado y fauoreadq. 
mucho, bufeando y dado limofna para los queno tenían pbfsibilidad aquí 
ni en la Manila para fu fuñentory páralos que pueden pagar en Manila, P rc 
fiándoles afsi mefmo la plata que era meneñer para fu fuftento , a nn de que 
no perezcan.ni reciban mas vexacion y daño de lo que han recebidoren to- 
do lo qual han gaftado y gaña los dichos Padres mucha fuma de taes de pla- 
ta. Digan. ^ r rr ■ „ 

XVÍ T Ten fifaben.que los dichos Padres de la dicha Compañía, P r °* ellaI Jf oa 

*icon ^ °k raS y có palabras,* fer de muchas veras, fer muy leales vahados del Kcy 
nueftro feñor,y eñar muy fujetos y obedientes. a fus mandados , y acuGir 
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con muchas veras alas colas que tocan al feruicio del Rey nueílro feñor, 
como muy Zelofos de fu honra, y ninguna perfona en cótra les ha oydo de- 
Zir cofa alguna , por donde fe pueda prefumir dellos nada. Digan,&c. 

T Ten fi faben,que todo lo fufodicho es publico y notorio , y publica voz 
y fama. Ruy Barreto. 

TESTIGOS. 

j^N el pueblo de Nagafaqui, a treze dia del mes de Agoílo ,de quiniétos 
y noucnta y íiete años, ante el muy Reucrendo Padre Antonio López, 
Pcouifor y Vicario general, y Iuez conferuador.el Padre Ru y Barreto, pa- 
rafu in formación, prefento por teíligoal Padre Fray Mateo de Mendoza, 
Presbitero de la Orden de S.Aguílin, del qual tomó y recibió juramento: y 
ello hizo en forma , poniendo la mano en el pecho , y jurando in verbo Sa- 
cerdotis,de dezir verdad de lo que fupiere , y fuere preguntado por inter- 
rogatorio de preguntas. Dixo y depufo lo figuicnte¿ 

A la primera pregunta, dixo,que lafabc como en cllafe conticne.porque 
fe halló prefente a todo lo en ella contenido , y vino en el dicho Galeón S. 
Felipe a ellos Reynos , y conoce al Padre Ruy Barreto, y a cali todos 1 os Pa 
dres de la dicha Cnmpañia. 

Repreguntado por las preguntas de la ley,dixo,queno le tocan ninguna 
dellas, y es de edad de cinquenta y dos años, poco mas o menos. 

A ia fegu nda pregunta dixo.que lo que della fabe,como perfona que ve 
nia en el dicho Nauio,vio como el dicho General, don Matia de Ladechc, 
embió el prefente contenido en la dicha pregunta, ala ciudad de Msaco, 
dirigido y confignado al dicho Padre Fray Pedro Baptiíla,y con cartas pa- 
ra ei, para que por fu mano del fe dieíTen a Taycofama, y acudiefíe al defpa- 
cho de la dicha Nao, y hazienda della: y fabe.que no fe eferiuio a ningún Pa 
dre de la Compañía, aunque todos fabian que los Padres eílauanenla di- 
cha ciudad de Meaco: y fabe quenideíle*caíligo,ni de ningún Religiofo 
que venían en el dicho Nauio, el dicho General tomó parecer ni confejo 
ninguno : y eílo refponde y fabe deíla pregunta. 

A la tercera pregunta dixo,que lo que della fabe es, que al tiempo que fe 
defpachó el ditho prefente contenido en la pregtnca de arriba, oy o dezir,y 
afsi fue publico y notorio, auia defpachado aYemonnojo vno de los quatro 
Gouernadores de lapon, y no a Guenifoin , ni otro ninguno, porque Cho 
fugami Rey del dicho Rcyno deTofa eferiuio al dicho Yemonnojo,y em- 
bió conlos Eípañoles,y con el dicho prefente a vnfu Stcretario:y por eíla 
razón fabe.que no fue dirigido a Guenifoin , ni a otra perfona mas del di- 
cho Ycmonnojo , y quefcgunlo que ha oydo tratar defpues aca a muchas 
perfonas de mucha fidelidad y crédito , fue la principal caufadela tomada 
de la hazienda de la dicha Nao, el no auer acudido con ios negocios * con el 
dicho Guenifoin, que es quien Gemprc acude a los negocios de Manila, 
y eílo fabe y refponde a eíla pregunta. 

Ala quarta pregunta dixo, que lo contenido en ella lo ha oydo dezir 
defpues que llego aeíle puerto de Nangafaqui ,aChriíloual de Mercado, y 
a otras perfonas, de cuyo nombre no fe acuerda: y eílo refponde. 

Ala quinta preguta dixo,q lo en ella cótenido lo haoydo dezir al Padre 
luán Ruyz,el qual fe lo coto en eíle puerto de Nagafaqui : yeílorefpóde. 

A la fexta pregunta dixo , que muchas vezes tratandoy comunicando 
con el dicho Chriftoual de Mercado, a cerca de la tomada y perdida cela 
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hacienda de la Nao S.Felipe , le ha dicho y contado todo lo contenido en 
dicha pregunta , y que la dicha haziendala tomo Taycofama, por no auer 
acudido con tiempo al dicho Guenifoin, y es publico y notorio en to* 
dos cftos Reynos de Iapon, que mandando Taycofama vna cofa, no tiene re 
plica ni contradicion de ninguna manera, ni por ningún medio, fino que fe 
ha de executar y cumplir como el lo manda : y efto refpondc. 

v j:: A la otaua pregunta dixo, que en eí dicho puerto de Vrando, luego afsi 

1 " como llego la dicha Nao,y fe perdió, oyo tratar a los Iapones del dicho 
puerto , lo contenido en ú dicha pregunta, y efle teftigo cree y tiene por 
cierto , que aunque la dicha Nao entrara á faluamento , la tomara el dicho 
Taycofama, porque defde luego entendió la mucha codicia del Rey de 
Vrando : y eílo refponde. 

• A la nouena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido, lo ha oydo 

^ dczir a Chriftoual de Mercado, como perfona que fe halló prefente ai tiem 
po que fe hizo lalimofna en la dicha pregunta contenida, demas de que efte 
teftigo vido en el dicho Reyno de Vrando , repartir parte de la dicha plata, 
*oftca a la gente de la dicha Nao , que la truxo defde la ciudad de * Bofaca vno de 
los Efpañoles que eftauan con el dicho General al tiempo que la recibió , y 
fe la dio para que la truxefíe a repartir a los dichos Efpañoles , que eftauan 
en el dicho Reyno de Vrando : y efto refponde. 

A la decima pregunta dixo, que lo que della fabe es , que la dicha 
^ NaoS. Felipe, truxo muy gran cantidad de hazienda, mucho mas délo 
que pueden traer dos Nauios de Macan, por cuyacaufahaviftoefte tefti- 
go en efta ciudad, que eftan muchos mercaderes de los que vinieron en 
la dicha Nao de Macan, con fus haziendas , por no auer podido vende - 
lias, por auer la dicha Nao S.Felipe traydo tanta ropa, como truxo : y afsi 
fabe , que han recebido muchodaño,y haoydo dezira Iapones de crédito, 
de efte dicho pueblo de Nangaíáqui, que los mercaderes déla ciudad de 
* Bofaca, querian pedir a Taicofama , que mandafie, que en todos fus Rey- 

ofaea nosnocex j c {p e n ninguna manta, paraquetodas las queauian venido en la 
Nao S. Felipe fe pudieffen vender: y fab.e afsi mifroo, que al prefente no ha 
venido la dicha Nao de Macan : y fabe, que la perdida déla-dicha Nao 
San Felipe fue caufa , que los dichos Padres de la Compañía recibief- 
fen mucha perdida y daño en fus haziendas , y de otras muchas cofas: 
por cuyas razones efte teftigo fabe , que los Portuguefes,ni los dichos 
Padres fueron caufa de la tomada de la di cha hazienda, antes fabe les ha 
pefado mucho en general y en particular de la tomada de la dicha ha- 
zienda y daño que fe les ha feguido : de mas de que Padres de tan fanta 
vida y fama, no fe ha de creer femejante razón, que deZir auian de fer 
parte, para que alos dichos Efpañoles les quitaffen fus haziendas: y afsi 
fabe, que lo que dellosfe ha dicho, lo tienen por mentira y faltedad : y efto 
refponde. 

. A laonzena pregunta dixo , que la fabe como en cllafe contiene : por- 
XI que efte teftigo cftaua en el dicho Reyno de V rando ,y vio llegar el di- 
cho Portugués , y vio las cartas que lleuauan para el dicho General, del Re 
uerendo Padre Viceprouincial : y en quanto alostaes de plata, que la pre- 
gunta dizc gaftó en el camino , efte teftigo lo cree , y tiene por cierto que 
los gaftó , y muchos mas, por el muy largo camino que ay defde efta ciudad 
al Rey no de Vrando : y efto refponde. 
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•• A la dotena pregunta dixojqüe afsi mifmo la fabe, como enellafe con- 

tiene , porque cite teítigo vido la limofna, que fueron mas de dozientospe 
fos: y vido fuítentar y alimentar a los dichos Efpañoles el tiempo que aqui 
cítuuieron.y el matalotaje q lleuaron los dichos Efpañoles, que fueron con 
el General, fe compró de la dicha limofna: y también fupo fe dio fu parte de 
matalotaje a les Efpañoles queyuan en el Nauio de Bafco Diaz, y a elle te- 
ñigofele dio otro pedaco de la dicha limofna, para matalotaje de los Efpa 
ñoles que lleuauacon figo en fu Nauio : y ello .refponde. 
xÜ í • Alas creze preguntas dixo, que la fabe como en ella fe contiene , porque 
^ cite teítigo la vido fer y paffar afsi , y fue vno de los dichos Religiofos que 

ala fázon regalaron: y eíto refponde. 

• • • • a las catorze preguntas dixo.que afsi mifmo * como en ella fe contiene, 

^ 1 ) porque eíte teítigo llegado que liego acftc pueblo/upo como auian yüo en 
buíca de los Efpañoles, con los dichos cinquenta caes, por aucrfe tardado 
en venir: y ello refponde. 

xy Alasquinze preguntas dixo, que la fabecomo en ella fe contiene, por 
A auer panado todo lo en ella contenido por fu mano, y auerlo viílo , y afsi 
fe ha edificado grandemente de verclfanto Zelo,conque los dichos Pa- 
dres han acudido a hazer todo lo contenido en la dicha pregunta, y a fo- 
correr y fauorecer todos los dichos Efpañoles , y no íolamemc a ellos, mas 
también a todos los Indios y gente de feruicio que vino en la dicha Nao, 
en todo lo qual ha gallado los dichos Padres mas de dos mil y quinientos 
pefos : y labe eíte teítigo, que fin duda ninguna toda la dicha gente padeció 
ran,yp ereeieran de hambre , y|otros muchos trabajos qué tuuieron,fi 
Dios no los fauorecicra por mano deíta fanta y bendita Religión : y eíto 
refponde. 

XVÍ A las diez yfeis preguntas dixo , que lo que fabe es , que auiendo tra- 
tado en particular yen general con los dichos Padres, entiende y tiene 
por verdad , fer todo como en la dicha pregunta fe contiene , porque fi los 
dichos Padres no fueran tan zelofos de la honra de Dios, y dclRey nuc- 
itro Señor, no huuicran acudido tan de veras , como han acudido a focor^ 
rer y fauorecer á todos los dichos Efpañoles, con tanto trabajo de fus per 
fonas,y gaítodcfushaziendas, quitandofeloaíi,para dar a los Efpaño- 
les: y eíte teítigo , como tiene dicho, ha tratado y comunicado a los di- 
chos Padres,deíde que entro en eíte reyno de Iapon , y alos de mas Portu- 
cruefes que refiden en eíte pueblo de Nangafaqui, afsi por obras . como 
cor palabras, y ha viíto , que los dichos Padres déla dicha Compañía fon 
muy leales vaíTallos dclRey nueítrofeñor, y que les ha dolido y pefado 
mucho de la perdida de la dicha Nao, y de qualquicr otro trabajo quefü- 
ceda a fus vaíTallos: y eíto refponde. , 

XVÍi A las diez y ficte preguntas dixo, que todo lo que tiene dicho y decla- 
es ver dad, publico y notorio, y publica voz y fama, para el ju- 
ramento que tiene fecho, en que fe afirmó y ratificó, y firmó de fu nom- 
bre. Fray Mateo de Mendoza. ^Antonio Lopezj Ante mi , loan de Villana Notoria 
*Apojlolico. 

TiS¡ Deípues de lo íufodicho , en el dicho puerto de Nangafaqui , a cacorre 
¡o. dias del dicho mesy año , el dicho Padre Ruy Bárrelo , parala dichimfor. 

macion prefento por ccftigo al CaprtanDicgo Garda de Pcdracas, del qual 
fue reccbido y tomado juramente por el dicho Prouiibr, y Iuez cocieras 
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dor , y lo hizo en forma de derecho por Dios nueftro Señor , y pof vn e- 
ñal de la Gruzjóue hizo con los dedos , confu roano derecha, lo cargo üel 
qual prometió deitir verdad : y fiéndo preguntado por el dicho ínterroga- 
torio.dixo- y depufo lo figuiente. - , - „ 

A la primera;preguntadixo-»q« e conoce al Padre Ruy Barrero, ya mu- 
chos dé los de mas Padres.de la dicha Compañía, y conoce aíhmiimo a to- 
dos los Ffpañoles y gcnte.ffli.ervi no en el Galeón S.Felipe , q ue fe p er dió en 
el Reyno de toíTa,donde efte.teftigo vino por Capitán y Maeftre del, y la- 
be afsimifmo, que por orden de. Tay cofaina les quitaron la dicha hazicn- 

da,que encLdicho Nauio trayan. »*-- - ' 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley ydixro , que no le to- 
ca ninguna deilas, y es de edad de treynta años, poco mas o menos. 

Ala fegunda pregunta dixo,que fabe y vio que el dicho General don 
Matia.de Landecho embi6.aTaycol'anaa vnprefentecon eL Alférez Chri 
ftoual de Mercado , y con don Antonio de Malauer, y con Fray luán Po- 
bre, frayle lego déla Orden de S. Francisco, todos los quales venían en el 
dicho Nauio S. Felipe , y fuoo eñe teftigo, como el dicho General efenuio 
ai Padre-Fray Pedro Baptifta, que efte en gloria, para que porfu ordeny 
medio, los que íleuauan el dicho prefente,negociaffen con Taycofama ló 
que Ileuauan que negociar, y aciidieíTen a lo que fuefle menefter en el di- 
cho defpacho : y fabe .efte.- teftigo ,que no fe quilo valer de los Padres de la 
dicha Compañía, ni efcriuirlos, aunque íüpo,queen Meaco eftauan Pa- 
dres de la. dicha Compañía, antes fabe efte teftigo, que fe guardauan y re- 
Zelauandelios, teniéndolos por fofpechofos: por cuya caufano hizieron 
cafo de los dichos Padres , ni les eferiuieron mas de tan folamente al di- 
cho Padre Fray Pedro Baptifta, para que elfolo corrieffe con los negocios 
del defpacho de ladicha Üazicnda y Nao , y no otro ninguno : y efto ref- 
ponde. „ 

A la tercera pregunta dixo,quelos dichos Chriftoualde Mercado,/ 
don Antqriio Malauer, jedixeron.a efte. teftigo, como llegados que llega- 
ron.^ Meaco. ¿entregaron el dicho prefente que lleuaron , al dicho Fray 
Pedro Baptifta., y que .nmauia dado parte ninguna á los dichos Padres de 
la Compañía, y efte teftigo creey tiene .por muy cierto, que files dieran 
p¿rte , y fiipierande fu llegada , y fabe , que fi fe quifíeran valer de los di- 
chos Padres, ri,o-huuiera fucedido la toma de la dicha hazienda , por la mu- 
cha experiencia que tienedeíapon, y faben la orden-y traza que fe tiene 
para negociar cpn el dicho Taycofama: y alo demas contenido en ladi- 
cha pregunta j-éfte teftigo fe remite ala que dixereny depufieren los dis 
chos:Ghriftoual de Mercado, y don Antonio Malauer : y efto refponde. 

Alaquartapreguntadixo .queferemitealo quelos dichos Chriftouai 
de Mercado,/ don Antonio Malauer dixcren,como perfonas que fueron á 
Meaco: y efto refponde. 

A la quinta pregunta dixo, que ha oydodezir todo lo contenido en ella: 
y efto refponde. 

A la fexta pregunta dixo,que ha oydo dezir, que el feñor Obifpo embio 
adezir^lPadre Fray Pedro Baptifta.qucmiraíTe fi era neceffariofu fauor y 
ayuda,para el defpacho y buen fuceÓo déla dicha haziéda:y el dicho Padre 
Fray Pedro Baptifta auia refpondido, que el lo negociaría. Y efto fabe y ref- 
ponde a efta pregunta. . 
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A la o&aua pregunta dixo, que todo lo en ella contenido lo oyo dezir en 
el dicho puerto de Vrando : y cito refponde. 

A la nouena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido lo oyó dezir: 
y eílo refponde , y que fe remite a lo que dixeren los que fe hallaron en el 
Meaco. 

A la decima pregunta dixo, que eíle teíligo cita muy enterado y fatisfe- 
cho,de que ni los Padres,ni los dichos Portugucfes no fueron ninguna par- 
te para que Taycofama les tomafle fus haziendas, antes cree, y tiene por 
muyciertOjlcs pelo mucho de que el dicho Taycofama les tomafíe fusha- 
ziendas,antes los ha oydo quexar mucho, generalmente a todos, de que por 
auer tomado la hazienda de la dicha Nao, jes vino mucho daño y perdida á 
fus propias haziendas, porque no hallauan quien fe las compraífe. Y afsi ha 
viíto,que muchos de los dichos Portuguefes mercaderes fe quedaron en ef 
te dicho puerto de Nangafaqui, aguardando a vender las dichas fus hazien 
das quado pudieflemy al prefente eílan rodos temerofos de que eíle prefen 
te-año no hade venir Nao de Macan.de que afsi mefmo ha oydo dezir, que 
li la dicha Nao falta, les ha de faltar a los Padres de la dicha Copañia el fuílc 
to neceflario : por las quales caufas eíle teíligo cree euidéteméte ,qui ni los 
dichos Padres, ni los dichos Portuguefes tuuieron ningún genero de culp a 
en la toma de la dicha hazienda. Y fi alguna perfona fe lo ha imputado, ha íi 
do tellimonio que fe les ha leuantado , y no ha tenido ninguna razón para 
cllo'.yeílo refponde. 

A la onzena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene : porque 
eítando en el dicho puerto d¿ Vrando , como cabera de los Efcañoles que 
allieílauan, recibió al dicho Portugués, y las cartas que el PadreVicepro- 
uincial eferiuio al dicho General.y las abrió y leyó, porque para ello tenia 
orden, y afsi vido fer y paflar todo lo contenido en la dicha pregunta*, y ef* 
to refponde. 

A la dozena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene, porque 
todo lo en ella contenidolo ha viíloTer y pallar afsi por viña deojos:y cree 
y tiene por muy cierto, que fino fuera por elfauory ayuda,y limofna de la 
Compañia.pereciera la mayor parte de la gente', y pallara grandifsimo tra- 
bajo, porque en todaeíla tierra no ay períonaque puedahazer bien y limof 
na a nadie. y tan mifera en fi,y pobre, que fino fuera, como dicho tiene , por 
los dichos Padres, huuieran, como dicho tiene,perecido: y eílo refponde. 

A la trezena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene, por que 
vido fer y pallar afsi todo lo en la dicha pregunta contenido. Y vido por 
viña de ojos regalar mucho a los dichos Padres y Efpañoles.y tan de veras, 
qual ellos no fabran pagar en todos los dias de fu vida, los muchos regalos y 
buenas obras que de los dichos Padres los Efpañolcs rccebian:y eílo ref- 
ponde. 

A la catorzena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido fe lo dixo 
el General don Matia de Landecho.demas de que por lo que defpues oyó, y 
vio y en:endio,fabe que fue y pafsó afsi.como la dicha pregunta dizc: y eílo 
refponde. 

A la quinzena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene , porq 
lo ha viílo fer y pallar afsi:en lo qual fabe,q los dichos Padres há gaílado, y 
gañan mucha cantidad de plata, y lo quitan de fi,y fu faílento, para fauorc- 
cer y ayudar a los dichos Efpaúoles: y eílo refponde. 


X "V j A las diez y feys preguntas dixo , que defpucs que llego a eños Reyfios, 
ha tratado y comunicado a los dichos Padres de la dicha Compañía, y ha vi 
fío por viña de ojos, que viuen muy fama y religiofamence,con mucha ca- 
ridad^ ChrifíiandadjComo muy zelofos de la hora de Dios nuefíro Señor, 
ocupándote en vna obra tan juña y'heroy ca,como es, la conueríion de los 
naturales deños Rey nos,con grande fruto que en ellos hazen: y ello có mu 
cho trabajo,y peligro de fus pcrfonas:y ha viño, que como muy leales vafr 
fallos del Reynueñro feñor,han acudido, y acuden afauorecer, y á ayudar, 
y focorrer a ios dichos Efpañoles, y a todos los demas Indios y gente de fer 
uicio que vino en el dichoNauio S. Felipe , pelándoles mucho de todos fus 
trabajos, y délos demas que fucedan alRcjuuieñrofeñor: y no ha oy do co 
fa al contrario defto a ninguna perfona,m la podran dezir con verdad: y no 
dize tato en efte particular, como podría dczir,por le yr a la mano elPadre 

.Prouifor,y juez Conferuadorry eftorcfponde. 

X y i j A ias diez y fíete pregunras dixo, que todo lo que tiene dicho y deciara- 

^ do, es la ver dad, y publico y no torio, y publica voz y fama,para el juramen- 
to que tiene fecho, en que feafirmo,y ratifico-, y firmo de fu nombre. Diego 
Garda de Pedradas. .Antonio Lope%. Ante mi,7#rf» de Villana Notario ^dpojlohco. 

3. Tefii y defpues délo fufo dicho, en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 

& 0 *- en el dicho mes, dia, y año, y ante el dicho Padre Antonio López, Prouifor 

y Vicario gencral,y juez Conferuador.el dicho Padre Rui Barrero preíen- 

to por teñigoá Antonio Garces,eftante en eñe dicho pueblo, y vezino de 
la ciudad de Macan,del qualrecibio y tomo juramento, y el lo hizo en for- 
ma, fo cargo del qual prometió dezir verdad de lo que fupieffc. Y pregunta 
do por el dicho interrogatorio, dixo y depufo lo figuicnte. 

* A Iaprimera pregunta dixo¿que conoce al Padre Rui Barreto,y a los de- 

J mas Padres de la Compañía de lefus,que refiden eneftos Reynos de Iapon, 

y conocey conocioatodos los Efpañoles que vinieron en einauiodefu 
Mageftad SiFelipe.que fe perdió en el puerto de Vrando,y tiene noticia de 
como Taycofama Emperador deños Reynos , les hizo quitar , y quitó to- 
das las haziendasque trayan cnladichaNao. 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley ,dixo, que no le toca 
ninguna dellas,y que es de edad de mas de cinquenta años, 

• • Alafegunda pregunta dixo, que aunque no eftaua eñe teftigo en laciu- 

dad de Meaco.aí t iempo qu e la N ao llegó al pu erto de V rádo,fabc,y es mu y 
publico y notorio, que el dicho General donMatia de Landecho embio el 
prefente contenido en la dicha prcgüta,con los dichos Chriñoual de Mcr- 
cado,y don Antonio Malauer,y Fray luán Pobre con cartas,todo dirigido 
y encaminado al Padre ComiíTario Fray Pedro Baptiña,queeftá en gloria.Y 
-fabe afsi mcfmo,que no eferiuieron a ningún Padre de la Compañia, aúque 
todos fabian los auia,y eñauá enla dicha ciudad de Meaco:y efto refponde. 
Y luego boluio a dezir, quefábe,quelos dichos Efpañoles tuuierófiempre 
fofpecha y rezelo de que los dichos Padres de la Compañia auian de fer co- 
rra ellos. Y tratando eñetefligo cerca de la perdida de ladichahaziendacó 
el General de la dicha Nao, le refpódio,querue engañado.y que afs: no acu- 
dió a los Padres de la Compañia, ni les eferiuio , ni hizo cafo deilos. Y fabe 
eñe teftigo,que fi eferiuiera al Padre Organtino , y acudieran a el a que les 
ayudara y fauoreciera, el los en caminara de manera, que eñe tefíigo tiene 

por cierto no fe les tomara la hazienda de la di^ha Nao, como hombre tan 

antiguo 



antiguo en la ciudad de Meaco,y que fabcn la orden y modo que auiá de te- 
ner en fu defpacho:y efto rcfponde. 

A la tercera pregunta dixo, que fabe, que por no dar cuenta al dicho Pa- 
dre O rg antino, ni le tratar efte negocio con Taycofamapor via deGucni- 
foin,queesvnodelosquatroGouernadores del dicho Taycofama, y el q 
íiempre fauorecio a los dichos Padres de S.Francifco,y acudió a focorrer y 
ayudar las cofas que tocauan alas Islas Filipinas, fe perdió, y tornó la hazien 
dadeladichaNao.Yfabe cftctcftigo.como tiene dicho en la pregunta an- 
tes defta,por auer eftado en la ciudad de Meaco muchas vezes , que de auer 
y do el negocio defcncaminado,y fuera de buen cóíejo, nació la toma y per- 
dida de la dicha hazienda:y la culpa'de todo ello fe deue derechamente im- 
putar al poco cafo que fe hizo de los Padres de la dicha Compañia,y no auc 
líos dado cuenta con tiempo del dicho negocio, auiendefe querido valer de 
Yemonnojo,que hizo oficio de traydpr,ylos cchóa perder, juntamente 
con Chofugami, Rey del Rcyno de T oíTa. Por las quales razones fabe cftc 
teftigo,que los Padres de la dicha Compañía no tuuieró ningún genero de 
culpa en la perdida y tomada de la dicha hazienda, antes les ha pelado y pe- 
fó mucho dello. Y los que han dicho en contrario, y les ponen algún gene- 
ro de culpa, van fuera de raZon,y de camino , y les han leuantado ralfotefti- 
monio-.porque aunq no fupiera efte teftigo las cofas queftiene dichas y de- 
claradas, no fe ha de creer.que en gente tan fahta,y de tan fanta religio, que- 
pan femejantes cofasrni que aya de hazer mal afus propios naturales, pueí 
profe flan no hazerlo aun a fus cnemigos:y cito refponde. 

A la quarta pregunta dixo,qucdizc lo que dicho tienecnlas preguntas 
antes deftary fabe afsi mefmo,que al tiépo que la dicha Nao S. Felipe fe per- 
dio, y el' dicho General embio el prefente ala ciudad de Meaco, no eftaua en 
ella ningún Portugués, ni el dicho Padre luán Ruiz, que es la legua y Padre 
que parece ante Taycofama, porque otro ningún Padre parece ante el, ni 
ofa,por quanto * ha dicho. Y efte teftigo cdotros tres Portuguefes,q auian 
ydoaladichaciudaddcMéaco,aldefpachodela Nao de Macan, falieró de 
la Corte del dicho T aycofama,para venirfe a efte puerto de Nangafaqui , a 
veyntediasdelmesde Setiembre, y la di cha Nao fe perdió a diez y nueuc 
de Octubre del mes figuiente. Y afsi mefmo fabe efte teftigo , que el feñor 
Obifpo,y el Padre luán Ruiz,con los Portugucfes que con el y uan , partie- 
ron defte puerto de Nangafaqui á primero de Nouiembre, para yr a vificar 
a Taycofama.Porlas quales razones conftaeuidentemente, que al tiempo 
que la dicha Nao fe perdió, y el prefente della llegóaladicha Corte del di- 
cho Taycofama, no eftaua en ella el dicho Padre luán Ruiz,ni ningún Por- 
tugués,™ Padre, ni perfona que pudiefle hablar a Taycofama, y quando el 
dicho feñor Obifpo,y Padre luán Ruiz,y demas Portugucfes que con el di- 
cho feñor Obifpo yuan,llcgaron a la ciudad de Meaco, ya el dicho 1 ayco- 
fama auiadefpachado al puerto de Vrando al dicho Yemonnojo,a tomar 
la hazienda a los dichos Efpañoles.Y afsifevee claramente, que ningú Por 
tugues,ni Padre,p udo dezir,ni dixo al dicho T ay cofama.ni al dicho Yerno 
nojojlas palabras que el dicho Yemonnojo dizé dixo alos dichos Efpaño 
les en el dicho puerto de Vrando: y afsi las que dixo el dicho Y emonnojo, 
como las que dizen fedixeron en la ciudad de Manila contra los dichos Pa 
dres y Portuguefes,fucron faifas, y mal dichas, y contra toda verdad, y que 
carecieron de ia verdadera relación : y a los dichos Padres no fe les puede 
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imputar con verdad ninguna culpa: y eíto refpon'dio. 

A la quinta pregunta dixo, quetodo lo en ella contenido , eíte te íligo fe 
lo oyo dezir al dicho Pudre luán Ruiz: al qual tiene por h ombre de c¿ Can- 
ta vida y fama, que no Cale de la verdad vn punto , que el dicho T aycofama 
fe lo dixo, y ofreció la dicha Nao, no Cabiendo que eílaua perdí da: y eftoref 
ponde. 

A la fexta pregunta dixo,que puntualmente, como la pregúntalo decla- 
rare lo dixo eifeñor Obifpo,y lo trato y comunico con eíte teíligo : y eíto 
refponde. 

A lafeptima pregunta dixo,quefabe, que al dicho Taycofamano le dixe 
ron que la dicha Nao era perdida, luego que le trataron della, fino de allí a al 
gunos dias:y eíto refponde. 

A la o&aua pregunta dixo, que luego que el dicho Taycofama madó to- 
mar la hazienda de la dicha Nao , fe diuulgó y publico por todo fu Rcyno, 
que la tomaua porque venia cargada de armas.y municiones, y de gente de 
guerra: y porque eraley enfus Reynos viada y guardada , que qualquiera 
Nauio,oNao,queenqualquierapartedefusReynosdaá la coila, aunque 
fea propia Nao de fus propios vaflallos,es perdida: y eíto refponde. 

A la nouena pregunta dixo, que el General don Mafia de Landecho dixo 
a eíte teíligo todo lo contenido en la dicha pregunta : y que lino fuera por 
el Padre Organtino,murieran de hambre;y eílo refponde. 

A las diez preguntas dixo.que la fabe como en ellafe contiene: porque 
fabe y vio, que luego que llegó a eíte puerto de Nangafaqui la nueua,de que 
Taycofama mandó tomarla hazienda deda dicha Nao ,los Iapones merca- 
deres no quiíieron comprar nirfguna hazienda: y afsi los dichos mercade- 
res Portuguefesrecibieron muy gran daño en la venta de las dichas fus ha- 
ziendas:y muchosdellos que ñolas pudieron vender, fe quedaron con ellas 
en eíte dicho pueblo, y oy en dialas tienen por vender. Y quando no fuera 
por otra cofa, fino por eíte daño que fe les feguia y recrecia,fi ellos pudiera, 
hizieran que Taycofama no les tomara la dicha hazienda, quado no lo qui- 
íiera hazer por proximidad. Y los dichos Padres de la dicha Compañía, por 
el configuiente recibieron mucho daño, pues fu remedio y fuítento pende 
de la dicha Nao que v iene de Macan : lo qual eíte año eítá temerofos de que 
no ha de venir, y han de perder la dicha limofna: y eíto refponde. 

A la onzena pregunta dixo, que fabe todo lo en ella contenido , porque 
vido defpachar al dicho Por tugues,liamado Vicente Ruiz, y eíte teítigo a- 
yudó con algunas cofas de veítir al dicho Portugués, para que fuefle en tra- 
ge de mercader.defpachado pormano del Padre Viceprouincial, con zeio 
de caridad,para que ay udaíle alos dichos Efpañoles en lo que fe ofreciefle, 
como lengua. Y lo demas contenido en la pregunta , el dicho Portugués , y 
Caíteilanos fe lo dixeron y certificaron: y eíto refponde. 

A la dozena pregunta dixo, que la fabe como en ellafe cotiene : porque 
eíte teítigo vio, que antes quelos Eípañolesilegafíen a eíte puerto, luego q 
fe fupo que venían a el, eifeñor Obifpo comunicó con el Padre Viceprouin 
cial/lanecefsidad en q uc áuian de venir:y que para que hallaflen algü foco - 
corro para remediarla, fe juntafíe la lxmofnaque pudieffen recoger, afsi de 
los dichos Padres, como de los demas Portuguefes que eítauan en eíte puer- 
to. Y fabe eíte teítigo, que el dicho Padre Viceprouincial dio vnamuy bue- 
na limofna, fin otras muchas que dcfpuesaca ha oy do dezir que ha hecho: 
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con la quál,y otros que fe rccogieron¡y diero los dichosPortuguefes, fe les 
recogió y allegó mas de docientos y cinquenta pefos,con ios quales los fu- 
ílentaron,y auiaron parala ciudad de Manila, y les mercaron elmatalotage 
para el camino, fin otras muchas cofas que los Padres deladichaCompañia 
. . . les dieron para fu viagc y aumentosy eílo refponde. 

Xll ) A la trecena pregunta dixo,que todo lo en ella cometido lo vido eíle te 

¿ligo por villa de ojos, y afsilo fabc como en cllafe contieneiyvido como el 
Padre Viceprouincial, luego q llegaron a¡ eíle puerto losdichos Padres,em- 
bio por ellos por el Padre Rui Barretp,y jos alojó, en fu conucto,y los rega- 
.... baíla los defpachar,y embiar a la ciudad de Manila: y ello refponde. 

X111J A la catorzena pregunta dixo,qiafabe comocnellafccontiene:porque 

£Íl.e teíligo fue el que juntamente con el Padre Viceprouincial defpachó el 
dicho hombre que lleuó los dichos taes de plata, el qual llegó halla el Rey- 
no de Bungo:y ello refponde. 

XV A la quinzena pregunta dixo,que la fabc como en ella fe contiene, porq 

lo ha viílo afsi fer y pallar, como en la dicha preguntafe declara, y auer vif- 
to por villa de ojos, que los dichos Padres han gallado y galla mucha canti 
dad de plata, quitándola de fu limofna,para dalla¿y hazella a los dichos Efpa- 
ñoleSjtodo cózelode caridad, y a fin q los dichos Efpañolesno perezca de 
hábre,como real y verdaderaméte huuieran perecido, y paíTado muy gran- 
des trabajos, fi los dichos Padres no les huuieran hecho la dicha limoína , y 
buenas obras:y ello refponde. 

Xy j Aladiezyfeys preguntas dixo,q la fabe como en ella fe contiene,y q no 
J eíla tan declarada,ni tan amplia como auia.de eílar,porq elle teíligo , como 
perfona q tratado y comunicado coios dichos Padres , y ios conocéde mu 
ehos añosa eíla parte.en todos los quales elle teíligo los ha viílo viuir con 
muy gra Chníliandady caridad, haziendo; muy eílrecha y fanta vida, como 
muy zelofos de la hora de Dios nro Señor,ocupados fiempre en eíla fanta y 
grádeobradelacouerfió,y culciuació de los naturales Iapones deílos Rey- 
nos: y eíle teíligo fabe.q los dichos Padres fon muy obediétes y leales vaffa- 
llos del Rey nueílro feñor;y como tales los ha viílo acudir al remedio y fo- 
corro de los dichos Efpañoles , y de las demas cofas q tocan al feruicio del 
Rey nueílro feñor:y eíle teíligo lo fabe.por lo auer viílo fer y paífar afsi , y 
por el dicho trato y comunicado, q como dicho tiene, ha tenido có ellos, y 
núcajamas ha oydodezir a ninguna perfona,q ayáoydo dezir,ni viílo*los 
dichos Padres en contrario de lo arriba contenido , ni por donde fe pueda 
prefumir de los fufo dichos cofa ninguna,por fer,como dicho tiene,hóbres 
de tan fanta y buena vida,honra,y fatna:y eílofabe y refponde. 

Xvij Alas diez y fiete preguntas dixo,q todo lo que tiene dicho es la verdad, 
' publico, y notorio, y publica voz y fama, para el juramento que fecho tie- 
ne, en que fe afirmó y ratificó, y firmó de fu nombre. Antonio Garces. .Antonio 
López- Ante mi Juan de Villana Notario -Apojlolico. 

. En el dicho pueblo y puerco de Nágafaqui , en diez y feys dias del dicho 

*' rt > tt mesyaño,ante cldicho Padre Antonio López, Vicario generaly juez Co- 
fcruador,el dicho Padre Rui Barreto para la dicha fu prouá^a prefentb por 
.teíligo a luán Ponze de Leon,Caflellano de los que vinieron en el nauio S. 
Pelipe.del qual tomo y recibió j uraméto,y el lo hizo en forma de derecho, 
fo cargo del qual prometió dczir verdad: y fiendo preguntado por el dicho 
ínter rogatorio,dixo y depufo lo. figuiente, 
j ' A la primera pregunta dixo,q conoce al Padre RuiBarreto,y a todos los 
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demás Padres delaCópañiade Iefu$¿y conoce a todos los Efpañoles q vinfc 
ron en la Nao STelipe, donde eñe teñigo vino , y tiene noticia , y íabe, que 
Tayeofáma Eniperador deños Reynos,qüitblahazienda que la dicha Nao 
traya: y eíto-reíponde. 

Repregúcadj por las preguntas genérales déla ley , díxo,q no le toca nfñ . 
gun-a délas lfey és¿y es'deédád de veintiocho añbs-,poco mas, o menos, 
j j A la fég u n d á p regu n tádix Ó , q lá fabecomoen ellafe contiene: porq eñe 

teñigOieomodi'cfeoeSjVihOch k^chfrNáb pbr Algua-zil Real delia : y afsi 
vido fef y paíFár ¿ tEátar,y cbthünicár todolo contenido en la dicha pregué 
... ta:y efto refponde. 

1 lj A la tercera pregunta dixo,q eñe téñigofabc,como dicho tienc.q el pre ' 

jfente y émbaxadáq fc defpacho a Mfeáteó, fue dirigido y encaminado ai Pa- 
dre F.Pedro : Baptifta:y oy ó dezira los dichos Embaxadores,q el dicho pre- 
fente y cartas entregaron al dicho Padre F. Pedro Baptiña,porqafsi lo lleua 
uá por ordedéi dicho Géncral.-y q no auíu hablado a niflgú Padre de la Có- 
pañiá^idadolecuíta de ningunaoofaráe q'haoydb muchas VezeS quexárfe 
á tos Padres de la dicha Cópañia.Y pbrló q eñe teñigo ha viftb-, tratado, y 
comunicado a los dichos Pádres,deípueS que llegaré a eñe dicho pueblo y 
puerto, cree y tiene por muy cierto, fih póner duda en tfo.q fi les diera cu¿- 
ta á tiépoinó hubiera fucedido lo\J fucedíO én la toma de la-dicfea háziendá* 
porq como h obres tan antiguos en eñOs Reynos fabenfe codicióñ hél-dií- 
choTaycofama,y delosdemasGouernadores.y el orden, manera, y me d’G<| 
fe auia de tener y tiene, para' negociar con los fúfodichos,y tráeilos a q haga 
lo q fe les pide y pretende, f y afsi tien'é buen fin las cofas q por fus manos va 
guiadasry eñe teñigo no fabe q fe dieífe'parte tan poco aGuenifoin,y q acu 
tdieró a Y emonnojo.porq vido eñe teñigo q Choíogami,Rey de To{Ia,def 
pacho áfu Secretario con los dichos Embaxadores y prefentesal dicho Ye 
monno)o,q eñe teñigo corrio fiépre con el dicho negocio’: y fegú oyó de- 
iir,q hizo oficio de traydor,y fue él q los e chó a perder, y perfuadio a Tay 
tofama íosquicaíTelahaziendary vido.q elmefmofueatomar la .dicha ha- 
ziéda. Y todo lo demas cotenido en ]a dicha pregunta lo ha cydo dezirafsi 
•al dicho Chriñoual de Mercadoly al dicho Padre Orgátino: y fabe eñe teñi 
go,q los dichos Padres de la dicha Cópañia no tuuicron ningún generó de 
cuípa en la toma de la dicha hazicnda:y que es muy gran maldad y vi llaque 
ria impútales cofa alguna, y el que tal ha dicho, eftá obligado a pedirles per 
‘don del teftimonio quelesha léuantadóiy áufl esdigno y merecedor de fer 

muy biencañigado:yeño refponde. 

j I j j Á la quarta pregúta dixo,q ha oydodezir al dicho Chriñoual de Merca 
1 ' do,q al tiépo q llegó á la dicha ciudad de Meaco,y Corte de Tay cofama,no 
* R 9í /r¿ eftaua en eifael dicho Padre Iuá * Rüiz,ni otro ningún Portugués- y afsi fe 
guez. ha cnterado.en q no auia ningún Portugués en la ciudad de Meaco,al tiépó 
q el dicho prefente llego, porq tábieh fe lo ha dicho el Padre iuáRuiz,q fa- 
1-eró de laCorre del dichoTaytbfamá,*! y los Portuguéfes § có el efiaul,pa 
ra ven ir fe a eñe pueblo cfeNangafaqui porel mes dé Setiébre:y quádo el di- 
• en o prefente liego ‘a íá Corte deTaybofiama, fue en los * propios días de No 
uiébre.Y áfsi mefmó haoydo dezh al dicho Chriñoual de Mercado,q qua- 
do el feñor Gbifpo llego á la Corte deTáycofama.ya no cenia ningún reme 
dio la toma déla dicha háziehda , porque ya Yemonnojó era ydo a toínaila 
al puerto de Vrando:y que aunq ti feñor Obifpo hizo muchas diligencias, 
v remedios- parí ver fi'pbdia reñaurara lósdíchos Effañoles la dicha ha- 
; r - zienda. 
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zienda.yanopudo , porque auia ya Taycofaroa mandadola tomar. Por 
las quales razones, y otras muchas que pudiera dezir, fabe eñe teíligo , que 
ninguno de los dichos Padres, ni ningún Portugués dixoaTaycofama,ma 
ninguna otra pcrfona,las palabras q el dicho Yemonojo dixo en el puerto 
de Vrando.y dizen dixeron en la ciudad de Manila, q es muy mal entender 
que los dichos Padres auian de dezir feme jan tes palabras : aúque es verdad 
que elle redigo las que oyó dezir en Vrando,que las auia dicho Yemonno 
jodas quales cree eíle teíligo dixo para atemorizar k los dichos Efpañoles, 
y que defcubrieíTen algunas cofas, G las tcnian efcondidas,como eíle teíligo 
vido les pufo muchos temores , y leshizo muchas amenazas , para que def- 
cubrieran el oro que auian enterrado y efcondido. Y querer imputar culpa 
a los dichos Padres y Portugucfes ,es contrario de la verdad, por cóílar,co- 
y. mo realmente coníla,que no la ticnen:y eílo refponde. 

# . A la quinta pregunta dixo,que lo en ella contenido lo oyó dcZiralPadre 
* rt luán'*' Ruiz.y otras petfonas graues:y eílo refponde. 

* • A la fexta pregunta dixo, que lo en ella contenido lo ha oy do dezir, y lo 

tiene por cierto quepafso coraoen ella fe contiene: y eílo refponde. 
viij A la o&aua pregúta dixo,q lo en ella cótenido lo oyó en el dicho puerto 
de Vrádo dezir al interprete,q lo dezia el dicho Y emónojo:y eílo relpóde. 

A la nouena pregunta dixo, que eíle teíligo fupo,y vido,q de la dicha pía 
taq el dicho Padre Orgátino dio de limofna al dicho General, y Elpañoles 
q conelhan venido,el dicho General repartió con losq eílauan en el puer- 
to de V rando,y les embio doze taes : y eíle teíligo lo vido repartir entre la 
gente de la mar, y dar a cada vno real y medio:y ha oydo dezir, que los rega- 
laua mucho con las cofas contenidas en la dicha pregüta: y eílo refponde. 
X A la dezina pregunta dixo,q todo lo en ella cótenido lo fabe eíle teíligo, 

porque lo ha vifto fer y paíTar afsi,y fabe cuidenteméte,que el remedio y fu- 
ílento de todos los dichos Padres de la Compañía eílá en el venir la Nao de 
Macan a cita ciudad:y q G falta de venir, lo hande paíTar muy trabajofamen 
te y mal, y alprefenteeílancótemor,deqcíleañonohadevenir el dicho 
Nauio de Macan,por fer y a tarde, como es. Y ha vifto afsi mefmo en eíle di- 
cho pueblo muchos mercaderes de la dicha Nao de Macan, que fe quedaró 
con fus haziendas,por no las poder vender,ni las venden , ni baxan merca- 
deres como fuelé,a ¡nercal!es,por tener enMeaco las mercaderías de la Nao 
S.Felipe.Todaslas quales perdidas y daños caufó la perdida deladichaNao 
S. Felipe, y les ha venido a los dichos Padres, y Portuguefes. Y aunque no fe 
les Gguiera mas interefíe que redimir la vcxacion que fe les ha feguido y re- 
crecido, G ellos pudieran, auia de fer parte para que el dicho Taycofama no 
les tomara fus haziendas:quc fonrazones euidcntifsimas para faber y entc- 
der,que no tuuieron ningún genero de cuipa:ni por ninguna viani manera 
fe les puede imputar: y eílo refponde. 

XÍ A la onzena pregúta dixo, q todo lo en ella contenido cfte teíligo lofa- 
be.porque todo lo en ella cótenido lo vido por vifta de ojos, excepto la can- 
tidad de taes en la dicha pregunta contenidos: aunque el camino es tan lar- 
go y prolixo, que eíle teíligo cree fe gafto mucho mas de lo que la pregun- 
, t ta dixo:y eílo refponde. 

Xlj A la dozena pregunta dixo, que fabe todo lo en ellacótenido:porque eíle 
teftigo,como vno de los dichos Efpañoles participo de la dicha limofna ,<| 
hallo recogida, quando llego a eíle dicho pueblo:y oyó dezir eíle teftigo , q 
fe auian recocido mas detrezientospcíos:y efto jcfponds. 



• j : A !» trezena pregunta dixo , que afsi meftno la fabe como en ella fe con- 

) tiene,porque la vio fer y paíTar afsi, y ha üdo regalado de los dichos Padres: 
y eílo refponde. 

XÍiii A Ucatorzena pregunta dixo,'que loen la dicha pregunta contenido lo 
2 oyó dezir eílo teíligo luego como llegó a efte pueblo , y lo tiene afsi por 
cierto y verdadero: y ello refponde. 

Xy A la quinzena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido efte teíligo 
lo ha vifto fer y paflar afsi s como * la dicha pregunta le declara , aunque no 
fabe la cantidad por entero,que los Padres pueden gallar, mas de que for§o- 
famente ha de fer mucha cantidad; yíeremite-en loque toca algaflodela 
dicha plata, a lo que dixere en fu dicho el Padre Fray Mateo de Mendoza, 
por cuya mano fe gaíla,y defpende,y entrega á los dichos Efpañoles , fin o- 
tras muchas limofnas que efte teíligo fabe que los dichos Padres há hecho 
y hazen defecretojfinloquefcdapormano del dicho Padre Fray Mateo: 
yerto lo fabe de las perfonas que han recebidola dicha limofna: por las qua 
íes razones fabe todo lo contenido en la dicha pregunta:y eílo refponde. 
vy j A las diez y feys preguntas dixo,que todo lo en ella contenido efte terti 
' go la fabe como en ellafc contiene, porque defdc quelíego a efte dicho pue- 
blo y puerto, fiepre ha tratado, y comunicado los dichos Padres:y afsi por 
las palabras y obras q les ha vifto dczir y hazer/abe q fon muy leales vaífa- 
llos del Rey nueftro fcñor,y q como tá zelofos de fu hróa han acudido,y a- 
cudé a las cofas q de fu feruieio fe há ofrecido.Y no fe puede creer, ni enten 
der menos de Religiofos q hazé tan fanta y buena vida : y eílo refponde. 

. . A la diez y Gete pregütas dixo,que lo que dicho tiene y declarado, es pu- 

XV1J blicoynotorio,y publica voz y fama, y la verdad para el juramento que fe 
■cho tiene, en que fe afirmo y ratifico, y lo firmó de fu nombre. Y luego bol- 
uio a dezir,que en lo que toca dczir en la íegüda pregunta delimerrogato- 
rio,que el General don Matiade Landecho auia mandado a los dichos Em- 
baxadores,q por mano delPadre Fray Pedro Baptifta,y no de otraperfona, 
dieífe aquel á Taycofama.y no acudieflen a pedir focorro y ayuda a ningu- 
na perfona,fino fueífe al dicho Padre F. Pedro Baptifta, ni falieíTc vn punto 
délo q elordenaífe ymandaíTe,en lo que toca á ello, fe remite a lo quedixe 
reñios dichos dó Antonio, y Chriftoual de Mercado:y eílo refponde. luán 
Ton^eáe León, Antonio Lope%. Ante mi, luán de Villana Notario ^df> ofiolico . 

- Q. Y defpues délo fufo dicho, en el dicho puerto de Nágaíaqui, en el dicho 
2 ' Tt P l dia, mes y año, el dicho Rui Barrero parala dicha fu informado, ante el Re- 
g °‘ uerendo Padre Antonio López, Prouifor y Vicario general , y juez Confer 
uador, prefentó por teíligo al Alférez Gerónimo de Muñón : del qual to- 
mo y recibió juraméto,y el lo hizo en forma de derecho, fo cargodclqual 
prometió dezirverdadry fiendo preguntado por el dicho interrogatorio, 
dixo y depufo lo figuiente. 

A la primera pregu ta dixo, que conoce al Padre R ui Barreto,que lo prc- 

J fenta por teíligo, y conoce a los demas Padres de ladicha Compañia, y co- 
noce a los Efpañoles que vinieron en el Nauio S.Fclipe,y es vno de los que 
vinieron en el, y tiene noticia de como Taycofama mandó tomar y tomó 
la hazicn da del dicho Nauio: y eílo refponde. 

Repreguntado por las preguntas generalesde laley dixo, que no le toca 
ninguna deltas, y es de edad de veynte y tres años,poco mas,o menos. 

Á Iafegunda pregunta dixo, q fabe y vio,corao llegados q llegaron có la 
” dicha Nao S. Felipe al puerto de Vrando, el Cencral don Matia de Ládccho 
r ' defpachó 
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defpacho vn prefcnte a la ciudad de Meaco , para q fe dieíTe a Taicofama,el 
qualpreíente licuáronlos dichos don Antonio Ma!auer,y Chriftoual de 
Marcado, y Fray luán Pobre, que todos vinieron juntoscneldichoNa- 
uio, dirigidos al Padre Fray Pedro Baptifta, para que el por fu mano acu- 
dí eiTe al defpacho de la dicha hazicnda , y Efpañoles : y labe que afolo el, 
el dicho don Matia de Landecho efcriuio , y no a otra ninguna perfona : y 
efto refponde y fabe defta pregunta. 

A la tercera pregunta dixo, que don Antonio Malauer, y el dicho Chri- 
ftoual de Mercado dixeron a efte teftigo , como el dicho prefcnte lleuaron 
y entregaron al Padre Fray Pedro Baptifta, y fe fueron a pofar al Monafte- 
rio de S.Francifco , y que luego junto con el dicho Padre Fray Pedro Bapti 
fta, fueron a cafa de Yemonojo a darle quenta de fu llegada, y a lo q venian, 
porque el dicho Yemonojo tenia yanoticiadela llegada de la dicha Nao, 
por cartas de Chofugami Rey de Tolla, elqualleembió con los dichos en- 
baxadorcs a vn principal del dicho puerto de V rando , y los encamino al di 
cho Y emonojo : y efte teftigo cree y tiene por muy cierto , fin poner duda 
en ello , por las cofas que ha vifto defpues aca, que los dichos Padres no tu- 
uieron ningún genero de culpa en laperdiday romadade la dicha hazien- 
da , fino que les ha pefado y dolido mucho , que a los dichos Efpañoles hu¿ 
uieífe fu cedido la perdida de fus haziendas: y (i alguna perfona ha dicho en 
contra defto, haleuancado teftimonio a los dichos Padres: y efto fabe 
y refponde defta pregunta. 

A laquarca pregunta dixo,que al dicho don Antonio oyo dezir,que qua 
do ilegaron con el dicho prefente a la ciudad de Meaco , no eftauan allí los 
Portuguefes , y fe auian venido para efte puerto de Nangafaqui : y afsi mif 
mo oyo dezir en el dicho puerto de Vrando,que el dicho Y emonojo dezia 
que los Portuguefes auian dicho a Taycofama , que los dichos Efpañoles 
eran ladrones, y gente de guerra, y que venian a faber los puertos, y que no 
eran vaflallos del Rey de Portugal, con quien cenia hechas pazes , y no fa- 
be fi fue compoftura de Yemonojo, 6 quien lo pudo dezir : y efte teftigo 
cree y tiene por muy cierto, que ninguno de los Padres dixo femejantcs pa 
labras , ni aun Ies paliaron por la imaginación : y efto refponde. 

A la quinta pregunta dixo, que lo en ella contenido, lo oyo dezir efte te 
ftigo al dicho Padre luán *Ruyz,y a otros padres déla Compañia: y cftofa 
be y refponde defta pregunta. 

A la oclaua pregunta dixo, que todo lo en ella contenido efte teftigo lo 
oyo dezir muchas vezes en el puerto de Vrando , que el dicho Taycofama 
tomaua la dicha hazicnda con color de que los dichos Efpañoles era gente 
de guerra, y ladrones , y que venian cargados de armas y municiones , de- 
mas de que era ley de fus Rey nos, que las Naos que dauan a la cofta, tenían 
perdidas las haziendas que trayan , aunque fueífen de los naturales : y efto 
refponde. 

A la nouena pregunta dixo , que todo lo en ella contenido , le dixo el di- 
cho ChriftoualdeMercado,yquefino fuera por el dicho Padre Organti- 
no , paffaran muy grandifsimo trabajo de hambre ,y que fe remediaron có 
los dichos taes de plata, y con los demas regalos contenidos en la dicha 

pregunta : y efto refponde. 

Á la decima pregunta dixo,que todo lo en ella contenido efte teftigo lo 
ha oydo dezir publicamente en efte dichopucblo amuchos Portuguefes, 

que- 



quexandofe del daño que les auia venido por la perdida de la dicha Nao: y 
ha viíío elle teftigo muchos de los mercaderes , que vinieron de Macan en 
efte dicho pueblo, que fe quedaron con fus haziendas, por no las poder ven 
der,y de las demas perfonas y mercaderes déla dicha Nao de Macan: y al 
prefente fabe efte teftigo eftar todos tcmerofos, de que no hade auerNao 
de Macan, y que aunque venga efte año,nohan de poder vender la hazien 
da que en ella trúxere,ni aun la que eíU en efte pueblo, y G falta á los dichos 
Padres hade fer de muchodaño , porque todo fu remedio y fuftento pende 
de fu venida, y de la limofna que en ella les viene, y aunque no fuera fino 
por redimir fu vexacion y daño que les ha venido, y efperan les vendrá, íi 
ellos pudieran, fueran parte , paraque a los dichos Efpañoles no les tomará 
fus hazicndas,ni les hizieran mal alguno : por cuyas razones le parece a efte 
tcftigo , que los dichos Portuguefes no tuuieron culpa en la toma de la di- 
cha hazienda,ni tampoco fe les puede imputar a losPadres de la dicha Cora 
pañia,ni tal fe deue prefumir de perfonas de tan buena y fanta vida : y efto 
• refponde, 

X J A la onzena pregunta dixo,quc efte teftigo fu po , como el dicho Portu- 
gues contenido en la dicha pregunta, llego al dicho puerto de V rando con 
mucho refrefco y regalos , que lleuo alos dichos Efpañoles , de los quales 
efte teftigo alcanzó fu parte ,y oyo leer las cartas que licuaua del Padre Vi- 
ceprouincial : y todo lo contenido en la dicha pregunta , fue muy publico 
y notorio , aunque efte teftigo no lo vido por vifta de ojos , porque eftaua 
# en aquella fazon malo, y en* cama, y defde ella oyo hablar al dicho Portu- 
- L * gues , y dar el recaudo que lleuaua del dicho Padre Viceprouincial, al Capi 
tan Diego García de Pedrazas, que allí eftaua en lugar del dicho General, y 
pofauan j untos efte teftigo y ellos en vna cafa : y efto refponde. 

vij A la dozena pregunta dixo, que fabe que en efte dicho puerto de Nan- 

' gafaqui efte teftigo y los demas, Efpañoles, al tiempo que llegaron, hallaron 
que le auia recogido vna muy buena limofna para fu fuftento, y auiamento, 
conlaqual vidofuftentar los dichos Efpañoles el tiempo queeftuuieron 
en efte puerto, y fupo y vio, que el matalotaje quclleuaron los dichos Efpa 
ñoles, fe compro de la dicha limofna, y vido que los regalaron y agaíTa;a- 
. . . ron , y les hizicron muy buenas y caritatiuas obras : y efto refponde. 

XUJ a las trezc preguntas dixo, que la fabe, como en ella fe contiene, porque 
todo lo en ella concenido efte teftigo lo vido fer y pallar afsi:yefto ref- 


X111 j ponde. ^ 

A la catorzena pregunta dixo , que luego que efte teftigo llego a efte di- 
cho puerto, fupo que todo lo contenido en ladichapregunta,pafsóy fue 
afsi, como en ella fe contiene : y efto refponde. 

A la quinzena pregunta dixo, que en lo que toca a los cien taes,que elPa 
dre Viceprouincial prefto fin interes ninguno, efte teftigo lo oyo dezir afsi, 
y lo tiene afsi por cierto, y en todo lo demas contenido en la dicha pregun* 
ta , y efte teftigo la fabe, como en ella fe con tiene, por auer vifto por vifta de 
ojos,fer y paífar afsi todo lo en ella contenido : y fabe anfi mifmo, que fi no 
huuierafido por eftagran limofna y focorro , que los dichos Efpañoles ha 
hallado y recebido de los dichos Padres, lo huuierá pafTado muy mal,y cree 
* Vellos efte teftigo , fe huuieran muerto todos, o a lo menos la mayor parte * della; 
• y efto refponde. % 

Alasdiezy feyspreguntasdixo,qucdefpuesqucllegoacftepucblo de 

de I4 
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Nangafaqui , eñe teíligo há tratado y comunicado con los dichos Padres 
de la Compañía, y afsi por lo que ha vifto,oydo,y entendido, fabe que los di 
chos Padres fon muy leales váffailosdelReyflueíirofcñor , y rnuy zelofos 
de fu honra y fama , y como tales los ha vifto acudir a las necefsidades de to 
dos los efpañoics dél dicho Nauio S. Felipe, y nunca vido ni entendió cofa 
en contrarió , ni tal fe ha depreíumir de gente tan fanta,y de tan Tanta vida 
y dotriná : y éíló refpoiidc. 

• • A las diez y fíete preguntas dixó, qué todo lo que tiene áiebo y declara 
^ ’ *) do, es público ynOtó'rio, y publica voz y fama, y la verdad, para el j Bramen 
to que fechó tiene ,en-qué fe afirmó y ratifico y firmo de fu nombre. Gm- 
nimo de Muñón. \Amoiiíbíóyr%. A n t e m i , 7 í«>j ¿f Villah i Notario ^pofloiico. 

6. retí Y défpues délo fufódiefié ■, en el dicho pueblo y puertode Nangafaqui, 

go. J a diez f ocho días del dicho més y año el dicho Padre Ruy Bavret ©, ante 
el dicho Próuifory Vicario General, y luez Gehferuadóry pr'efentó por te 
ífigó a Gabriel de Quíh'tánilia, vezino de la ciudad de Manila , vho-dc los 
qué vínieton cñ el dicho Nauio S. Felipe, del qual tomó y recibiójutámen 
to, y ¿1 lo-hizo en forma dé derecho Jooargó del qual prometí© dezir ver- 
dad , y fundo preguntado por el dicho interrogatorio j dixo , y depufo lo 
figuieñte. 

A láprimera pregunta dixo, que conoce al Padre RuyBarréto, y a la ma 
' ybrpartedcios demas Pudre; de la Compañía de Icfu; , qué cílan en ellos 
Rey ños dé Papón , y bonocPá tOdos los Eíoáñop'es contenidos en la dicha 
pregñncaly fábé y vió;cotno por o'rdéñ de Xa y cofaina les Quitaron, las há- 
Ziéndas que trayan en la d:cba Nao S.Peirpé , y cipe teíhgo fue vr.o de los 
a quien le la q rilaron : *y dio rtfpóñdr. 

Repregunta Jo porlas preguntas genérales de la ley dixo, que nole to- 
can ninguna de!las,y es de edad de más'de'quarenta años : y -eñó rcfpcnde. 

Ala fegunda pregunta dixo, que fabé y TÍO, que luego que el dicho Na- 
ij uio S. Felipe llego al puerco de Vrandójél General don Macis de Landecho 

dcfpicho el prefeme contenido en la dicha'prégunta, a li Ciudad de Meaco, 

con los dichos don Antonio Málauér.y Chnílbuai de Mercado, y Fray Ioá 
Pobre, y Fray Felipe de Cafas, y * cffirecébíoal dicho Padre Fray Pedro 
«'» Bap tilla , dándole quenta de fu llegada, trabajos , y fucéflbs , rogan dolé , q 
romo perfora que fabra la tierra, y cílaua alli,diefle el diCho'prefcntí.y acu 
diefie al dcfpacho de toda la gente y hacienda : y fabe elle teíligo , qué aun- 
* s.lu que el dicho General, y todos los demas q en la dicha Nao vinieron , * qué 
auia Padres de la Compañía en Mcaco.no losefcriuicron, m hicieron qui- 
ta dellos .antes fe rezelauan dcllos.porqüéel dicho Fray [üan Pobre dezia, 
que no fe lleuauabien con ellos el dicho Padre Fray Pedro Baptiíla; yerto 

refpondc y íabedefa pregunta. , 

A la tercera pregunta diko , que dité ió qué dicho tiene eñla pregunta 
U ) antes defta y que oyo dezir, y fue muy publico entre todos los Efpañoles, 
que vinieron én el dicho Nauio .cómo los dichos Chriftoual de Mercado 
y confortes fueron con el dicho prcfente derechos a la Cafa y Monarteno 
del feñorS. Francifco , y q no dieron quenta , ni hitieron cafo ninguno de 
los dichos Padres de U dicha Cópañii,« les dieró quentade ninguna cofa: 
V elle teíligo cree y tiene por muy cierto ,quéfi la dieran, acudieran a ayu- 
dar y fauoíecer a los dichos Efpañoics, y humera fucedidó muy diferente- 
mente dé lo quc füceáioiy fabe afsi mimo, que con ¿1 dicho prefente y def- 


pacho* acudieron a Yemonojo, porque Chofis gami Rey dcToíTay Vran 
do, crabió coneldicho prefente ,y con los dichos Ghriítou al de Mercado 
y conforres , á vn Secretario fuyo ,defpáchado y dirigido al dicho Ye- 
m o añojo-, y no otra perfona ninguna, porque dez¡an,que Taycofama 
tenia quatro gouernadores,y fus Rey nos repartidos en quatro partes , y 
que lascólas qué fe ofrecían y fucedian eneílos Reynos, acudían ai defpa- 
ciio dellas,al gouernador que tenia á cargo aquel Reyno donde fucedia el 
cafo,y que eíle tal negociaua y dcfpachaua con el dicho Tay colama , y no 
otra ninguno de los otros gouernadorcs,y que el Reyno de Toffaeílauaen 
cl.gouierno del dicho Yemonnojo, y afsi auia acudido a el: y elle teíligo 
crecy tienepor cierto, queel dicho Yemonnojohizo oficio detraydor, y 
fue elque.edio a pcrdcralos Efpañoles, juntamente conel dicho Rey del 
puerto de Vrando. , por el prouecho b intereífe que fe le figuia y figuioiy to 
do lo démas contenido en la dicha pregun ta ,eíle teíligo lo haoydo dezir 
muchas vezes amachas perfonas de mucha fe y crédito, y afsi tiene por ver 
dad,que páfso y fue como en la dicha pregunta fe declara : y eílo refponde.' 

Alaquarta pregunta dixo, que eíle teíligo cree y tiene por cierto fer 
verdad mera, que al tiempo, y quando los dichos Chriíloual de Mercado y 
confortes llegaron a Meaco, no eílauan alü ningún Padre ni Portugués 
de los qye hablan y tratan con Taycofama, porque elle teíligo ha tratado 
y comunicado Cobre eíte particular conalgunos délos Padres de la dicha 
Compañía , y con Antonio Garces , los quales le han certificado , que faiie 
ron de Meaco, para venirfe a eíte dicho pueblo, á veynte dias del mes de 
Setiembre, y la dicha Nao llego al puerto de Vrando a diez y ocho de O cu 
bre : y afsi mifmo les haoydo dezir , que el feííor Ooifpo , y los que con el 
y uan,auian llegado a la dicha ciudad de Meaco ,a quinze dias delires de 
Nouiembre, y en eíte comedio de tiempo que huuo,fucecliola perdición 
y deílruicion que cuuieron los dichos Caílellanos, por las quales razones 
cree y tiene por cierto eíle teíligo, que en la Corte de Taycolama no huuo 
ningún Portugués , ni Padre de quien fe pueda tener fofpecha, que pu- 
dieíTs dezir a TayCofama,ni a ninguno de fus gouernadores, las palabras q 
en la duda i de Manila dizen dixeron algunos de los dichos Efpañoles,con 
tra los dichos Paires , porque como dicho tiene cíle teíligo,al tiempo que 
el prefente llego a la ciudad de Meaco ya auia mas de vn mes q no auia nin- 
gún Portugués en la ciudad de Meaco : y quando el feñor Obifpo.y ios que 
con el yuan, llego aella,yael dicho Yemonnojo auia ydo al dicho puerto 
de Vrando,y quitado la hazienda a los dichos Efpañoles, y afsi r o fe les puc 
de inmutar ningún genero de culpa á los dichos padres, ni a los dichos Por 
tuguefes , y tiene obligación el que tal ha dicho, a reílituilles fu honor, y pe 
dilles perdón: y eíle teíligo fabe , porque fe hallo prefente, que Antonio 
vn lapon ladino, que ferina de intérprete al dicho General dó Matia de La 
decho, dixo.quedeziael dicho Yemonnojo, quelos Portuguefes auian di- 
cho a Taycofama, que los Efpañoles no eran vaíTallos del Rey don Felipe, 
y que era gente maja , y que losPortuguefes tenían otro Rey, con quien el 
Taycofama tenia hechas pazes : que auia tres Emperadores , que el mayor 
era Taycofama , y el fegundo ci Emperador de los Portuguefes , y el terce- 
ro erade los Efpañoles, cu y os vaflalloscran los dichos Efpañoles, que auií 
llegado á Vrando : y algunos de los Efpañoles que allí eílauan, lo creyeron 
afsi : y ellas y otras muchas .cofas que dixo,crec y tiene por muy cierto eíle 

teíligo. 



teíligo, las dezia el dicho Yemonnojo,pará atemorizar y amedrentar a los 
dichos Efpañoles, para que defcubriefíen el oro y las demas cofas que tenia 
ocultas y efcondidas , y no porque lo dixefle ningún Padre ni Portugues:y 
eílorefponde. 

y A la quinta pregunta dixo, que lo contenido en ella lo oyo dezir a An- 

tonio Garces : y cílo refponde, 

• A la fexta pregunta dixo, que afsi mifmo haoydo tratar lo contenido en 

ella: y eílorefponde. 

Viij A oclaua pregunta dixo, que todo lo en ella contenido, fe dixo y publi 
J co en el dicho puerto de Vrando,y afsi lo deZiaeldichoTaycofama,y vna 
de las mugeres del dicho Rey de Vrando, por lengua de vn mo$a deíle teíli 
go,dixo al Padre Fray Martin , Frayle de la orden de S.Domingo , cuñado 
deíle teíligo,queTaycofamadezia,que todos los Efpañoles q-alli auiá veni 
do, eran ladrones, y venian a hurtar y faber los puertos, y por effo los auian 
de matar a todos, q dixeíTen 11 era verdad, q eran ladrones, q ellaio eiconde- 
ria,y pondría en parte donde no le mataíTencó los demas Elpañoles,y q Ufe 
auerig uaíTe q no eran ladrones,ni gente de guerra, no los matarian, ni ¿aria 
mas mal q qu italles las haziédas, por auerfe perdido la dichaNao aíli,porq 
afsi era ley en todos los Reynos de Iapon: y eflo refponde. 

ÍX A la nouena pregunta dixo , que lo en ella contenido eíle teíligo lo-oyo 

dezir : y ello refponde. 

Ala décima pregüta dixo, que eíle teíligo ha viílo y fabe,que los dichos 
Portuguefes mercaderes y vezinos deíle pueblo deNangafaqui recibieron 
muy gran daño y perdida de fus haziendas, porque no las pudieron .vender 
ni falirdellas,porauerlas tomado á los dichos Efpañoles fus haziendas, y ef 
perar de comprallasde Taycofama mas baratas que de los dichos merca- 
deres Portuguefes, y afsi ha viílo eíle teíligo en eíle dicho pueblo muchos 
de los dichos mercaderes Portuguefes con fus haziendas aguardando para 
vendellas otro año, a los quales ha oydo quexarfe del daño querecibieron 
co la perdida de la Nao S. Felipe: y afsi milmofabe eíle teíligo q los dichos 
Padres de la Compañiafe fuílentan con la hmofna que de la Nao les viene, 
y que íi falta y no viene, les ha de faltair el dicho fuílento , y lo han de pallar 
con mucho trabajo, por falta de la dicha Nao, y al prefenteeflan muy teme 
rofos.y caíi perdida laefperan^ade vclla eíle año en eíle puerto.por fer ya tí 
tarde, como es, y fi huuierade venir,huuiera ya venido, conforme a otros 
años fuele venir: todos los quales daños caufo la perdida de la dicha Nao S. 
Felipe, y por ellas razones eíle teíligo cree y tiene por cierto, que ni los di- 
chos Padres,ni los dichos Portuguefes tuuieró ningú genero de culpaen la 
perdida y toma de ladicha hazienda , y aunque no fuera por otra caufa, mas 
de por euitar y redimir el daño y vexacion q rectbian,íi ellos fueran parre, 
y pudieran procurar, q a los dichos Efpañoles no fe les tomara fus hazicn- . 
das, ni fe Ies hizieradaño ninguno , y piadofamente , fe dcue entender y< 
creer eílo afsi: y ello refponde. 

Xj A la onzena pregunta dixo , que eíle teíligo vido por viíla deojosaldi 
cho Portugués, que eldicho Padre Viccprouincialembio, el qual llego al 
puerto de Vrando, en vn tiempo que los dichos Efpañoles eftauan có muy 
grande aflicion, aguardando cadadia la muerte de mano deaquellosbar- 
baros infieles , y les fue la llegada del dicho Portugués de grande alegría y 
confuelo , y le pareció a eíle teíligo y a los demas Efpañoles , que era An- 
gel que Dios les embiauadcl Cielo para fu remedio, cóel qualgrandemen- 
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tedefcanfaton,y fe alentaron y comunicaron fus trabajos, y ellos con- 
folo y animo , y hablo al hijo del Rey de Toña , y le dixo como era- 
mos Efpañoles, y trueno eramos gente de mal obrar ni malviuir, y de 
alli adelante pareció que el dicho Rey y losfuyos,los tratauan diferen- 
temente jdé loquehaíta -entonces las iuian cracado , porque los tenían 
por Sangleyesy no por Efpañoles.y demas , del confuelo que recibiéronlos 
regalo có pan y ffutas,que licuó defte pueblo, y los dichos Efpañoles les die 
ron para que losfaluaffe y efcapafle,la cantidad de oro,que cada vno auiaef 
Condidoy efcápado.y algunos fardeles, de :ropa,el qual le los efeapo , y tr u- 
xo á elle pueblo de Nangafaquiy eii el fe lo entregó : y fabe todo lo demas 
enla dicha pregunta contenido,porque efteieíligo io vido fer y paíTar afsi, 
como en.ella fe contiene : y eftarefponde. 

XÍ j A la dozenapreguntathxo.que la fabe,como en ella fe con tiene,porquc 

J eñe teíligo participode la dicha limofna,y fupo quefe auian recogido tre- 

cientos pefos i poco más b menos , de ios quales le hizo todo lo contenido 
en ladicha pregunta: y efto refponde, 

X;{í j Ala trecena .pregunta dixo,que todo lo en ella contenido elle teftigo lo 

vidopór viña de ojos, y afsifabela pregunta como en ella fe contiene, y vi 
do que mediante los muchos regalos que hicieron ai Padre Fray Diego de 
Viuar^edierórla vida,porq vemamuy malo, y apunto de muerte, y auia mas 
de cinco mefes que no fe leuanraua de la cama : y ello refponde. 

XÜi ] A lá catorcena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido lo fabe,por 

qué luego q llegó a elle pueblo , (upo como auian defpachado vna peí fona 
có los dichos tacsde plata,entrelosqualesenbiauá a elle teíligo feis taes de 
placa.y afsi fefó dixo Antonio Carees, que fue vno de los queembiaron 
ella plata ; y ello rclponde . . .. . 

.y „ A.laquüjxeBa pregunEa<3ixo^ quc-lafabe como en ella fe contiene.por- 

queefteteífigoh.aviftoporviftadeojostodo lo enella cócenico, y los re- 
caudosy eferi turas quó del preflamo de los dichos cien pefos fe hiCo,y de 
la.eompra dei dicho Nauioeíle ceíligafue redigo, y la, vido hacer y otor- 
gar, y vido defpacharclNaoiodeldicho<jcncral,y arribar el otro, en que 
*jír elle teíligo y ua, y ha viíloelfocorroy limofnas q *ios dichos Padres_a to- 
dos lo s dichos Efpañoles fehan hechoy vanhaziédo, en todo lo qual cree 
y tienepor muy cierto elle teftigo gallaron mas de mil y quinientos pefos: 
y fabeque.fr losdichos Padres nohuuieran acudido tan deueras alfocorro 
* fert - y.ayudá dc.los dichos Efpañolesdepareceaefte teíligo huuierá* padecido 
de hambre,-y pallaran, quandono murierán,muy excefsiuosy grandes tra- 
bajos.^ eñe teíligo IoshumerapaíTado, linohuuiera fidotan participante, 
como ha frdo,detdicho focorro y limofnavy ello refponde. 
j A las diec y feis preguntas dixo,que eñe teíligo ha conuerfado y comu- 

*' nicado con los dichos Padres defdeque entró en eñe pueblo de Nangafa- 

qui, y por el trato y comunicacionquedellos ha tenido, y obras que les ha 
vifto hazer , eñe teíligo fabe que fon muy grandes fieruos de Dios nueftro 
Señor,y muy leales vaffallbs de fu Mageflad,y eñan muy obedientes y fuje- 
tos a fus mandados, y como tales han acudido al focorro y ayuda y fauor de. 
los dichos Efpañoles,por él feruicioque en ello hazé a Dios nueftro Señor, 
y a fu Mágeñad,y fer tctdoí ynos vaCTalios del Rey nueftro Señor, y ningu- 
na perfona de entendimiento dirá otra cófaen lo contenido , ni fe puede ni 
deue prefumir de gente de tan fanta y buena vida , y eñe teftigb no ha vifto. 
cqÍá ea contrario de lo que júene dicho : y efto refponde. 



X y] j Alas diez y fíete preguntas dixo, que lo que tiene dicho es publico y no 

' torio, y publica voz y fama , y la verdad, para el juramento que fecho tiene, 
en que fe afirmo y ratificó, y lo firmó de fu nombre. Gabriel de Quintamlla-^in- 
tenia Lope%. Ante mi, luande Villana Notario sípojlolico. 

7. T tfii Y defpues de lo fuíodicho , en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 

go. a diez y fíete dias del dicho mes y ano, el Padre Ruy Barreto,ante el dicho 
Prouifor y Vicario general, y Iuez conferuador, prefentó por teftigo al Á 1 
ferez Chriftoualde Mercado , pafíajero del dicho Nauio S. Felipe, vezino 
de la ciudad de Manila , delqual fue tomado y recebido juramento , y el le 
hizoenforma de derecho, fo cargo delqual prometió dezir verdad, y fiéd© 
preguntado por el dicho interrogatorio, dixo,y depufoió:figuiente. 

* - A la primera pregunta dixo , que conoce al Padre Ruy "Barretó , y a la 
J mayor partede todos los demas Padres de la dicha Conspañia'-,y eonocio a 

todos iosEfpañoíes que vinieron en el dicho Nauio S. Felipe, y tiene noti- 
cia, y fabe como Taycofama quitó la hazienda de la dicha Naó,y. entre ella 
la defte teftigo : y efto refponde. 

Repreguntado perlas preguntasgéíiersles déla leydixtr, que no le to- 
can ninguna dellas, y es de edad de veyiíte y cinco año$,poGomas o menos: 
y efto refponde. 

• • A la fegunda pregunta dixo, quela fabe , Como en ella fe contiene , por- 

que efte teftigo fue vno délos Embaxadorés,que el dicho don Matia de Lá 
decho defpacho a la ciudad de Meaco cpn el dicho prefente ,-y coii cartas 
para el Padre Fray Pedro Baptifta,a quienfue todo remitido, y no lleuo car 
tas ningunas paramngüPádre de la dichaGopsñia,aunq .efte teftigo no fabe 
qel dicho General ios tuuieíTe por odiofos y fofpechofós: y efto refponde. 
Üj ‘ AUtercera pregunta dixo , quelafabe,como en ella fe contiene, porque 
J todo lo en ella contenido , lo vido fer y pallar afsi, como perfona que efta- 
ua en la Gorte dél dicho Taycofama: y efto refponde. 
iiij A la quartapregunta dixo, q en aquella fazon q efte teftigo llegó alaciu 

J dedde Meaco co el dicho prefente,- no vido q eftuuíeíTeningü Portugués, y 

* Rodri fabe de cierta cert¿Za,que el dicho Padre-Iuá* Ruiz,y todos los Portugue 

fes que con el auian y do, fe auian ya. venido a efte Pueblo de Nangafaqui, y 
no auia ninguno enla dicha ciudad de Meacoiy afsi mífmo fabe , q quando 
elfeñor Obifpo llegó a Meaco, q fuea dieiy feysde Nouiebre.auia ya llega 
do al puerto de Vrando el dicho Yemonnojo.elqual pocosdias defpues de 
llegado, tomo la hazienda de la dicha Nao: y efto fabe,porq' le auifaron del 
dicho Rey no de Vrando eldia q llegóy tomó la haziéda:y afsi fabe q tan ío 
lamente eftaua el Padre Organtino * y los dos cópañeros con el , y no otro 
ningú Portuguesry efte teftigo entiéde qlas palabras q dizen dixeron en la 
ciudad de Manila>q ninguno de los dichosPadres ni Portuguefeslas dirian¿ 
nifabequiélas pudo dezir a Yemonojo, íi fue verdad q las dixeró , q eñe te 
ftigo no lo fabe, antes fabe y vio q los Padres de la dicha Cópañia,por todas 
las vias y modos procurare reftauraralos dichos Efpañoles en fus hazié-í 
das,y de q no fe les hiziefíe mal nldaño,y efto fabe y refpóde deftapregüta.- 
_ A la quinta pregunta dixo, que la fabe, como en ella fe contiene , por- 

V que eftando efte teftigo con el feñor Obifpo, en la dicha ciudad de Mea-i 
co , tratando en fu cafa , fobre ef: mejor modo que fe podia tener en la 

* . . redención de la dicha hazienda, para cuyoefecto efte teftigo auia y do a 

ZueL" ca ^ a deifeñor Obifpo, y en el mifmbpunta entro elPadre Iuan^Ruiz, 
s D 2 que 



q-ieveniade cafa de Taycofama, ycontbalfeñor Obifpo,y a eñe teftigo 
todo lo contenido en la dicha pregunta : y cito refponde. 
yj Aiaíextapreguncadixo,quelaiabe, como en- ella fe contiene, porque 

' eíte teíligo vido fer y pallar todo lo en ella contenido, y fue el que fue lia- 
maio delféñof Obifpo , y fue juntamente con eldicho Padre Fray Pedro 
Baptiza, y tratando a cerca de lo quecontenia la dicha Chapa,le dixo el fe 
no r O bifpo,y los Padres de la dicha Gompañia,q no hizicfle cafo ni funda- 
mento en lo quela dicha Chapa con tenia, porque conocia y fabia quá va- 
riable era eldicho Taycofama , y juntamente fabia q Guenifoin no fe auia 
de atreuer a dar la dicha Chapa ai dicho Taycofama, por auer ya embiado a 
tomarla- hacienda al dicho Y eraonnojo : y júntamete fabia el gran peligro 
cnq eítauan las cofas, y q pues auiatiépo,fe negociaffen antes q el dicho Ye 
monnojo fe viniera del dicho puerto de Vrando, por q defpuesdel llegado, 
no tédria el negocio ningü remedio:a lo qual el dicho Padre Fray PedroBap 
tiíta dixo,q el tenia ya eñe negocio en fu puto, y como auia de eftar:y mohi 
no eíte teftigo deíta refpueíta,como hombre que venia al buen defpacho de 
lia, y juntamente fer intereflado,pareciendole bien el cofejo y parecer que 
los dichos Padres y el feñor ObifpQ.dauá,y q no era admitido, dixo, Los Pa 
dres de S.Francifco,como no procuran, ni faben adquirir hazienda,no fabe 
arrefgar diez,pararéfcatar ciento : y efto refponde. 
yí] Alafcptima pregunta dixo, que al tiempo queipa fío lo contenido en la 

' pregunta antes deíta, eñe teftigo oyo dezir lo contenido en eña dicha, pre- 
gun ta : y efto refponde. 

VÜi A la o¿taua pregunta dixo, que pofando eñe teftigo en S. Francisco , en 

^ compañía del dicho Padre Fray Pedro Baptifta, tratando con el dicho Pa- 
dre íobre eñe negocio de la dicha haziéda,q fue án-ueue días del. nesdeDe 
afiébre, recibió el dicho Padre Fray Pedro Baptiñavna carta dd dicho Pa- 
dre Fr-ay Martin de ia -Afta tnpció,q refidia en Ofaca,donde en aquellafazó 
eñaua eldicho Taycofama,por la qual le auifaua, que el día antes,que fuero 
ocho dias dd dicho mes, auiallegado eldicho Yemonnojo de Vrando ala 
dicha Corte, donde por muy cierto fedezia.q todos los Efpañoles que efta- 
uan.en Vrando,los dexaua muertos el dicho Y eraonnojo, y quitadas las ha 
ZÍédas,por refpeto de fer ladrones,y no venir de arribada como pub!icau|: 
y que afsi pues eñe teftigo eñaua en parte donde fe podía faluar , le auifafíe, 
puraque fe pufieífe en cobro, para que fi quiera huuieífe quien dixefle de 
viña el defgraciado fuceíTo : y confirmofe eña opinión , aunque fue faifa, 
porque luego eñe dicho dia prendieron a eñe teftigo , y a los religiofos de 
S. Francifcó.quc en el dicho Conuento eñauan, poniéndoles mas de trezie 
tos hombres de guardia,y eñuuo prefo có los dichos Rehgiofos mas de do- 
Zedias.y milagrofamente efeapo de no morir junto con ellos,y afsi fabe la 
pregunta como en ella fe contiene : y efto refponde. 

• - A la noueña pregunta dixó » que la fabe como en ella fe contiene , por-; 

1X que todo lo en ella contenido efté teftigo lo vido fer y palFarafsi,y efperi- 
mcntb,que ílnofuecaporelíocorro.y.regalos del dicho Padre Organtino, 
y los demas Padres de la Compañía, eíte teftigo muriera, b paíTara grandifsi 
jnotrabajo,q a eña fazon eñe teftigo cftáua muy enfermo, y no tenia q co- 
mer mas que arroz¿ y pefeado fcco.quelfes daua Chofu gami Rey de Vran* 
do,que ala fazon refidia en la dicha Corte, donde.efteteftigo con los de- 
mas pofana, y afsi mediante los regalos que los dichos Padres de la Cora- 
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pañia les hizicron ,y a los demas compañeros^ pudieron paíTar todo el 
tiempo que eñuuieron en la dicha ciudad deOfaCa: y que fino fuera por los 
muchos regalos que ios dichos Padres les hizieron, murieran de hambre , 6 
lo paflaran muy maky eño refponde. 

A la dezima pregunta dixo,que lafabe como en ella fe contiene .porque 
eíle teñigo ha viño y comunicado con la mayor parte délos mercaderes 
de la dicha Nao, afsi de los que fe fueron aMacanjComó délos que quedaró 
en ella dicha ciudad con las dichas haziendas.afsifuyas, como de los q fue- 
ron a Macan. Y eñando eñe teñigo vn dia en conuér facion con ei Capitán 
mayorje dixocon juramétoaDios.queauiadexadódeganar enlas dichas 
fus mercaderías, la mitad por medio de lo que auia de in terelFar dellas'. y de 
fus fletes y derechos, por la caufa de la perdida de la Nao Sari Felipe. Y af- 
fi mefmo ledix-b él dicho Capitán mayor, queladiehaNao-S. Felipe auia 
caufado tres daños muy grandes.!,© vnb,fu perdida: y la otrá,4i muerte de 
los Padres Francifcos,y hermanos: y la otra,ia perdida de fu Nao de Macan: 
y eño refponde. 

A la onzena pregunta dixo,que la fabe como én ella fe C6ritierié¿pórque 
vido al Portugués en Ofaca,y fupo dé los Efpañoles el conteiítbqüe les dio 
quando lo vjcrón,y regalos que lesileuói y déla manera qué auia falido pa* 
iaMeaco: y eño refponde. 

A la dozeria pregunta dixo.que la fabe como en ella fe coritiérie: porque 
eñe teñigo la vido por viña dé ojos.por auer llegado a eñe-puerto dé Nan- 
gaiaqui en compañía del General don Matia de Ládecho.antesque ael lle- 
garon los demas Efpañoles que vinieron de Varando: y le parece a eñe teñú 
gojque lalimofna queferecogib y juntojfüerontréziétospefbs.poco mas, 
o menos:con los quales vido eñe teftigo.que Con la li mo fna qüe fe recogió, 
que fe fauorecieron los dichos Eípañoles.áfsi en Comer en eñe dicho puer- 
to, como en mercar el matalotage que hüuiárbn méneñer para fu vi age : y 
éño refponde. 

A la trezena pregunta dixo , que afsi mefmo la fabe como en ella fe con- 
tiene, porque la vido fcr y paíTar afsi.y vidb,como el feñor Obifpo también 
apofento al Padre Fray Diego de Gueuara,y leregalo mucho : y eño ref* 
ponde. 

A la catorzena pregunta dixo.que lafabe afsi mefmo como en e’la fe co- 
tiene.porque a eñe teñigo fe lo dixo el Padre Viceprouincial, y afsi fue pu- 
blico y notorio: y eño refponde. 

A la quínzena pregunta dixo, que afsi mefmo la fabe Como en ella fe con 
ticne:porquetodoloen ellaconcenidoloha viño eñe teñigo por viña de 
ojos.y eñe teñigo fue la perfona que recibió los dichos cien pefos, y com- 
pro el dicho Nauio,y eftá fecho cargo dé la plata que coftó el dichóNauio, 
para pagarla en la dicha ciudad de Manila. Y fabe, que los dichos Padres de 
ladichaCompañia en la dicha limofna y focorro que ha hecho a los dichos 
Efpañoles, han gañado y gañan mucha cantidad de plata: y eño refponde. 

A las diez y feys prcgúcas dixo,q la fabe como en ella fe contiene : porq 
eñe teñigo defde que entro en eños Reynos , ha tratado y conuerfado con 
fos dichos Padres:y afsi por lo que ha viño en fu platica, y conuerfacion , y 
buena manera de proceder , ha viño , que los dichos Padres fon muy leales 
vaffallos del Rey nueftro feñor, y muy fujetos a fus mandemientos:y com o 
tales han acudido a focorrer y fauoreoeralos dichos Efpañoles, com o a 
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vafíallos de fu propio Rey y féñorty no ha viíld,ni oy do, ni entendido co- 
fa en contrario, ni tal fe deue prefumir por ninguna vía , ni modo de perfo- 
nas de tan buena y fanta vida, y de gente que con tantas veras fe ocupa en el 
feruicio del Rey nueíirofeñor,yconuerüondefta planta nueua: y elloref- 
ponde. 

XVÍ j A las diez y fíete preguntas dixo,que..todo lo que tiene dicho y declara- 
J do,es publico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad para el júrame to 
que fecho tiene, en que fe afirmo y ratifico, y lo firmo de fu nombre, chrifio - 
ud de Mercado. . Antonio An te mi, luán de Villana Notario ¿iy oílolico . 

t. Tejii y defpues de lo fufo dicho, en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 

a diezy n.u.eué'dias del dicho mes y año, el dicho Padre Rui Barrero, ante el 
Padre Antonio López, Prouifor y Vicario general.y juez Cóferuador,pre- 

*Rodr¡ fento por teftigo al Padre Iuá*Ruiz:delqualtomby recibió juramento, y 

2 Híz - e i jo hizo in verbo Sacerdotis,ponicdo la mano en el pecho, y enforma de 
derecho.fo cargo del qual prometió dezir verdad:y fíendo prcguntadqpor 
eldichointerrogatorio,dixoydepufolo figuiente. •* 

i A la primerapregunta dixo,que conoce al Padre Rui Barreto,y a todos 
* los demas Padres y Efpañoles en la dicha pregunta contenidos, y tiene, noti 

cia déla perdida déla Nao S.Fclipe, y tomada de la hazienda que gn.ejja.vi- 
no:y cito refponde. 

Repreguntado por las preguntas gejlerales de la ley,dixo,que es de t/iein 
ta y feys años poco mas,b menos,y que es vno de los Padres déla dicha C.d 
pañia,mas que por eflono dexara de dezir verdad,y no le tocaotra ningu- 
na cofa dellas: y eílo refponde. 

i j Alafegunda pregunta dixo,que.fabe,que el dicho Cbriíloual de Merca 

^ do, y don Antonio Malauer,y Fray luán Pobre, y Fray Pelipe de Cafas , lic- 

uaron elprefente para Taycofama,y quedos embiaua don Matiade Lande- 

cho,dirigido y encaminado al Padre. Fray- Pedro Bap tifia, que eíla en elcie- 
lo,y que no eferiuieron a ninguno de los Padres de la Compañía : y eílo lo 
fabe elle teíligo, porque fue a la ciudad de Mcacó , y vido en ella á Chriílo- 
ual de Mercado, y tuuo noticia del prefente que auian lleuado : y el dicho 
Chriílqual de Mercado dixo a eíle teftigo , como el General don Mafia de 
Landechóauia mandado , que 'fue (Ten derechos al dicho Padre Fray Pedro 
Baptiíla,yqueen todohiziéfTen lo que el ordenafl’e y mandaíTe,y q nofiief- 
fen a otra ninguna perfona.Y lo mefmo oyó dezir al dicho Padre Fray Pe- 
dro Baptiíla,y a don Antonio Malauerry eílo refponde. 

•?: A la tercera pregunta dix%q la fabe,por auer eítado en la ciudad de Mea- 

1 * co,luego.como fucedio lo en la pregúta contenido, y que el dicho Chriílo- 
ual de Mercado y confortes licuaron elprefente y cartas al Padre F. Pedro 
Baptiíla , y pofaron en fu cafa del:y fabe eíle teíligo , que no dieron cuenta 
ninguna a ninguno de los Padres de la dicha Compañía, antes de hablar a 
Taycofama,y darle cuenta de la llegada de la dicha Nao, y refoluerfe en ma 
dar tomar la hazienda dellami tampoco dieron cuenta á Guenifoin, que es 
vno fie los Gouernadores que fiepre ha acudido a los negocios de las Islas 
Filipinas: porque fi le dieran cuenta del fucefío de la dicha Nao, eíle teíligo 
cree y tiene por muy cierto, fin poner duda en cllo,que el dichoTaycofama 
no quitara la hazienda á los dichos Efpañoles : porque el dicho Guenifoin 
preguntado a eíle teíligo,que fi la dicha Nao era de las IslasFiiipinas, eíle te 
íligolerefpondio,quefi: el dicho Guenifoin fe quexo ,de que fiendo Nao 
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de las FilipinaSjtio le huuieran dado cuenta y parte dello:y dezia,que los di 
chos Efpañoíes y Fray les,auiá hecho vngran difparateennole aujfar,y car 
cuenta, para que el hablara iTaycofama,y los despachara demanera,q _¡e no 
les quitarafus haziendas,pues el auia acudido fiempre a ayudar y tauorecer 
las cofas ed algunos délas Islas Filipinas : y principalmente fe quexaua de 
los Frayles Francifcos, condoliéndole mucho de los Eípañoles,*y de fu dela- 
ftrado fuceíTo,por culpa de los dichosFray!es»Y elle teñigo fabeaísi mefmo, 
que acudieron con ei dicho prefente, paraeldéfpacho de fu. negoció, a Y e- 
monnojo.con quien los dichos Frayles no tenían ningún conocimiento; el 
qual/egun eñe teñigo oyo deztr a muchas perfonas en la Corte del dicho 
Taycofama,que los áuia vendido, y períuadido al dicho Taycofama , á que 
tomafle la hazienda de la dicha Nao:y que cambien mandaífe matar a les di 
chós Efpañoles,por fer gente fofpechófa ymalaiy lu.ego inmediatamé te or- 
denb,que el dicho Yemonnojo fuelle luegp,al puerto de Virando a tomar Ja 
dicha hazienda,como fue. Y también labe eñe teñigo, que el dicho Padre 
Organtino íe quexó al dicho Padre Fray Pedro Baptiña, yai^h-riñoualde 
Mercado, deque en negocio tan graue,.y que pertenecíala! R ey nue/iro 
feñor,no auerle dado cuenta,ni.parte del, para acudir al remedio con tiem- 
po, por lamucha experiencia qué tenia del modo y manera.quele auia de 
tener en negociar có el dichoTaycofamary el dicho Padre fray Pedro B ap- 
tiña refpondio, que .el tenia:ya.el neg.ccio ; en njuy buen punto , y muy bien 
negociado:y el dicho Chriftoualde Mercado refpondio, q el acudía a quié 
fu Generalauia mandado, yqueriofalia Vn punto délo quemandaua el di- 
cho Padre Fray PedraEaptift.a:y como dicho tiene, fabe.que íi dieran parte 
con tiempo a los dichos Padres déla Compañia,y al dicho Guenifoin,fuce- 
dieran los negocios mu y diferente dé lo' que fuced¡eron:porque quádo die 
ron parte al dicho Guemfuin ; ya T aycofama teniamádado tomar la dicha 
hazienda, y era partido para execuci.ohdc|fa;eI dicho Y,emoñnpjo : y aun<| 
les refpondio que haria lo que pudiere, no tuuoningü remedio el negocio: 
porque es coñumbredéTaycofama.queen mandado vna cofa, fe hade exe 
cutar inuioiablementc:y no ay ninguna perfoiia queofe dezirie lo contra- 
riojhi replicarle cofa ninguna, principalmente en negocio adonde.tañta co 
dicia tenia,como era,torn¿r tanta íumade hazienda. Por las guales razones 
conña y parece euidentemente.y fabe.que los dichos Padres de la dicha Co ' 
pañia,ni Portuguefes ruuieron ningún genero de. culpa en la tomada de la 
dichahazienda,ni Tupieron parce della.yreñorefponde. 

Ala quarta pregunta dixo, que la fabe.como eri ella fe contiene : porque 
eñe teñigo es el que la pregunta refiere, y fabe.de cierto, que al tiempo que 
llego el dicho Chriñoual de Mercado y confortes a la dicha Corte de Tay- 
coíama,no auia ningún Padre.ni Por tugues, mas de los Padres que la pregu 
ta refiere:y quando eñe teñigo, y ti feñonQbifpo con los que con el y uan, 
llegaron a la dicha Corte , auia muchos días que el dicho Y emonnojo auia 
ydo al puerto de Vrando a tomar la dich.a haziepda:y las palabras que dizen 
dixo de los dichos Portuguefes, fueron" muy grandes mentiras, y inuen- 
ciones del dicho Yemonnojo : las quales con la pafsion que los dichos Ef- 
pañolés tenían conda perdida de fus haziendas,tomar¿ cada vno como qui 
fo:yes contrario déla verdad imputallas,a quien no tiene ninguna culpa 
en ellas:y es juyzio temerario dár crédito a las femejantcs palabras, pues no 
las oyeron de ningún Por cugues,ní Padre, ni a perfona que fe le pueda, ni 
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deua dar crédito ; y efto refponde. 

A ¡a quinta pregunta dixo, que la fabe como enellafe contiene : porque 
todo lo en eHa contenido el dichoTay cofaina trató y comunicó có efte tef 
tigo:y efto refponde. 

A lafextapregunta<üxo,quelafabccomo ett ella fe contiene: porque af 
fí mefmo todo loen ella cotenido lo trató y comunicó el dicho Padre Fray 
Pedro Baptifta con clfeñor Obifpo , y con efte teftigo: el qual, juntamente 
con elliermanoFray Gonzalo, fueron a tratar lo.contenido enlapregunta 
con Guenifoinry efto refponde. 

A la feptima pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene: y la fa- 
be,porquc fupo afsi mefmo s que aj tiempo que acercade la dicha Nao dieró 
cuenta ai dicho Taycofama,lapnmera vedantes de mandar tomar la dicha 
hazienda,no le dixeron que la dicha Nao eftaua perdida , haíla que deípues 
defde Vradoei dicho Yemonnqjole cfcriuioconao la dicha Nao eftauaper 
dida , aunque la dicha Nao eftaua perdida quando lleuaron el dicho prefen* 
t e: y efto refponde. 

Ala oétaua pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene, por fer y 
paífar afsi como en la dicha pregunta fe declara:y efto refponde. 

Ala nouena pregunta dixo, querodo lo en ella cótenido. fabe que es me- 
ra verdad.porqueios dichos Padres y Efpañolesfelodixerqn y certificaró 
a efte teftigo,y los Iapones,por manos de quien fe licuó la dicha limofna y re 
galos:y efto refponde. 

A la dezima pregunta dixo,queiafabe,fegun y coraoen ella fe contiene: 
porqueefte teftigo ha vifto por viftade ojos fer y pallar afsi todo loen ella 
conteniáo:y eíl-a refponde. 

A konzena pregunta dixo,que la fabe afsi mefmo como en ella fe conde 
ne.porque atodos los mas deila efte teftigo fe halló prefente.y lo vido: y 
io demas fe lo han dicho y certificado los dichos Efpañolés:y efto refpóde. 

Ala dozena pregunta dixo, que es mera verdad todo lo en ella conteni- 
dorporque efte teftigo lo vido por vifta de ojos, y fabe, que fe recogiere de 
la dicha iimofna mas de dozientos taes de plata:y efto refponde. 

A la trezena pregunta dixo,que vido por vifta de ojos todo lo en ella c ó 
tenido, y afsi la fabe como en ella fe contiene: y efto refponde. 

A la catorzena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene, porq 
lo vido fer y pa ífar por vifta de ojos:y efto refponde. 

Ala quinzena pregunta dixo,quela fabe afsi mefmo como en eilafecoa 
tiene:porqtie efte teftigo ha vifto por vifta de ojos todo lo que en. ella fe de- 
clara'-y vido preftar los dichos cien taes, y fue interprete , como lengua que 
eseonloslaponcs,enla venta y compra del dichoNauio,yauiamiéto délos 
dichos Efpañoles:y ha vifto la arribada del vno, y focorro,y Iimofna q fe ha 
,ze a los dichos Efpaáoles:en todo lo qual fabe, que los dichos Padres hága- 
ftado,y vangaftandomuygranfumadetaesde plata: y efto refponde. 

A la diez y feys pregunta dixo, que todo lo en ella contenido , efte tefti- 
go la fabe como en ella fe contiene, porq nuca jamasen dichos, ni en hechos 
ba vifto cofa por donde los dichos Padres menos valgan, y que fon muy lea 
les vaffallosdel Rey nueftro Señor : y como tales, y tan zelofos de fu honra 
y bien, han acudido al fo corro de los dichos Efpañoles , y acude a dar fauor 
y ayuda en todo loque han meneftcr,alos Capitanes mayo res, que ennom 
bredefuMagefUd vienenaeftos.Rcyuos de ¡apon, y a los Embaxadores q 
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afsi mefmo han venido a ellos de las Islas Filipinas, y acudieron al defpa- 
cho yauiamiento de losnauios de fuMageftad ,que han con tempora- 
les arribado a eftos Rey nos, como fueron, la Nao en que vino el Capi- 
tán luán de Argumede,y la Nao en que vino Alonfo Gómez : y efto ref- 
ponde. 

XVlJ A las diez y fíete preguntas dixo, que todo lo que ha dicho y declarado 

es muy publico y notorio,y publica voz y fama>y la verdad para eljuramen 
to que tiene fecho , en que fe afirmó , y ratificó, y firmó de fu nombre, luán 

* Rodri * Rmq vintenio Lope%- Ante mi, luán de Villana Notario u ipojlelico . 

X aez - .. Y defpuesdelofufodicho.en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui,' 

g.Tejti aveyntediasde] dicho mes y año, el dicho Padre Rui Barreto para la di- 
chainformacion, ante el dicho Prouifor y Vicario general , y juez Confer- 
uador, prefentó por teftigo al Padre Fray Diego de Bíuar presbítero , de la 
orden de San Aguftin •. del qual tomó y recibió juramento , y el lo hizo en 
forma de derecho, in verbo Sacerdotis,poniédo la mano en fu pecho, fo car 
go del qual prometió dezir verdadiy íiendo preguntado por el dicho inte- 
rrogatorio, dixo y depufo lo figuiente¿ 

j A la primera pregunta dixo, que conocealPadreRui Barreto,quelopre 

fentó por teftigo. y a cali todos los demas Padres y Efpañoles contenidos en 
la dicha pregunta, y tiene noticia de como Taycofama mandó tomar laha- 
ziendaá los dichos Efpañoles:y ello refponde; 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley,dixo , que no le to- 
ca ninguna dellas,yesdeedaddefefentaaños,pocomas,omenos:y efto ref- 
ponde; 

• j Alafegunda preguntadixo , que fupo efte teftigo, como el General don 

J Matiade Landechodefpachó al Meaco.elprefente contenido en la dicha 
pregunta, con los dichos don Antonio Malauer, Ghriftoual deMercado, 
y Fray luán Pobre, y eferiuio al Padre Fray Pedro Baptifta, que eftá en glo 
ria:y fupo afsi mefmo , que no eferiuieron k ningún Padre de la Compa- 
ñía, aunque todos fabianque en la dicha ciudad de Meaco auia Padres de 
la dicha Compañía: y a efte teftigo le pareció muy mal, que noefcriuief- 
fen a los Padres déla dicha Compañía , y afsi lo dezia á las perfonas que 1c 
yuan a vifitar:porqu e en aquella fazon elle teftigo eftaua muy malo, y a pun 

* quan to de muerte,y no podía hazer otra cofa mas, q hablar y dezir lo que * mal 

le parecía el no efereuir á los dichos Padres:y efto refponde. 

* * • A la tercera pregunta dixo , que dize lo que dicho tiene en la pregunta 

antes delta: y cree, y tiene por muy cierto, fin poner duda en ello, que fí 
eferiuierá á ios dichos Padres,y les dieran cuenta y p arte de la llegada de la 
dicha Nao, yelprefente,fucedieramuy diferente délo quefucedio, por- 
que los dichos Padres tienen largas experiencias del modo y manera co- 
mo fe ha de tratar y negociar con ellos , efpecialmentc conociendo a los 
Goucrnadores del dicho Taycofama, que fon los que negocian y defpa- 
chan con el: y efte teftigo tiene para G,q los dichos Padres de la dicha Com 
pañia no tienen ninguna culpa en la tomada de la dicha hazienda , y los que 
felá ponen, fon hombres inconfiderados, y fuera de toda razón : y ' efto ref- 
ponde. 

:::: A la quarta pregunta dixo, que todo lo en ella contenido efte teftigo lo 

ha oydo dezir y platicar afsi a algunas pcrfonas:y efto refponde. 
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A la fexta pregunta dixo, qué todo lo en ella cótenido lo haoydo dczir, 
y que cree fer v erdad todo lo en ella cótenido: y que afsi mefmo fabe , como 
el dicho T aycofama auia dado la Chapa contenida en la dicha pregunta:di- 
xo, y efto refponde. 

A la odaua pregunta dixo, que en el dicho puerto de V rando oyo dezir 
lo contenido en la dicha pregunta: y edo refponde. 

A la nouena pregunta dixo,quc lo contenido en la dicha pregunta, a ede 
redigo fe lo dixeron las perfonas que fueron con el dicho General á Ofaca: 
y que afsi lo tiene por verdad:y edo refponde. 

A íadezimapreguntadixo,quetodoloenladichapregunta contenido, 
es y paila como en ella fedeclara.y ede tedigo lo ha vido afsi.-ycomo dicho 
tienc,cree,ytiene por muy cierto, q ni losPadres,nilosPortuguefesfjpiero 
de la toma de la dicha hazienda,hada defpues de auerla tomado : y ha vido, 
que les ha peíádo a todos mucho dede fuceflo tan defgraciado , y que a tan- 
tos cupo parte del : y ha íido caufa de que ede año falte la Nao de Macan, 
pues íiendo oy veynte de Agodo, no ay nueua della,íi£ndo fu ordinario ve- 
nir por el mes de lu'lio : de cuya caufa redunda en muy gran daño de los di- 
chos Padres, puesen ellaies viene lalimofnade fu fudento ordinario. Y af- 
fi ede tedigo enciende, que ni los dichos Padres, ni los dichos Portuguefes 
no han recebido ningún prouecho, fino mucho daño, como tiene dicho :y 
edo refponde, 

A la onzena pregunta dixo,quela fabe como en ella fe contiene: porque 
ede tedigo vido al dicho Portugués en el puerto de Vrando ,y fuevno de 
ios que le rogaron quefueífe a Meaco a ayudar y fauoreceral dicho Gene- 
ral, que era ydoalla:y edo refponde. 

A la dozena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido ede tedigo ha 
vido, y afsi la fabe como en ella fe contiene, aunque enteramente no labe la 
cantidad que fue la dicha limofna,tnas de que fabe, que fue fuficiéte para fu- 
dento delosdichos Efpañoles, mientras eduuieron en ede pueblo , y para 
mercar elmatalotage que ouieron meneder para fu viage: y edo refpon- 
de. 


A la trezena pregunta dixo, que la fabe como en e]lafecontiene:porque 
^ ' * todo lo en ella contenido, fcgü y como fe declara, y ede tedigo fue vno de 
* í abe Jos Padres que aloxó , y el que mas participo de lalimoína y regalos que les 
hizieron,pues mediante ellos cobro lafalud que tiene ,dela qual venia tan 
falto.que fe tenia poca efperangade fu vida: y edo refponde. 

. . . . Ala catorzena pregunta dixo,que todo lo en ella contenido fue afsi ver 
X111J dadiporque luego que llegaron a ede dicho puerto, les preguntaron, íi auiá 
topado con el dicho focorro,quc les fuera de muchoefeto, filo toparan : y 
edo refp onde. 

A la quinzena pregunta dixo,que la fabe como en ella fe contiene :por- 
X ” que todo lo en ella contenido ede tedigoio ha vido fer y paflar afsi,yhapar 
ticipado de la dicha limofna:y fabe, que los dichos Padres han gaftadc,y ga- 
llan mucha cátidad y fuma de taes de plata, y que fino fuera por ellos, hutiie 
ran padecido muy grandes é inormes trabajos, y de hambre fe huuieraa 
muerto cali todos:y edo refponde. 

v-yj A las diez y feis preguntas dixo, que ede tedigo hacouerfado y comuni- 

■' cado conlos dichos Padres, defdc que entroen ede pueblo de Nangafaqui: 

y por 
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y p° r 1° T JC les ha viílo.áfsi en obras, y palabras , ha conocido dellos , que 
fon muy leales vaflailos del Rey nueftro feñor,y que fon muy fujetos y cbe 
dientes a fus mandamientos, y noha viílo,oydo,ni entendido en contrario 
deflocofaningunamifedeueprefumiríemejantes cofas de tan grandes Ger 
uos de Dios, como aqui ay :y como tales les ha viílo que han acudido y acu 
denalferuiciodeDios, y defu Mageftad,conmuchocuydado:y eílo ref- 
4> ponde. 

XV1J Alas diez y fíete preguntas dixo,que todo lo que tiene dicho y declara- 
do es publico y notorio,y publica voz yfama, y la verdad para el j uramento 
que fecho tiene, en que fe afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre. Fray Dievo 
de Binar. Antonio Lcf>e%j Ante tai, luán de Villana Notario udpofiolico. 

i o. Te- y defpues de lo fulo dicho, en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 
en el dicho dia, mes y año, el dicho Padre Rui Barreto para la dicha fu infor 
macion,ante el dicho Padre Prouifor ,y Vicario general, y juez Conferua- 
dor, prefento por teíligo a don Antonio Maláuer,Sargéto mayor,delqual 
tomo y recibió juramento, y ello hizo enforma de derecho, fo cargo del 
qual prometió dezir verdad: y fiendo preguntado por el dicho interrogato 
. rio,dixo ydepufolofiguiente. 

J ^ A la primera pregútadixo, que conoce al Padre Rui Barreto, y muchos 
délos dichos Padres, y conoce á todos los Efpañolesque en la Nao S. Felipe 
vinieron:y elle teíligo és vno dellos, y fabe y tiene noticia de que Tay cofa 
ma mando tomar lahazienda de la dicha Nao:y eílorefponáe. 

Repreguntado por las preguntas generales de,UJey,dixo, que no le toca 
ninguna de.'las,y qué es de edad de tfeyn.tajl.vn años poco mas, o menos : y 
jeílo reíponde. \ 

lj Aiafegundapreguntadixo,queíuegoqueIa.Nao S.Felipe llego al puer- 
to ce Vrando,eÍ General don Matia de Landecho deípacho el prefente con 
tenido enla dichapreguntaala ciudadderMeaco, con eíle teíligo , y los 
dichos Chriíloual de Mercado, y fbluan Pobre > dirigidos al Padre F.Pedro 
Baptíila', juntamente Con vna inílrucion,en la forma que fe auia de repartir 
el prefente entre losquatro Gobernadores , y lo demas para Taycofama : y 
nolleuoefle teíligo carta ningunapara ninguno délos Padresdela dicha 
Compañía: y eílo refponde. 

Ü j A la J erc£ra pregunta dixo, que luego que llegaron ala Corte del dicho 

J Taycofami,entregaron el dicho prefente y cartas.éinílrucionquelleuaua, 
al dicho Padre fray Pedro Baptiña,y no dieron cuenta á ningún Padre de 
la Compañía, porque nolleuauan orden para ello:y entregando el dicho pre 
(ente al Padre Fray Pedro Baptiíla,repartio en cinco partes el dicho prefen 
tedas quatroparálos quatro Gouernadores : la otra mayor para Taycofa- 
ma:y eíla repartición fe hizo elfegyndo dia q llegaron a la Corte del dicho 
Taycofama,y luego el fegundodiafe dio el primer prefente á Yemonnojo, 
y no acudieron a otro ningún Gouernador a dar los prefencesrporq eíle te 
ftigo y cófortes dixeró al dicho Yemonnojo hablafíe al dicho Taycofama, 
para q los defpachaffe:el qual le hablo fegúdo dia, defpues de dado el prefen- 
tpjy la refpueíla q les embio a dar, fue, que T aycofama le mandaua fuefíe al 
puerto de Vrando,có vno de los dos que auian lieuado el dicho prefi me : y 
luego aquel mefmodiaporla tarde el dicho Yemonnojo fe partió al dicho 
puerto de Vrandory luego quando lléuauan á eíle teíligo para Vrádoje di- 
Xo el Padre P.Pedro Baptiíla , que le auia eferito vn Padre de la Compañía, 

E 2 que 



■que el dicho Yemonnojoles yua a tomarlas haciendas: y luego encontinc- 
tc les embargaron los dichos prefentes, y afsi no tuvieron lugar de hablar 
con el dicho Guenifoin.ni con otro ninguno de los Gouernadores , ni da- 
lles los dichos prefcRtes. Y en lo demas contenido en la dicha preguntan- 
te teftigo haoydo dezir,que el dicho Tay cofaina tiene echado oando en la 
•dichafu Corte, de que nadie le hablecofade que le dé difgufto : y que man- 
dando qualquiera cofa.feexecuteinuiolablemente.íin que nadie le repli- 
que en ello. Y en lo que coca-a imputarles culpa -á los dichos Padres dé la 
tomada de la dicha hazienda, efte teftigo entiende , que no tuuieron culpa 
ninguna,y que qualquiera perfona que tal ha dicho é imputado, tiene obli- 
gación a reíticuilles fu honra y honor, y defdezirfe publicamente. Y eílo di 
Ze efte teftigo, como perfona que fe hallo prefente a todo lo qu e fu cedio en 
Meaco,haíta el diaquefalio del, que fue, dos dias defputsdeauerfalido el di 
cho Yemonnojo:y que no cree elle redigo queayaChriftianoen el mundo 
* efia que pueda creer de * vna Religión tal coía:y eílo refponde. 
iiij A la quarta pregunta dixo, que quandoeíle teftigo, y el dicho Chrifto- 

J aal de Mercado llegaron ala ciudad de Meaco,no fabe que eftuuiefle en ella 
*■ Rodrt el Padre luán * Ruiz,ni ningún Portugués, ni vido mas de al Padre Alonfo 
guez. Pcrez.que eftaua ocultoy efeondido.y en abito de ¡apon: y efto fuey adef- 
pues que el dicho Yemonnojo fe auiapartido al puerto de Vrar.do a toma- 
lies la hazienda. Yafsimefmo fabe , que el feñor Obifpo , y los que come! 
yuan.no auian llegado a Meaco,nillegaron,hafta dcfpuesque efte teftigo fa 
lio para yrfe al puerto de Vrando, porque afsi lo tuuieron por cartasenel 
puerto de Vrando: y como dicho tiene* defpues de auerfalido el dicho Yc- 
monoj o á tomar la ropa,llegaron el feñor Obifpo, y los demasque yuanco 
el, mal pudieron deziiie quejes tornaífe las haziendas, y las palabras que el 
dicho Yemonnoj o dixo en Vrando . Y afsi confia y parece , qu e los di chos 
Padres no tuuieron ningún genero de culpa.ni menos fe les deue imputar 
femejante teftimonio y maldad: y dize lo que tiene dicho en la preguntaan 

tes defta:y efto refponde. 

V Ala quinta pregunta dixo, que algunas Cofas de lo en ella contenido lo 

*Rodri haoydo dezir.y quefe remite a lo que el Padre luán *Ruizdixere: y efto 
¡ruez. re fponde. 

A la odaua pregunta dixo.quc ha oy do deZir efte teftigo, que eran ladro 
nes los que venían en la dicha Nao: y que también haoydo dezir, quedes ley 
deftos Reynos.q la Nao q diere a la cofta,fean las dos partes para el feñor de 
la tierra donde diere.-y afsi por fer Taycofama feñor de todo el Iapon.la to - 
mo: donde fe infiere, que ninguno de los Padres de laCompañia era parte pa 
ra que fe tomaíTe la Nao:y efto refponde. 

A la dezima pregunta dixo, que en quantotocaa los mercaderes de la 
Nao de Macan/abe efte teftigo que quedaron algunos de inuernada en efte 
puerto de Nangafaqui.y que le han dicho ellos mefraos, que quedó mucha 
ropa por vender, y que efto auia caufado el auer tomado Taycofama la ha- 
zienda déla Nao S. Felipe. Y quefabe.quc afsimefmo los dichos Padres re- 
cibirán dañojfi la dicha Nao no viene efte año , como fe efpera que no ven- 
drá, por fer ya tarde, porque en ella les viene la limofna de que fe fuftentá: y 
efto refponde. 

Ala onzena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido.eíte teítigo io 
fabe, porq efte teftigo lo vido en el puerto de Vrando al dicho Portugués, y 
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participo de algunos regalos que licuó , y vido la carta que el dicho Padre 
Viceprouincialembioal General,y vido al dicho General, digo al dicho 
Portugués, yr ala ciudad de Mcaco,de la manera que la pregúntalo declara: 
y efto refponde. 

* • A las doze preguntas dixo,que ha oy do dezir, que luego que fe fupo que 

J los dichos Efpañoles venían enNangafaqui perdidos y deftruydos,fe les j un 

tó vna buena cantidad de limofna , que no fabe la cantidad que fue, mas de 
que ha oydo dezir,que fueron mas de quatrocicntos taes de plata, con los 
quales vio eñe teftigo matalotaje hecho en cafa de Antonio Garces, y oyo 
dezir que con el fe auian defpachado toda la dicha gente, y vio que también 
fe fuftentaron de la dichalimofnalos dichos Efpañoles el tiempo que eftu- 
uieron en eñe dicho puerto : y cfto refponde. 

Xjjj AIatrezenapreguntadixo,quelafabe,comoenellafecontiene, porque 
J todo lo en ella contenido, lo ha viño eñe teftigo íer y paífar afsi : y efto ref- 
ponde. 

• • • • Ala catorcena pregunta dixo,que todo lo en ella contenido eñe teftigo 

lo ha oydo dezir : y efto refponde. 

2£y ' A la quinzena pregunta dixo,que lo en ella contenido eñe teñigo Iofa- 

be,excetola cátidad de los dichos cien pefos, y efto lo fabe deoydas. Y que 
cnloquetocaalfuñento delagence, que arribo , el padre Fray Mateo le 
ha dicho, que los Padres de la dicha Compañiales preñan el dinero que han 
meneñer para fu fúñente, en la qual limofna y preñamo los dichos Padres 
gañan mucha plata, y que fino fuera por ellos los dichos Efpañoles pere- 
cieran , y lo pallaran muy trabajofamente , porque la tierra es de mucha po 
bre2a en lo que toca ala gente común, la qual muchas vezes para remei 
diar fus necesidades , venden los padres alos hijos : y efto refponde. 

2£VÍ A las diez y feys preguntas dixo, que ía fabe, como en ella fe contiene.y 

J la fabe por el mucho trato y comunicación, que con los dichos Padres ha 
tenido.defde que entro en eftosReynos, y nunca ha viño,oydo,ni entendí 
do cofa en contrario , antes han moñrado por obras, fer como fon muy lea 
les vaflallos del Rey nueftro feñor,y como tales han acudido a le feruir, re- 
mediando las necefsidades de fus vafTallos, como tiene dicho : ni fe deue, ni 
ha de prefumir cofa en contrario de lo que tiene dicho de gente tan fanta,y 
de tan fanta dotrina : y efto refponde. 

•: Alasdiezy fiete preguntas dixo, que todo loque tiene dicho, es pu- 

blicoy notorio, y publica voz y fama, y la verdad, para el juramento que 
tiene fecho , en que fe afirmo y ratificó, y firmo de fu nombre. Donato, 
tito Mdkuer de Sotomayor. sintonía Lope*. Ante mi , luán de Villana Notario sipo- 
Jlolico. 

1 1, tí- Y defpues délo fufodicho,en el dicho pueblo y puerco de Nangafaqui,a 

fao. veynte y dos dias del dicho mesy año, el Padre Ruy Barreto,anre el muy 
Reuerendo Padre Antonio López, Prouifor y Vicario general, y Iuez Có- 
feruador,prefentó por teftigo al Padre Francifco Palio Presbítero, del qual 
fue recebido y tomado juramento in verbo Sacerdotis, poniéndola ma 
no en el pecho en forma de derecho , fo cargo del qual prometió dezir ver. 
dad, y fiendo preguntado por el dicho interrogatorio, dixo y depufo lo 
figuiente. 

i A laprimera pregunta dixo, que conoce al Padre Ruy Barreto, que lo 
prefentapor teftigo, y conoce a todoslos demas cótenidos en la dicha pre- 
gunta 



gunta, y tiene noticia de como Taycofama quito la hacienda que tra-yaa 
los Efpañoles en la Nao S*Felipe : y ello refponde. 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley,dixo,que es de edad 
dequarcntayquatroaños,pocomasómenos,yquees vnodelos Padres 

de la dicha Compañia* mas qué por elfo no dexara de dezir v erdad : y eíto 

refponde. 

j; A la fegunda pregunta dixo, que eíle teíligo fue ala ciudad de Meaco, 

J en compañía del feñor Obifpo, y llegaron a ella defpues de auer llegado los 
Embajadores, catorze, o quinze dias, y del dicho Chriíloual de Mercado, y 
Padre Fray Pedro Baptiíla, y fupo q auia lleuado el dicho prefente contení 
do en la dicha pregunta, y que auia ydo dirigido al dicho Padre Fray Pedro 
Baptifiaiporque eílando vn dia el dicho Padre Fray Pedro Baptiíla, y Chri 
ftoual de Mercado con el feñor Obifpo, queleseílaua ofreciendo íu^yuda 
y fauor,los fufodichos le refpondieron , que no era meneíler ninguna cofa, 
porque a el venia dirigido eldefpacho de la dicha hazienda, y auia pueílo la 
mano en el dicho negocio , y ló tenia ya en buen punto : de mas de que eftc 
teíligo vio el traslado de la carta que el dicho General eferiuio al dicho Pa 
dreFray Pedro Baptiíla, por mano de vnodelos Religiofos de S. Francif- 
co: y afsi mifmo oyo dezir al dicho Chriftoual de Mercado, que aüque auia 
tenido noticia, que auia Padres en Meaco de la Compañia,no les auian ef- 
crito,nielauia acudido a ninguno deilos, porque no lleuaua orden para 
ello, y acudía a hazer lo que fu General le mandaua: y ello refponde. 

[ij A la tercera pregunta dixo, que los Padres de la Compañía dixeron a 

elle teíligo , luego como llego a la ciudad de Meaco , que los dichos Chri- 
íloual de Mercado, y don Antonio Maíauer auian entregado el dicho pre- 
fente al dicho Padre Fray Pedro Baptiíla, y que les pefauade que no les hu- 
uieíTé dado quenta ninguna de fu llegada, aunque auian paffado por ia puer 
ta de los dichos Padres , y pudiendofele dar , para que acudieran por fu par- 
teal defpacho déla hazienda de los dichos Efpañoles : y eíle teíligo fabe, 
que íi les dieran parte del dicho negocio luego al principio del, que acudie- 
ran muy de veras al remedio de ladicha hazienda^, y hizicran todo fu pof- 
fible y le parece a eíle teíligo fucediera muy diferente de lo que fuccdio, 
por fer todos los dichos Padres perfonas tan antiguas en eítos Reynos,y fa 
ber la manera y modo que fe ha de tener en negociar con los Iapones ^te- 
ner mucho conocimiento,trato,y comunicación con los Gouernadores de 
Taycofama, aunque con mucho recato, y no nada al defeubier to. y afsi mif 
mo labe,que tampoco dieron parte al dicho Guenifoin , que es vno de los 
mas principales Gouernadores , y es el que fiempre ha acudido a negociar 
con el dicho Taycofama los negocios tocantes a las Islas Fihpmas,y el qu e 
fiempre lesha fauorecido,y el que alcanzó la Chapa de Taycofama.para 
que los Efpañoles pudiefíen andar líbremete por fus tierrasian tes labe eíle 
teíligo, que los fufodichos embaxadores acudieron a valerfe de Yemonno- 
io,con quien no tenían ningún conocimiento , porque afsi oy o dezir fe lo 
auia mandado Chofugami: y afsi mifmo cree y tiene por muy cierto eíle te 
(ligo, que el dicho Yemonojo echo a perder a los dichos Elpan.oles,y rué 
el que perfuadio a Taycofama, que les quitafíe fus haziendas.porque -1 tié- 
po que el dicho Yemonnojo lo trataua con el dichoTayccfama eílaua de- 
lante vn Iaoon muy principal , de quien el dicho Taycofama fe fia, , el qual 
tiene vn criado Chriíliano , que lo oyo dezir al dicho fu amo,eílandolo co- 
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tando a otros grandes, como Táycofama no tenia intento de tomar a los di 
chos Efpañoies las haziendas ¿ni quería, y que el dicho Yemonnojo le auia 
dicho y perfuadido a quelas tomaíTc,y le auia dicho tantas ccfas,bafta que 
aldichoTaycofamale vino a parecer que era bien tomarlas,creciendcle la 
codicia de la riqueza, quele dixo trayan en la dicha Nao;y elle íapon Chri 
ítiano,que lo ovo contar al dicho fu íeñor,fe lo dixo y contó a eñe teíligo, 
y por ella razón fabe que el dicho Yemonnojolos echo a perder:y aníi mif 
mo fabe, porque fe halló prefente, que el dicho Guemfoin fe quexó a eñe te 
ñigo,y ai Padre luán * Ruiz, del dicho Padre Fray Pedro Bap tiña, y de los 
dichos Embaxadores,de que no le auian dado cuenta ni parte del dicho ne- 
gocio a tiempo que lo pudiera remediar, fiendo el que acudía fiempre a los 
negocios que tocauan a las Islas Filipinas, pefandole mucho de que Tayco- 
fama hu uieífe mandado quitar las haziendas a los dichos Efpañoies , y con- 
doliendofe mucho delios y de fu defgracia,y de no los poder remediar , por 
lacoftumbre qucTaycofama tiene, de que mandando vnacofa,fefca de 
executar fegun y como lo manda , finque nadie fea ofado ni featrcuaacon 
tradezirle, principalmente donde ay ínteres y prouecho de hazienda: y 
afsi conña y parece, que a los dichos Padres de la dicha Compañía no fe les 
puede impu : ar culpa ningu na , pues no la tienen : y efto refponde. 

A la quarta pregunta dixo , que fabe que en la Corte del dicho Taycofa- 
ma, al tiempo que los dichos Embaxadores con el dicho prefente llegaron 
a la dicha Corte , no eñaua en ella el dicho Portugués , digo el dicho Padre 
luán * Ruyz, ni ningún Portugués, porquepor el dicho tiempo yalosfu- 
fodichoseñauan en eñe puerto de Nangafaqui,ni tampoco auia llegado ala 
dicha Corte el feñór Obifpo, ni los que con el y uan, y antes que llegaron 
aella,fupo elfeñor Obifpo y eñe teñigo, que co el yua,como Yemonnojo 
era partido a! puerto de Vrando , a quitar las haziendas a los dichos Efpa- 
ñoles, porque en el camino toparon a dó Aguñin,yfe lo dixo al feñor Obif 
po,y a eñe teñigo : y fi las palabras que en Manila dizen dixeron , las dixo 
Yemonnojo, fue inuenció fuya , y cree eñe teñigo que fe las diría el inter- 
prete délos dichos Efpañoles,porquecsladino,y haeñado en la ciudad de 
Macan , y entre la gente vahuna,efclauoSj y negros , y otros femejantes , fe 
tracanfemejantesrazones:o también fe las pudieron dezir Faranda y otros 
Iapones,quehan venido de Manila: y es contrario déla verdad, dezir , que 
tales palabras caben en Padres déla Compañía, y en Portuguefcs: y eño 
refponde. 

A la quinta pregunta dixo , quela fabe, como en ella fe contiene, porque 
todo lo en ella con tenido fe lo dixo el Padre luán * Ruiz.y eñe teñigo le da 
crédito, porque es perfona á quien fe deue dar : y eño refponde. 

A la fexta pregunta dixo, que la fabe afsi raifmo como en ellafe contie- 
ne , porque fe halló prefente a todo lo contenido en la dicha pregunta : y 
eño refponde. 

A la feptima y odaua pregunta dixo, que todo lo en ellas contenido lo 
oyo dezir en la ciudad de Meaco, donde fe trataua y dezia publicamente: 
y cfto refponde, 

A la nouena pregunta dixo , que lo fabe , como en ella fe Contiene , por- 
que demas de aucrfelo dicho el Padre Organtino , eñe teñigo fe lo recibió 
en quenta los dichos taes de plata , en las quentas que tomo al dicho Padre 
Organcino,delgaftodcMeaco : y cfto refponde. 
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A la décima pregunta dixo, que la fabe, como en ella fe contiene, porque 
paila en verdad todo lo en ella contenido ,y efte teíligo lo ha vifto fer afsi,y 
paliar por viña de ojos , y el recelo que tenia, que no auia de venir Nao efte 
año de Macan,lo tiené ya perdido, y *xefolutosenque no la ha de aucr,por 
íer y a el tiempo de fu venida tan tarde como es : y ello refponde. 

A laonzena pregunta dixo ,quelafabe , comoenellafe contiene , por- 
que lo que pafsó en la pr egunta contenido a efte teíligo fe lo dixo el dicho 
Portugués , y los dichos Efpañoles : y fabe que gañó los dichos quarenta 
taes de plata, porque la quenta que dclios dio, en que los auia gallado , fe la 
dio a eíle teftigo ■: y efto refponde. 

A la dozena pregunta dixo, que lafabc,como en ella fe contiene, porque 
todo lo en ella contenido, eíle teíligo lo vido por viíla de ojos , y fabe que 
jnntarondelimofnamas de dozicntospefos,enlaquallim-ofnaelpadre Vi 
ceprouincial ayudo con quarenta pefos,que para tierra tan mifera y pobre 
fue mucho , y fuebaftante parahazer lo contenido en la pregunta : y eílo 
refponde. 

A la trezena pregunta dixo, que afsi mifmolafabe , como en ella fe con- 
tiene , porque todo lo en ella contenido eíle teíligo lo vido, y ayudó a rega 
lar y feruir alos fufodichos : y eílo refponde. 

A la catorzena pregunta dixo , que todo lo en ella contenido , fue afsi 
verdad,como en ellafe conticne,yeílcteíhgo cobró los dichos cinquenta 
taes de ia perfona que los auia lleuado : y eílo refponde. 

A la quinzena preguntadixo, q afsi mifmo la fabe, como en ella fe contie 
ne, porq por mano defte teíligo paífan v paflaron todas las mas limosnas y 
preñamos , \ la dichaCompañia ha hechoalos dichos Efpañoles.y va hazte 
do, y fabe^q'haftaeldia de oy han gañadoen hmofnaraas dedocientos taes, 
y en loq preña mas de trezietos taes.q por todos fon mas de quintetos taes, 
fin lo q h| de gaftar feafta q fe vaian , y eftas no fon, ni há fido obras q demue 
ñren tener odio,ni mala voluntadaíos dichos Efpañoles , para q vayana la 
ciudad de Manila eo inunciones y mentiras , poniendo culpa a quien nunca 
la tuuo , por palabra ni imaginación, y pues la culpa de todo fu daño fue no 
encaminar fus negocios de principio, como fe auian de encaminar, pues co 
mo dicho tiene en las preguntas antes defia, el feáor Obifpo.y los Padre s de 
la dicha Compañía, fe ofrecieron tan de veras afauorecerlos y ayudarlos, y 
los dichos Padres de S.Francifco nunca quiíieron, y aunque el dicho Chri 
ftoual de Mercado vido efte teíligo que íe quifo ayudar delfauor del feñor 
Obifpo.y de los dichos Padres, los dichos Frayles de S. Francifco no quifie 
ron, y antes le fueron a la mano, diziendo,que pues a ellos venia dirigido el 
negocio , no querian que nadie fe entrcmetieíTeeji ello : y efto refponde 

A las diez y feis preguntas dixo, que quinze años ha que efte teíligo eíU 
en eftos Reynos de Iapon , en cftafanta Compañía, y nunca ha vifto,oydo, 
ni entendido, que ninguno de los Padres de la dicha Compañio , aya dexa- 
do de acudir muy de veras al feruicio del Rey nueftrofeñor, como muy lea 
les vaflallos fuyos,y muy zelofos de fu honra y fama : y eílo refponde. 

A las diez y fíete preguntas dixo, que todo lo que tiene dicho y declara- 
do, espublicoynotorio,ypublica vozy fama, y Iaverdad, parael juramen 
to que fecho tiene , en que fe afirmó y ratificó, y firmó de fu nombrel. Fran- 
o¡/co Pafsio. Entonto L*f>c^ Ante mi, lmn¿e Villana Notario stlpoftolico. 

Y defpues de lo f-fodeho , en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 
* en el 
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en el dicho dia mes y ano ,'el Padre Ruy Barireto ; ante el muy Reuerendo 
Padre Antonio López, Protúfor y Vicario general, y IueZ Cóferuador,pre 
fentó por teíligo al Padre Pedro Morejon Presbítero, de la Compañía de le 
fus.del qual tomó y recebió juramento y elle hizo in verbo Sacerdotis,po 
niendo la mano en el pecho en forma de derecho , fo cargo del qual prome- 
tió dezir verdad, y Hondo preguntado por cf dicho interrogatorio , dixo y 
depufo lo liguiente. 

í A la primera pregunta dixo , que conoce al Padre Ruy Barrero, q lo prfe- 

fentó por tcftigo,y conoce a los demas Padres de la dicha Cópañia, y cono 
ce a todos los Efpañolcs q vinieró en la nao S.Felipe,! vnos'de viíla,a otros 
de trató, y tiene noticia de como Taycofamalos mando quitar las hazien- 
das que la dicha Nao S.Felipe traxo, porque en aquella fazon efte teíligo re 
lidia en la ciudad de Ofaca: y ello refponde 4 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley,dixo¿q és de edad de 
t-reynta y cinco años poco mas, o menos, y que es Padre de laCópañia de le 
fus, mas q no por effo dexara de dezir verdad, y nb le tocan ninguna dellas. 

1J Ala fegunda pregunta dixo,q fabe como los dichos, Ghriíloual de Mer- 

cado, y don Antonio Malauer¿y Fray luán Pobre viniere? ála.Corte de Tay 
cofama,por Embaxadores de dó Matia de Landecho, General de la Nao S» 
Fclipe,con el prefente contenido en la pregunta, y có cartádei dicho Gene 
ral, todo confignado y dirigido al Padre Fray PedroBaptifta,que eñaenglp 
ria,y no lleuaron carta a ningún Padre de la dicha Compañía , ni les quifie-? 
ron hazer faber de fu llegada,ni dar parte del negocio a que y uan¿aunque el 
dicho Fray luán Pobre palló por la puerta donde efteteftigó eftaua, y con» 
bidandole el cafero deíle tefligOjque entrañe a ver a eñe dicho-tcíligo,cl di 
cho Fray luán Pobre no quifo,íino paflar adelante, y yrfe derecho afu cafa: 
y el fabe, que el dicho General, no tanfolamentenoefcriuio a los dichos Pa 
dres , pero niaun tanpoco les quificron auifar de cofa alguna , ni fupieron 
nada haíla que Yemonnojoeftauayaapreftandofepara yr ai puerto de Vra 
do, a tomarles las haziedasa los dichos Efpañoles.y luego en el mifmo pun- 
to el Padre Organtino m.ádo a efte teíligo fueíTe a dezir al Padre Fray Mar- 
tin,que refidia en la dicha ciudad de Ofaca, que vn Iapon Qhriítiano , y don 
Aguftin,le auiá dicho,como Yemonnojo fe partía para el puerto de Vrado, 
a tomar las haziendas de la Nao S.Felipe, quexandofe mucho de como no 
les auian dado parte ni quenta los Padres de S.Francifco,de que en negocio 
tan graue y de tanta importancia como era aquel, que mir alíen bien lo que 
haziá.y que fe lo efcriuiefle al Padre Fray PedroBaptiílaaMeaco,que no fe 
* je defcuydañe ni fiaíTe de palabras de Iapones,pues * auia echado vna carga ti 

grande como aquella k cueílas,y en lo demas contenido en la dicha pregun 
ta, efte teíligo lo oy o dezir afsi : y eílo refponde. 

••• A la tercera pregunta dixo, que dize lo que dicho tiene en la pregunta 
antes deftaiy que fabe.como dicho tiene, q fi con tiempo diera parte del ne- 
gocio a losPadres de la dicha Cópañia,fucediera muy diferente de lo q fuce 
dio,porq como perfonas tan antiguas en eftos Reynos de Iapon,fabé el mo 
doy manera como ha de tratar y negociar con Taycofama,y fus Gouer- 
nadores,y acudiera aGuenifoin,q es el q tiene a cargo las cofasq tocan a las 
Islas Felipinas, y es Iapon de muy buenas entrañas , que liempre fe hamo- 
ílrado muy aficionado a las cofas délos eftrangcros, ymuy deífeofo deha- 
zerlcs bien, y de que fus negocios fucedan bien: y lo demas contenido 
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en la dicha-pregunta, de que fe qu exaüa Guenifoin , de que no le auian da- 
do quenta con tiempo, y le pefaua mucho del fuceffo tan defaftrado que 
auiafucedido a los Efpañolespor vn defcuydo tan grande, como aman 
tenido los Frayles de San Francifco , en no auerle auifado con tiempo , pa- 
.... ra que el lo remediara : y efto rcfponde. 

lllj A láquártapregunta dixo, que fabeefté teftigo, y vio, como perfona que 

refidiaen aquella fazonen la ciudad de Ofaca,queal tiempo que ios di- 
chos Embaxaddrcs llegaron a ella con el dicho prefente , no eílaua en ella, 

* ni en la deFugime,niMeaco 1 ,ni en todas aquellas partes, el dicho Padre 
Rodrt luán * Ruiz , ni ningún Portugués, ni perfona de que fe pudiefle tener fof- 

* uez " pecha, que hablaría a Tay cofaina , ni a ninguno de fus Gouernador'es , ni ai 
tiempo, que los fufodichos Padre luán *Ruyz y confortes falieron.de la 
Corte del dicho Taycofama , para venirfe a eñe pueblo de Nangafaqui , ni 
en muchos dias defpues,fc fupo en las partes de Meaco , y Ofaca, la perdida 
déla Nao S,Felipe,ni eílauacn ella.cn aquella fazon mas que eñe teftigo, y 
el Padre Orgatino en Ofaca, y otro Padre en Meaco , ocupados en lo que 
la pregunta declara:ni tanpocoel feñor Obifpo,nilosqueconelyuan, 
eftaúán en la dicha Corte y partes del Meaco, y quandoelliegó,yacl di- 
cho Yemonnojoauia tomado en el dicho puerto de Vrando las hazien- 
dasdeladichaNao,ylodemascontenidoen la dicha pregunta,eíle tefti- 
go entiende füe inuenciony compóftura éntrelos dichos Yemonnojoy 
interprete , por muchas fofpechas que eñe teftigo del dicho interprete tie¿ 
ne.quedcziilasnohazeafu habito, porqueel dicho interprete es ladino, 

* N e- y h^eñadoen la ciudad de Macan .doñde entre los* negocios y gente vahu 
gros nay baxa, puede fer que fetrataíTen femejantes razones : mas eñe teíligo 

nunca femejantes palabras oyo, que fe trataffen entre Japones y Portugue- 
fes, quanto ha que eíla en ellos Rey nos de lapon ,y es teftim onio y mal ha- 
blado,imputar culpa alos dichos Padres y Portuguefes, y aun leparecea 
eíls teíligo, que tiene poca quenta con fufaluacion , el que temerariamente 
fe arroja a dezir femejantes palabras : y eílorefpondc. 

Y A la quinta pregunta dixo, que todo lo en ella contenido, a eñe teíligo 

* Rodrt ^ xeron cn k ciudad de Meaco , el Padre luán * Ruy z,y el Padre Fran- 
ja cifco Paíio, y lo cree y tiene por mucha verdad, por la opinión que tie- 
ne de los dichos Padres , y afsi fe dezia en la ciudad de Meaco, y fe lo dixe- 
ron ios dichos Padres al fenor Obifpo,y a fray Pedro Baptiña, en prefendia 
deñe teftigo : y efto refpondc. 

• A la fextá pregunta dixo, que lafabe,comoen ella fe contiene, porqué 

fe hallo prefente a todo lo en ella contenido , y eferiuio dos vezes al Pa- 
dre Fray Pedro Baptiña , para que vinieíTe al llamado del feñor Obifpo , y 
refpondiendo a los ofrecimientos que le hizo el feñor Obifpo,le dixo , que 
fu Reuerendifsima Señoría no tenia quemeterfeen cofa ninguna, porque 
lo tenia muy bien negociado,y eftaua aguardando,qüe Guenifoin moñraíTe 
a Taycofama la dicha Chapa, y vinieíTe el dicho Yemonnojo del puerto de 
Vrando, porque entonces fe acabarían con muy buen fuceflo los dichos ne 
gocios: y el feñor Obifpo, y los dichos Padres le replicaron, q no fe defeuy- 
dafle,ni cófiaffe en palabras de íaponcs,y q acudiefle coalgunas promeífas 
al remedio del dicho negocio,y q no requería dilacio ninguna, y el dicho Pa 
dre Padre Fray Pedro Baptiña fe boluio a dezir, q el lo tenia muy bien negó 
ciado en qu5tofepodiaha2cr,cófiado cn q F.Gó^alo le dezia.q fin falta mo 
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Araría Guenifoin la Chapa aTaycofama, porque fe lo auia afsi prometido, y 
Chriftoual de Mercado q prefente eftaua, enfadado de ver la macha cófian 
ga del Padre Fray Pedro Baptifta/eleuanto enojado,diziendo, q le parecía 

* no muybienelcófejo del feñor Obifpo, y de los dichos Padres, y *mas la con 

fiangafuya,y dixo allí a boZcs, Como los Frayles no faben adquirir hazien 
da, nofabenarrefgalla.Yofoy de parecer ,quando otro remedio no aya, 
de dar la mitad delahazienda,por refcatarlaotra mitad, y toda para en- 
caparla vida, quando no aya otro remedio. Y tratando erte tertigo en erte 

* cofas dicho pueblo, con el dicho Chriftoual de Mercado algunas * de las conte- 

nidas en efta preguntare dixo, que el dicho padre Fray Pedro Baptifta 
le auia dicho, quando falieron de con elfeñor Obifpo , que defcanfafie,y 
no tuuieíTe pena , porque fe auia fecho todolo que fe podía hazer, y que 
las cofas queles auian dicho los Padres, y elfeñor Obifpo, era porque fe 
quería entremeter en el dicho negocio, y tener parte en el, y que los Ef- 
pañoles entendieflen que les auia ayudado ellos por fu parte : y efto ref- 
ponde. 

yij A la feptima pregunta dixo, que la fabe, como en ella fe contiene, por- 
que afsi lo oyo dezir en la ciudad de Mcaco publicamente :y efto ref- 
ponde. 

vili • ^ ^ ot ^ aua P re g unta dixo, que afsi lo oyo dezir, como en ella fe con- 
J tiene, y era publica voz y fama en Meaco,Fugime, y Ofaca,: yeito ref- 
ponde. 


IX A la nouena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene , por- 

que lo vido fer y paliar afsi todo lo en ella contenido , y fe hallo prefente a 
todo ; y efto refponde. 

A la décima pregunta dixo, que todo lo en ella contenido eñe tertigo' 
lo fabe, por fer y paíTar todo , como en ella fe declara : y ha vifto en efta ciu 
dad muchos de los mercaderes de la dicha Nao de Macan , aguardando con 
fus haziendas para vendellas quando pudiefíen ,y cree que no faldran de- 
llas, harta que Taycofama no aya vendido las que tomo a los dichos Efpa- 
ñoles,y afsi ertangartando fus haziendas en erte pueblo en comer y fu- 
rtentar,y los dichos Padres ni mas ni menos fabe han recibido y reciben 
muy gran daño , pues refpeto de la tomada de la dicha hazienda ,1a dicha 
Nao dexa de venir , donde les viene la limofna de donde fefurtentan , y no 
tan folamente erte daño, fino elauerfe defentrañado de la plata que tenían, 
y dadofela para fu fuftentoiy afsi conrta euidentemente, que ni los Padres, 
ni los Portuguefestuuieronningun genero de culpa, en la toma de la di- 
cha hazienda, ni fueron fabidores dello harta defpues de tomada, y aun- 
que no fuera por otra ocaíion , mas de por redimir fu vexacion,y daño que 
fe les feguia , fi ellos pudieran , fueran parte para que no fe las quitara , y de 
zir otra cofa en contrario,es mal dicho : y efto refponde. 

X] A la onzena pregunta dixo, que. todo lo en ella contenido fue y paflo 

J afsi , como en la dicha pregunta fe contiene : porque erte tertigo vido al di- 

cho Portugués en la ciudad de Meaco , y afsi como los Efpañoles le han di- 
cho todo lo contenido en la dicha pregunta : y efto refponde. 

A la dozena pregunta dixo , que defpues que erte tertigo baxo déla ciu- 
dad de Meaco a erte puerto, ha oydo todo lo cótenido en la dicha pregúta, 
afsi alos Padres de la dicha Compañia,comoalos Efpañoles, no fe acuerda 
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que tanta fuela cantidad de la limofná que fe les recogió, mas de que fue 
ba liante para lo contenido en la dicha pregunta. 

A la trezena pregunta dixo, quelo en ella contenido ha viílo elle teíligo 
por viílá de ojos , y afsi la fabe como en ella fe contiene : y eílo refponde. 

A la catorzena pregunta dixo , que todo lo en ella contenido ha oydo 
dezir.afsi alos dichos Padres y a otras perfonas : y eílo refponde. 

- A la quinzena pregunta dixo, que la fabe, como en ella fe contiene , por- 
que todo lo en ella contenido, elle teíligo lo ha viílo , y vee fer y pallar afsi, 
como en ellaíe contiene : y eílo refponde. 

A las diez y feys preguntas dixo, que fabe todo lo en ella contenido, por 
que eíle teftigo ha doze años que eílaen eílas partes de la Indiayiapon,y 
nunca jamas oyo cofa en contrario , de palabra ni de obra , ni por ninguna 
imaginado , y liempre les ha viílo acudir muy de veras a las cofas que toca 
alferuicio del Rey nueílro feñor, como leales vaíTallos fuyos , y la opinión 
que en cótrario deílo fe tuuiere , es muy mal hecho:demas de que todos los 
Padres de la Compañia,que refiden en eílos Reynos de íapon,fon muy afi- 
cionados a las cofas de fu Mageílad : y eílo refponde. 

A las diez y fíete preguntas dixo , que todo lo que tiene dicho es publi- 
ca y notorio , y publica voz y fama , y la verdad para el juramento que fe- 
cho tiene , en que fe afirmo y ratifico , y firmo de fu nombre. Pedro Morejon. 
^Antonio Lope*. Ante mi , lúa» de Villana Notario ^épojiolico. 

Y defpues de lo fufo dicho, en eíle dicho pueblo de Nangafaqui,a veyn- 
te y nueue del dicho mes y año, el Padre Rui Barreto ante el muy Reucren 
do Padre Antonio López Prouifor, y Vicario gencral.y juez Confer uador, 
prefento por teíligo a Vicente RuyZ , refidente en eíle dicho pueblo , del 
qualfue tomado y recibido juramento, y ello hizo en forma de derecho, 
fo cargo del qual prometió dezir verdad: y fiendo preguntado por el dicho 
interrogatorio,dixo y depufo lo figuieñte, 

A la primera pregüta dixo,que conoce al Padre Rui Barreto, y conoce 
alos demas Padres de la dicha Compáñia,y alos Efpañoles contenidos en la 
dicha pregunta,y tiene noticia de T aycofama, y como quito la hazienda q 
venia en la Nao S-Felipe : y eílo refponde. 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley, dixo, que no le toca 
ninguna dellas,y es de edad de veynte y feys años poco mas, o menosry eílo 
refponde. 

A la fegunda pregunta dixo, que la fabe, como perfona que en aquel tié- 
pofue a los Reynos de Tofía,Vrando,y Ofaca y Meaco,y trato y comuni- 
co con los Efpañoles de la Nao S.Felipe, que el dicho don Matia de Lande- 
cho embio el prefente contenido en la dicha pregun ta a T ay cofama, cd los 
dichos Chriíloual de Mercado, y don Antonio Malauer, encaminados alPa 
dre Fray Pedro Baptiíla, a quien el dicho General tan fulamente efcriuio,y 
no a otra ninguna perfona, encomendándole eldefpacho.y auiamentode 
la dicha hazienda y Nao,y fabequenoeferiuio aotra perfona, aunquefu- 
pieron que en la ciudad de Meaco auia Padres de la dicha Compañía: y eílo 
fabe deíia pregunta, y refponde a ella. 

A la tercera pregunta dixo, que todo lo en ella contenido fupo eíle teíli- 
go, luego que liego ala Corte de Taycofama, donde fe lo dixeron y conta-* 
ron los Padres Pedro Morejon,y el Padre Organcino,y el dicho Chriíloual 
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de Mercado, y cree y tiene por muy cierto, que fi con tiempo dieráñ quen- 
ta a los Padres de la dicha Compañía ,fucediera muy diferente de lo que fu- 
cedio, porque los dichos Padres acudieran luego al dicho Guenifoin , que 
es vno de los Gouernadores que íiempre ha acudido afauorecer las cofas q 
>Mi tocan a las Islas Filipinas : y elfo refponde. 

11IJ Ala quarta pregunta dixo, que al tiempo que el dicho Chriñoual de Mer 

cado,y confortes llegaron a la Corte de Taycofama,no auia en ella ningún 
*Rodn Portugués, ni eñaua tampoco el Padre luán *Ruiz, porque muchos días 
Z uez - antes fe auian partido para eñe pueblo de Nangafaqui. Y quando el feñoE 
Obifpollego a la dicha Corte, fue a quinze¿o diez y féys del mes de Nouié- 
bre:demanera,quefegunefto,nohuuo ningún Portugués, ni Padre, quepu- 
dieíTe dezir al dicho Taycofama, las palabras que falfamente imputan á los 

* Rodrí Padres de la dicha Compañía: porque ni el dicho Padre Iuan*Ruiz, ni nin- 
guez. guno délos dichos Padres, ni los Padres Pedro Morejon,niOrgantino,que 

en aqlla fazon eftauan en la Corte,fon perfonas de quié fe puede tener fofpe 
cha, cabe en ellosfemejátes maldades, y esvellaquenaimputalla a los dichos 
Padres:y íi alguna perfona dixo tales palabras, fue interpreté de los Efpaño- 
les,y fue inuenció del dicho Yemonnojo,ó dé otro algú Iapondelos ladi- 
nos que vino deManilarporque elle teñigo por aquel tiempo, y defpues áca¿ 
Íiempre ha vifto que los dichos Padres tüuieron y tienen mucha pena , por 
el desgraciado fuceíTo.Y fabe eñe teñigo, y tiene por muy cierto , que íi los 
dichos Padres, aunque Boles dieron parte, lo fupieran a tiempo, acudieran 
aremediallo por fu parte. Por las quales razones , y por las cofas que en aql 
tiempo vido,fabe los dichos Padres no tienen culpa ninguna, y la perfona q 
tal les imputo, tiene obligación de reñituirlesfu honor y buena fama: y ef- 
to rcfpondei 

y A la quinta pregunta dixo, que eftando eñe teñigo ¿nía ciudad de Mea- 

co,oyó dezir a muchas perfonas de fee y credito,que el dichoTaycofama a- 

# 2 ?o¿ri uia dicho, quería dar la Nao de los Efpañoles al Padre 1 uan * Ruiz,para que 
gaez. la diera á los Efpañoles, y ganara honra con fu Rey.-y eñofabe deftapregun 

ta,y refponde a ella; 

. A la fexta pregunta dixo, que todo lo en ella cotenido eñe teñigo lo oyo 
V J dezir en la ciudad de Meaco, que auia fucedido y paíTado,comola dicha pre 
gunta lo decíara:y eñe teñigo la tiene por cierta y verdadera, porque las per 
fonas a quié lo oyo, fon perfonas graues, de mucha fee, y crédito : y efto ref- 


. A la nouena pregunta dixo, que la fabe como eñ ella fe contiene , porque 

IX eñe teñigo vid.o fer y paíTar todo lo contenido en la dicha pregunta , y eñe 
teñigo le dio diez taes de plata,por cuenta del Padre Viceproumcial : y eño 
refponde. 

Ala dezima pregunta dixo,que la fabe como en ella fe contiene:porcj ha 
^ vifto en eñe dicho pueblo muchosPortioguéfes mercaderes de la dicha Nao 

de Macan, que por no poder vender fus haziédas , fe han quedado con ellas, 
y con otras de los que fueron en la dicha Nao, que les encomendaron, aguar 
dando tiempo para las poder vender. Y afsi mefmo fabe, que por no ve nir la 
dicha Nao eñe año, los dichos Padres han de padecer mucho trabajo, por 
faltalleslalimofnaqueenladichaNaplesvienecadaaño,yya el diade oy 
tienen perdidala efperan^a de verla, por fer ya tan tarde, como es, para fu ve 
nida:todo el qual dicho daño ha caufado , y caufo la toma de lahazicnda de 



la Nao S.Felipe:yaunqueno fuera por mas de redimir efia vexacion y da- 
no que recibieron,!! ellos pudieran, fueran parte para que a los dichos £fpa 
ñolcs no fe les tomara fus haziendas: y escofade burla, y de poco entendí - 
mientOjitnputarlesla culpa que dizen les imputan: y efto refponde. 

Xj Ala onzena pregunta dixo,quelafabe como en ella fe contiene: porque 
cfie tefiigo es el Por tugues,que por mandado del Padre Viccprouincialfue 
al dicho puerto de Vrando a ayudar, y fauorecer alos dichos Efpañoles: y 
defde allí fue a la Corte del dicho T ay cofama, en el tiempo tan tempeftuo- 
fo,comola pregúntalo declara, y licuó a los dichos Efpañoles muchos rega 
los,con que los regaló,y fe pufo en mucho riefgo en el dicho camino, y gaf- 
tólos tacs de plata enla dicha pregunta contenidos, y aun mucho mas: y ef. 
to refponde. 

Xlj A la dozena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene: porque 

todo loen ella contenido efie tefiigo lo vido fer y paíTar afsi : y a lo que 
fe quiere acordar,, oyó dezir fe auia juntado en la dichalimofna trezicntos 
taes de plata, conlos qualesfe hizieronlas cofas contenidas en la dicha pre 
guata:yefioreíponde. 

XÜj A la trezena pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contiene, porq lo 

vido fer y paflar afsi por viíla de fus ojos: y ello refponde. 

XÍiij Ala catorzenapregunca dixo, que todo lo en ella contenido efie tefiigo 

J lo ha oydodeZÍr,y que fue muy publico y notorio, y que pafsó como en la 
dicha pregunta fe declaraty efto refponde. 

XY Alaquinzenapreguntadixo,quclafabe como en ellafe contiene, porq 
lo ha vifto por viña de fus o jos, y fue vno de los que ayudaron, por madado. 
del Padre Viceprouincial, a bufear los dichos Nauios,y auiar.y deípachar la 
gente delios:y fabe efie tefiigo , que fino fuera por los Padres de la Compa- 
ñía, y por la car i dad que en ellos han hallado perecieran de hambre y mala- 
*enfa- uentura:y tuuieran muy gran dificultad * defta tierra. Y fiempre eñe tefti- 
Ur go ha vifto,que el Padre Viceprouincial, y todos los demas Padres de la di- 

cha Copañia,procuraron,y han procurado remediar y fauorecer , y regalar 
alos dichos Efpañoles, y entre los dichos Padres algunos Iaponcs Chriftia- 
nos, como lo hizo en el pueblo de Ariye el feñor del, que por mano defie te 
fiigo regalo al dicho General, y a fu gente.con algunos facos de harina , va- 
cas, y vino, y algunos quimones , demas de los regalos muchos que el Padre 
Reárordelfeminarioles dio,yembioalNauio en que el dicho General ve- 
ma:y liépre,como dicho tiene, el Padre Vicepr ouincial,y los demas Padres, 
condoliendofe deitrabajo de los dichos Efpañoles, procuraron con muchas 
verasfu remedio y quietud:yporauerfe perdido la dichaNao.masde ciéto 
y cinquenta leguas deftepueblo,el dicho Padre Viceprouincial, como tiene 
declarado, por fer lengua,como es, le embio a donde los dichos Efpañoles ef 
tauan,parafauoreccrlosy ayudallosconlagentedelatierra,entodo lo que 

pudieííe. Y llegado alpuerto de Vrando, donde efiauan los dichos Efpaño- 
les,le rogaron fueífe a la Corte deTaycofamaá ayudar al dicho General, 

porque no tenialengua de quien fe fiar:y en pago defte trabajo y ^ uen def- 

fco que lleuaua de ayudarlos y fauorecerlos,lc quifieron matar, y ahogar, y 
echar en el rio que poralli paffaua, diziendo que eraefpia de los Portugue- 
fes,por lagran fofpecha que dcllos tenia: y todas eftas cofas fe lo dixeron a 
efie teftigo,y alos dichos Padres déla Compañía, vno de los dichos Efpaño 
ics^ieia confulta que contra efte tefiigo fe hizo para la dicha muerte. Y to- 
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das ellas obras que los dichos Efpañoles han recebido de los dichos Padres 
y Portuguefes.en defentrañarfc y quitarfe fu fulleco para darlo á los dichos 
Efpañoles, y fuílentarlos y remediarles fus necefsidades , fe jlo han pagado 
los dichos Efpañoles ,conyr a murmurar ala ciudad de Manila, y a leuantar- 
les mil teílimonios,y dezir dellos lo que, ni aun por la imaginado les pafso; 
de todo lo qual los dichos Padres dizen que no les pefa por lo que a ellos to 
ca,fino por las ani mas de los que tal dixeron, porque tan neciamente fe quie 
renyr ai infierno. Y aunque han dicho las mentiras que han dicho délos di 
chos Padres, no mirando a ellas,fino afu fanto y buen zelo, acuden aoratam 
biencomo de antes, y mejor, al remedio de los dichos Efpañoles: y ello refi. 
ponde. 

A las diez y feys preguntas dixo, que dende que fe acuerda, y tiene vfo de 
razón, elle tefiigo-h a tratado y comunicado a los dichos Padres deladicha 
Compañía, afsi en ellos Reynosde Iapon,comoenlalndia,y otras partes, y 
íiépre los ha viílofer muy leales vafiallos del Rey nueíiró feñor, y muy ze- 
lofos de fu honra y bieniy nunca ha oydo,viílo,ni entendido cofa en cótra- 
rió,y ni talfedeue entender,niprefumirde Sacerdotes de tanfantay buena 
vidaty ello refponde. 

A las diez y fíete preguntas dixo, que todo lo que dicho tiene, es publico 
y notorio, y publica voz y fama, y la verdad parael juramento que tiene fe' 
cho,en que fe afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre. Vicente Rui^. sintonía 
Lof>e%. Ante mi, luán de villana Notario ^oílolico. 

En el pueblo y puerto de Nangafaqui, a treynta dias del mes de Agoflo, 
de mil y quinientos y nouenta y fíete años , ante el muy Reuerendo Padre 
Antonio López, Redor de la Compañía de Iefus,Prouifor y Vicario gene- 
ral, y juez conferuador la prefentó el contenido, y fe leyó ella petición. 

Dize el Padre RúiBarreto,Procurador general déla Compañía de Iefus 
de Iapon,que el tiene dada la información que ofreció, y prouado lo que le 
cbnuino prouar, conforme al interrogatorio de preguntas en la caufa prc- 
fentado:y aunque pidió por fu primero pedimiento, fe le dieflen los trasla- 
dos que dellahuuieíTe meneíler, acerca de lo qual no proueyó V.R.cofa nin 
guna. Atento a lo qual, a V.R.pide y fuplica mande, que de la dicha informa 
Cion fe le den los traslados que que della huuiere meneíler, interponiédo en 
ellos,y en cada vno dellos fu autoridady decreto judicial, y pido juílicia. 
Rui Barreta. 

Y por fu Reuerencia villa, dixo, que mandaua y mandó, que de la dicha 
información fe le den todos los traslados que quiíiere, pagando al Notario 
de la caufa fus derechos:en todos los qualcs dichos traslados, y en cada vno 
dellos, interponia,é interpufo fu autoridad y decreto judicial, tanto quan- 
to de dcrechopuedc y deuety afsi lo proueyó, y mandó,y firmó. *JntemoZ.o~ 
Ante mi, luán de Villana Notario *¿poJlelico. 

Digo yo Pedro Gómez , Viceprouincial de la Compañía de Iefus en la- 
pon, que por quanto np ay en elle Iaponninguna juílicia ecleGaílicia, ni fe- 
glar,fino el Padre Antonio López delaCompañia de Iefus,Re<5fcor deíla ca - 
fa de Nangafaqui, que es Vicario general , y Prouifor del Reuerendo feñor 
don Pedro Martínez, Obifpo de Iapomel qual Padre Antonio López, por- 
que por fer de la Compañía, puede fer tcniao por fofpechofo en las cofas q 
hiziere en fauor de la dicha Compañia , doy licenciaparaque el Padre R ui 
Barrero, Procurador general déla Compañia de Iapon, pueda elegir y ñora- 



brar por Conferuador, páralos negocios q le fueren necesarios, a Antonio 
Garces Portugues,qucal prefente refide en eñe pueblo de Nangafaqui, fol- 
tero,y que tiene primera tonfura.con las quatroOrdenes menores, vifto co 
mo en Nangafaqui noay alguna otra pcrfona,que cóforme al brcue del Pa- 
pa Gregorio XIII. hecho en el año de fetenta y tres , pueda fer elegido por 
Conferuador:y viño como el mefmo Gregorio XIII. por otro brcue que 
defpucspafso,ha dado facultad alos Padres déla dicha Compañía de Iefus, 
que eñan en las Indias,que faltando perfona que téngalas partes requiíitas 
en el dicho primer breue , para fer nombradas y elegidas por Conferuador, 
pueda elegir y nombrar qualquicr feglar.con tanto,que no fea cafado, y ten 
ga primera tonfura,y orden clerical , y fea perfona buena y fuficiéte para tal 
cargo:y por paífar afsi en la verdad, lo affine de mi nóbrc,en Nangafaqui oy 
vcyntiocho de Septiembr e,dc mil y quinientos y nouenta y fíete. Pedro Go- 
ms^ Ante mi ,luan de Villana Notario ^dpoüohco. 

En el pueblo y puerto de Nangafaqui, del Reyno de lapon, en nueue dias 
del mes de O cubre, de mil y quinientos y nouéta y fíete años, el Padre Rui 
Barreto, procurador general de la Compañía de lefus, prefentó eña petició 
ante Antonio Garces, refídente en eñe dicho pueblo, y fe leyó toda. 

El Padre Rui Barreto, Procurador general de la Compañiade lefus en ef- 
tos Reynos de lapon, parece delate de V.m.y dize,que ellos mefes paliados, 
teniendo noticia que en la ciudad de Manila algunas perfonas, mouidas de 
fus pafsiones,y con faifas informaciones,teniá dicho algunas palabras, y he- 
cho algunas informaciones,perjudiciales a la honra y famade laCompañia, 
y todas faifas, y contrarias ala verdadrpara que á todos conftaíTela verdad, 
pureza y entereza con que la Compañiade lapon procede, y afsi quedaflen 
conuencidos,los que con falfa-informacion auiá informado y hablado con 
tra ella, como mas largamente conña y parece por las informaciones q tie- 
ne hechas, por lasquales confíala verdad, acerca de las cofas que contra la 
Cópañia fe auian dich o:y viño que no auia en lapon jufticia feglar,ni ecle- 
fíaftica,fíno el Padre Antonio López, Redor déla dicha cafa de la Compa- 
ñía de lefus deña ciudad de Nangafaqui, el qual es Vicario General,y Proui 
for de don Pedro Martinez,Obifpo deftos Reynos de lapomni tampoco a- 
uia otra perfona conñituyda en dignidad ecleíiaftica , q conforme al breue 
del Papa XIII. hecho en el año de mil y quinientos y fetenta y trcs.pudief- 
fefer elegido por Conferuador, requiriendo al dicho Padre Antonio Lo- 
pez,que conforme al dicho breue,aceptaíTe el oficio de Conferuador , hizo 
delante del las dichas informaciones.Y porque fe han fecho delante del di- 
cho Rector, y para que las perfonas que han dicho contra la dicha Coropa- 
ñia,no tengan ocafion de dezir,quc las dichas informaciones fe hizieron an 
te juez intercfíado,y parte formal, y quitar toda fofpecha, tégo necefsidad 
de hazer las dichas informaciones de nueuo,o alómenos , que los teñigos q 
han declarado.y dicho en ellas fus dichos, digan de nueuo,quitando, o aña- 
diendo, o ratificando en ellas fus dichos , ante juez que no fea parte ningu- 
na:y porque en eftos Reynos de lapon no ay jufticia ninguna eclefiafíica,ni 
fcgíar,ante quien la pueda hazenqueriendome valer del fegúdo Breue, que 
el mefmo Papa XIII. concedió a los Padres de la Compañía de la India, def- 
pues de les tener cócedido elprimero,por el qual nos da facultad, q no halla 
do perfona conñituyda en dignidad eclefíañica, y que téngalas códiciones 
xequifitas en el primero Brcue, podamos elegir y nombrar por Cóferuador 
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i qu siquier feglar¿Cófital que feahombredecieHcia y edhci'eciV "feriente 
p^ratal cargosea pér'fona de gradosy corona, y q no efte fu jetó-a matrimoa 
nio.codas láS'quales calidades a yenVvm; Atento alo qual , lo nombramos 
por tal juez,en conformidad del dicho Breue,y le pedimos y fuplicamos aíi 
íi lo acepte, y lí-es necefíario, dé parte de fu Santidad fe lo pedimcs,y requcri 
nos lo ace p fciy admita el dicho nombramiento, y mádéparecer ante- fi á to 
dos los dichostbftigosyy q cada vno díga y depóga lo^que fupiere.y le fuere 
preguntado por losdichos interrogatorio:y aísimiimó-qualquieraotra in 
formación y comprouacion que íe ofrezca hazcr ,ppeteíla-hazerla ante 
V. m. con que fe quita toda fofpecha,y pido jufiicia,y en lo neceífarió, &c* 
Rui Barreta. - 

Y viña por el diciio Antonio Garces, dixo, que quier-e ver- el Breue por 
donde fu Santidad da faculdad alaCompañia de lefus.párá que pueda elegir 
y nombrar juez; Gónferuador,paraías caufas que fe le ofrecieren-: el qual di 
cho Breue le fue leydo de verbo adverbum,por mi el Notario infr¿fcrito,q 
fegun por el parece, fue dado en la ciudad de Roma, a veinte y quatro días- 
del mes de Otubre, de mil y quinientos y fetenta y nuéúé , por el Papa Gre- 
gorio XIII. Y vifto el dicho Breue , dixo, que efta preñodnhazer cumplir 
lo que fu Santidad por el dicho Breue le manda, y en fu cumplimiento di- 
xo,que aceptaua y aceptó el dicho cargo y nombramieiítóide juez Confer- 
üador,y juro a Dios y a fanta María , poniendo la mano envn hbro-Mifíal, 
de hazer el dicho oficio de juez Conferuador , bien y fielmente , a fu leal fa- 
ber y entender,y guardara fu jufticiaal que la.tuuiere,yacéptbcldicho car- 
go> por fer, como es, libre, y no fujeto a matrimonio, y Clérigo de Corona y 
Grados, ylo firmo de fu nombre, fiendo teñigos el Padre Fray Mateo de 
Mendoca, el Capitán Diego García de Pedradas, y Andrés González, y Ga- 
briel de Quintanilla.^rwz/o Garces. Ante mi, luán de V illana Notario ^pojlolico. 

En el pueblo y puerto deNangafaqui,a nueue dias del mes de Otubre , de 
mil y quinientos y nouenta y Hete años, el Padre Rui Barreto , Procurador 
general déla Compañiade Iefus, ante Antonio: Garces juez Conferuador, 
prefentb por teíligo al Padre E.Mateo dé Mendoza, de la orden de S. Aguf- 
tin,del qual tomo y recibió juramento,y el lo hizo in verbo Sacerdotis, po 
niendo la mano en fu pecho,fo cargo del qual prometió dezir verdad. Y fie 
do pregütado por el interrogatorio de preguntas en efta caufa prefentado, 
dixo, que el tiene ya dicho y declarado fu dicho, y no tiene mas q dezir : el 
qual'le fue ley do de verbo ad verbum:y auiendolo viftoy entendido,dixo, 
que todo lo en el contenido el lo dixo y declarb,y fi es neceffario lo buelue 
a dezir de nueuo,y en el fe afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre , y dixo, 
que no le tocar, ninguna de las generales, y que es de edad de cinquentay 
dos afros, poco mas,b menos. Fray Mateo de Mendoza, u intento Garces. Ante mi, 

Juan de Villana Notario ^aflolico. 

Y defpucs délo fufo dicho, en el dicho pueblo y puerto de Nangafa- 
qui , en el dicho mes y año, el dicho R ui Barreto , Procurador general de la 
dicha Compañiade lefus.ante Antonio Garces juez Cóferuador prefentb 
por teftigo al Capitá Diego García de Pedrazas,del qual- fue tomado y rece 
bido juramento, y él lo hizo en forma de derecho.fo cargo del qual prome- 
tió dezir verdad:y fiédo pregütado por el tenor del interrogatorio de pre- 
guntas en eíta caufa prefentado, y ley dolé fu dicho y dcpofició de verbo ad 
verbum,que en ella dixo y depufo, dixo, que todo lo en el contenido el lo 

* n dixo. 



dixo,y dcpyfpiy .-fies neceflário., loba cluc adciir de nu cuereó el fe afirmo, 
y ratifico, y .firmo defu nombre, y-dixo fcr.de edad de t-reynta -años, y no le 
tocan las generales ..Diego Gara* de Pedrazgs* Antonio Gatea. Ante mi , luán 
de Villana Notario ^Afojlóhco. i . ... i 

Y defpuesdcio fufo dicho ,en eldichopueblo y puerto de Nangafaqui, 
en el dicho dia,mes,y_año, el dicho Padre Rui Barrete» , ; aiit-eeWicho Anto- 
nio Garces juez €onferuador,prefentb por teftigoáluan Ponze de León: 
del qual fue reCehiidp j uramento en forma de der echo,fo cargo del qual pro 
metiode dezir Verdad! y fiendole leydo por el interrogatorio de preguntas 
en efia caufa prefentado , que dixo y depufo en efte dicho pueblo y puerto, 
en diezy íeys de Agofio defie prefente año, yleydofelo de verbo ad verbú, 
dixo, que tódolo en él contenido, el lodixo y depufo ,y li es neceííario lo 
buelue a dezir de nueuo,y en el fe afirmo, y ratifico, y firmó de fu nombre, y 
és de edadde veynté y ocho años, poco mas, o menos, y no le toca ninguna 
de las generales* luán Pónase de León. Antonio Garces. Ante mi } luán de Villana 
Notario ^oíloli co. 

Y defpues de lo fufo dicho, en ei dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 
en el dicho mes y año, el dicho padre Rui Barreto para fu informacion,an- 
te el dicho Antonio Garces juez Conferuader,prefento por tefiigo al Pa- 

* Redri dre luán *Ruiz presbítero, del qual fue recebido juramento, y el lohizo en 
¡uez. forma de dereehoún verbo Sacerdotis, poniendo la mano en el pecho,fo car 
go del qual prometió dezir verdad: y fiendo preguntado , y moftradole vn 
dicho y dcpoficion,queen efia caufa dixo en diezy nueue dias del mes de 
Agofto, y leydofele de verbo ad verbum;dixo, que todo lo que en el eftá di- 
cho y declaradojeílo dixo y depufo, y es la verdad, y íi esneceffariolo buel- 
ue á dezir de nueuo,y en el fe afirmo, y ratifico, y firmo de fu nombre , y di- 
ninga xo p cr ec j a ¿ treynta y feys años, poco mas, o menos, y no le toca* de las 
generales, mas de fer Padre de la Compañía , mas no por elfo dexo de dezir 
* Rodri Verdad, litan* BuiXj «Antonio Garces. Ante m i , luán de Villana Notario ^oñolico. 
guez. En el dicho pueblo y puerto de Nlgafaqui,en el dicho día, mes,y año,an- 
te el dicho Antonio Garces juez Conferuador,ei dicho Padre Rui Barreto 
prefento por refiigoal Padre Pedro Morcjon presbítero, del quai fue recebi 
do juramcnto,y el lo hizo en forma, jurando in verbo Sacerdotis , ponien- 
do la mano en fu pecho, fo cargo del qual prometió de dezir verdad: y fien- 
dole moftrado el dicho y dcpoíicion que en efia caufa dixo por el interroga 
torio, y leydofele de verbo ad verbum , que por el parece dixo y depufo en 
efte dicho pueblo, a veinte y dos dias del mes de Agofio , dixo, que todo lo 
en el contenido el lodixo y depufo, y no tiene mas que dezir,añadir, ni qui- 
tar, y es la verdad para eljuramento que fecho tiene,y íi es necefiario,lo 
buelue a dezir de nueuo.y en elfe afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre , y 
dixo fer déla edad que tiene declarado , y que aunque es Religiofo déla di- 
cha Compañia,no por e£fo hadexado de dezir la verdad. Pedro Morejon. An- 
tonio Garces. Ante mi, luán de Villana Notario ^4poftolico. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, y en el dicho dia, mes y año, 
eldichoPadreRuiBarretoparaladichafuprouan^ajanteel dicho Anto- 
nio Garces juez Conferuador, prefento por tefiigo a Vicente Ruiz: del 
qual fue recebido juramento en forma de derecho, fo cargo del qual pro- 
metió dezir verdad : y fiendole moftrado el dicho y depoficion que en efia 
caufa dixo en veynte y nueue de Agofío: y auiendolo vifto y entendido, d;- 
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xo.que todo lo en el cótcnido,el lo dixo y depufo, y es la verdad,y no tiene 
mas q añadir, ni quitar, y fies neceffario lo buelue a dezir de nueuo , y en el 
fe afirmo, ratificó, y firmó de fu nombre, y dixo fer de la edad cótenida en fu 
dicho , y no le tocan las generales. Vicente Antonio Ganes. Ante mi, Juan 

de Villana Notario sip ojlolico . 

En el dicho pueblo y puerto de Nagafaqui-,y en el dicho mes y ¿ño, el di- 
cho Padre Rui Barreto,ante el dicho Antonio Garces juez Cóieruador,pa 
ra la dichafu informado prefentó por teíligo al Padre Fracifco Pafsio pref- 
bitero,delqual fue tomado y recebido juramento, y el lo hizo en forma, in 
verbo Sacerdotis,poniédolamano en fu pecho, fo cargo del qual prometió 
dezir verdad:y íiendole pregútado (digo, moílrado) el dicho y depofició, q 
por el interrogatorio de preguntasen ella caufaprefcntado,;dixo y depufo 
en veintidós días del mes de Agoíto deíle dicho año:y auiendofele ley do de 
verbo ad verbu,dixo,q todo lo en el contenido el lo dixo y depufo, y no tie- 
ne mas q quitar,ni añadir, y es la verdad , y fi es neceíTario,lo buelue a dezir 
dcnueuo,y en el fe afirmó y ratificó y firmó de fu nombre, y dixo fer de la 
edad contenida en fu dicho : y aunque es Religiofo de la dicha Compañía, 
no por eíTo ha dexado de dezir la verdad. Francifco Pajito. Antonio Garces, An- 
te mi , luán de Villana Notario ^i pojlolico . 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafacjui,en el dicho diá,mes y año, el 
dicho Padre Rui Barreto para la dicha fu información, ante el dicho juez 
Conferuador prefentó por teíligo al Alférez Gerónimo Sáehezde Muñó, 
del qualfue recebido juramento en forma de derecho,fo cargo del qual pro 
jnetiade dezir verdad : y fiédoie moílrado el dicho y depoficion que por el 
interrogatorio de preguntas dixo en eíle dicho pueblo , en diez y feysdias 
del mes de Agoílo,y auiendofele leydo de verbo ad verbii,dixo,q lo que en 
el tiene dicho y declarado¿el io dixo y depu'fo,y es la verdad, y no tiene mas 
que añadir, ni quitar: y fies neceffario,! o buelue á dezir de nueüo , y en el fe 
afirmó y ratificó.y firmó de fu nombre,y dixo fer de la edad que tiene decía 
do,y no le tocan las Generales. Gerónimo Sanche^de Muñón, sintomo Garas. An. 
te mi, luán de Villana Notario ¿¿pojlolico . 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui,cn el dicho dia.meSjy año, el 
dicho Padre Rui Barreto ante el dicho j-úez Conferuadorjpara la d.cha in- 
formación prefentó por tcfligo al Padre Fray Diego de Biuar prefbitero, y 
déla orden delfeñor San Aguílin:del qual fue tomado y recebido juramen- 
to, y el lo hizo ín verbo Sacerdotis,poniendolamano en fu pecho, fo car- 
•go del qualprometio dezir verdad:y íiendo preguntado porel interrogato 
rio.de preguntas en ella caufa prefencado, dixo, que y a tiene dicho y decla- 
rado por efdicho interrogaron o:y íiendole moílrado y leydo el dicho fu di 
cho de verbo ad verb.um. ^que dixo en eíle dicho pueblo , en veinte dias del 
mes de Agoílo deíle prefente año:y auiendolo entendido, dixo, que todo lo 
cnel-contenidoei Iodixoydepufo,y no tiene mas que dezir, añadir.ni qui- 
tar, y es afsi la verdad, y fies neceffario lo buelue á dezir de nueuo, y en el fe 
afirmó,y ratificó, y firmó de fu nombre,y dixo fer déla edad que tiene decla- 
rado^ no tocarle las generales. Fray Diego-de Biuar. sintomo Garces. Ante mi, 

luán de Villana Notario-sipojlolico. 

En el pueblo y puerto de Nangafaqui,adiez dias del mes Otubre,de 
mil y quinientosy nouenta y fíete añosyante el dicho Antonio Garces; 
juez Conferuador,el dicho Padre Rui Barreto para información délo có- 

G 2 tenido 



tenido en fu pcdimienco,prefento por teíligo al Piloto luán Lorenzo de 
Stiua,vno de los que vinieron en él Galeón fan Felipe, que fe perdió en el 
Reyno de Virando, paraque declare en las preguntas quede! interrogato- 
rio fupiereidelqaaifue tomado y recebido juramento , y el lo hizo en for- 
ma de derecho/o cargo del quai prometió dezir verdad:y íiendo pregunta 
do por el dicho interrogatorio, dixo y depufo lo íiguiente, 
j Ala primera pregunta dixo, que conoce a algunos Padres de la Compa* 

^ nía de iefus,y conocio a todos ios Efpañoles que vinieron en el GaleóS.Fe 
lipe,y fabe que por mandado de Taycofama le quitaron toda la hazienda q 
trayá el Galeón $. Felipe, y ladeíle teíligo entre ella. 

Repregútado por las pregútas generales de la ley, dixo, q no le coca ningu 
na dellas,y es de edad de cinquenta años, poco mas,o menos: y eílo refpódc. 

íj A la fegunda pregunta dixo, que fabe codo lo en ella contcnido,exccpto 

que no fabe fi el dicho don Matiamando a los dichos Chriíloualdc Merca- 
do^ a dó Antonio Malauer,q no pidieífen fauor y ay uda k alguna perfona, 
ni hiziefíen mas de lo que fe ordenafle y madaíTe por el Padre F.Pedro Bap- 
tiíla:ni tápoco fabe,q los dichos Efpañoles tengan por odiofos y fofpecho 
fos a los Padres de la dicha Copañia:y es afsi verdad, que no les eferiuio, ni 
hizieron cuenta dellos,aunque fabian que los auia en la ciudad de Meaco. Y 
citando tratando de embiar el dicho prefente a Taycofama el dicho Gene- 
ral, co el Piloto mayor Francifco de Landia,y con Diego de Valdes,eíle teíli 
go dixo ai dicho General, q efcriuieífe a los Padres de la Compañía, q auia 
cinquenta años q eílauan en Iapon,y fabian el modo de la tierra,y conocían 
el modo de la gente della,y queferia mejor encaminado,y no por los Padres 
Francifcos,que auiapoco tiempo que eílauan enla tierra, y no quifieró ha- 
Zerlo: y eílo refponde. 

jjj A la tercera pregunta dixo,qfabe,que el dicho Chriíloual de Mercado y 

' confortes acudieron có el dicho prefente al Padre F.Pedro Baptiíla, y q no 
.dieron cuenta á los dichos Padres déla Cópañia,ni al dicho Guenifoin : y 
cree y tiene por cierto, q fi les dieran parte , fucediera de otra manera muy 
diferente de lo q fucedio:y eílo fabe, porque fe lo dixeron los que bolinero 
de Meaco a Vrando,qucauianlleuado el dicho prefente, y fabe, que acudie- 
ron al dicho Yemonnojo : el qual vido eíle teíligo que fue al dicho puerto 
de Vrando a tomar la dicha hazienda: y eílo refponde. 

Y j j j - A la odaua pregunta dixo, que quádo eíle teíligo fue a la ciudad de^Mea 
' co,oyo dezir a los Iapones,y fe lo. dixeron a eíle teíligo, q-el dicho Taycofa 
ma tomaua la hazienda de la dichaNao,porq era ley-de fus Reynos,q la Nao 
quedaua a ía coila, tenia perdidalahazicnda quetraya : y q aunque no diera 
ala coila, baílaua venir fin árbol mayorry eílo refponde. 

Ala nouena pregunta dixo, q todo lo en ella contenido oyo dezir pütii 
camente:y«ílo refponde. 

X j A laonzenapreguntadixo,quelafabe como en ella fe contiene: porque 

J eíle teíligo vido al dicho Portugués en el puerto de Vrando, y participó de 
los regalos que lleub.y le-vido falir de Vrando para Meaco,fegun y de la ma 
ñera que en la pregunta fe declara. 

X vi í A ^ as ^ lfiZ y hete preguntas dixo, que todo lo que tiene dicho y declara- 

•' do,es publico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad para el juram-cn 
to que fecho liene.en que fe afirmo y ratifico, y firmó de fu nombre, luán Zo~ 
renfQ de Silua, Antonio Ganes. Ante mi, Juan de Villana Notario s4f>oJh>iico. 

En el 



En el dicho dia,mcs,y año, y en el dicho Puerto y pueblo de Nangafaqui, 
Ratifi- el dicho Ruy Barrcto,ancc el dicho luez Cóferuador,para la dicha lu iníor 
(dcitn. macion prefento por teíligo al Alférez Chriíloual de Mercado, del qualfue 
tomado y recebido juramento ,. y ellohizocnforma de derecho , fo cargo 
del qual prometió dezir verdad, y fiendole leydo el dicho y depofició, que 
por el interrogatorio de preguntasen eílacaufa prefentado, dixo y depufo 
en diez y ocho dias delmes de Agoílo ,auiendoleleydo de verbo ad verbü, 
dixo, que todo lo que en el tiene dicho y declarado , el lo dixo y depufo , y 
no tiene mas que dezir , quitar ni añidir , y íi es ncceíTerio,lo bcelue a dezir 
de nueuo,y en el fe afirmó y ratifico, y firmo de fu nombre, y dixoferdela 
edad que tiene declarado en fu dicho , y no le tocan las generales. Chriíloual 
de Mercado. Mntonio Garces. Ante mi , luán de VillanaN otario Mpoftolico. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui , a onze dias del dicho mes, 
el dicho Padre Ruy Barreto,ante el dicho luez Conferuador, prefento por 
teíligo a Gabriel de Quintamlla, del qual fue tomado y recebido juramen- 
to , y el lo hizo en forma de derecho, ío cargo del qual prometió dezir ver- 
dad: y, fiendole leydo el dicho y depoficion, que por el interrogatorio de 
preguntas en ella caufa prefentado dixo y depufo en diez y ocho días del 
mes de Agoílo, auiendole leydo de verbo adverbum, dixo, que todo lo que 
en el tiene dicho y declarado, ello dixo y depufo, y no tiene mas que dezir, 
quitar, niañadir, y fies necefTario, lo buelueadezirdenueuOiV en elfe afir- 
mó y ratificó, y firmó de fu nóbre,y dixo fer déla edad que tiene, declarado 
en fu dicho,y no le tocan ninguna de las generales, que le fueron fechas. Ga 
briel de Qtúntaniíla.. ^Antonio Garces. Ante mi, luán de Villana Notario yípcjlohco. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui , yo el dicho Antonio Gar- 
ces, luez Conferuador, de pedimiento del dicho Padre Ruy Bárreto.vide y 
ley el dicho y depoficion que por el interrogatorio de pregutas en eíla cau- 
fa prefentado ante el Padre Antonio López, Réótor de la Compañía de Ie- 
fus , en eíla cafa de Nangafaqui, Prouifory Vicario General ,‘y luez Con- 
feruador , dixe y depufe en efte dicho pueblo y puerto , en catorze dias del 
mes de Agoílo, todo lo que en el ella, yo lo dixe y declaré, y G es necefTario 
lo bueluo adezir de nueuo.y fies necefTario, afsi lo juro en forma: y en el 
meafirmoyratifico,y bueluoafirmardenueuo , y digo que foydcla edad 
en mi dicho declarada: y no me tocan ninguna de las generales. Mntonie 
Garces. Ante mi¿ luán de Villana. 

Yoíuan de Villana Notario Apoílolico del juZgadodel Padre Anto- 
nio López, Redor de la Compañía de Iefus,deíla cafa de Nangafaqui,Pro 
uifor y Vicario General por el Obifpo don Pedro Maetinez,y de Antonio 
Garces, luezes Conferuadores , prefente fui a todo lo que dicho es, y de pe 
dimento del Padré Ruy Barreto , Procurador general de lá dicha Compa- 
ñía , y de mandatriiéto de los dichos luezes, hize facár y faqueeíle traslado 
del original que queda en mi poder ,y va cierto y verdadero .corregido co 
el, fin quitar ni añadir cofa alguna, fiéndo tefligos a lo ver facar, corregir , y 
concertar, Vicente Ruyz,y Gabriel de Quintanilla, y Martin de Gouea,re 
fidentes en eíle pueblo y puerto de Nangafaqui-, do es fecho á ónze dias del 
mes de Otubre de mil y quinientos y ñouentá y fíete años: y para mas vali- 
dación lo firmaron aqui de fus nombres los dichos luezes Cóferuadores.Y 
porende fizcaqui mi firma, y rubricas acoílumbradas , en teílimonio de 
verdad. Antonio Lepe Entorno Garas, lita» de V ¡llana Notarlo * épojlotice . 

Todos 



Todos los que aqui firmamos nuefiros nombres , certificamos y damos 
fe a todos los que la prefente vieren, como el Padre Antonio López , y An 
tonio Garces , de quien efia información va firmada, el dicho Padre Anto- 
nio López es Prouifor y Vicario General , y ambos a dos Iuezes conferua- 
dores, como de los dichos autos confia y parece: y afsi miímo luán de Villa 
na,de quien afsi mifmo va firmada y rubricada , es Notario Apoftolico del 
juzgado de los dichos Iuezes Conferuadores , y afus autos y eferitos , que 
ante el han pallado y pallan , fe les ha dado y da en tera fe y crédito , en ju y- 
Zio y fuera del. Enf¿ de lo qual,y para que dello confie, dimos la prefente, q 
es fecha enefie dicho pueblo y puerto de Nangafaqui,aonze dias del mes 
de Otubre,de mil y quinientos y nouenta y fíete años. SebaJiianGome % Vi- 
cente Ruy^ FrancifcoLobo. Martin de Gouea. 


SEGVNDA PARTE 

DESTA INFORMACION, 

en qfe trata déla caufa, porque Taycofama Rey- 
de Iapon mandó matar á íeys Relígiofos Defcaí 
§os de S.Franciíco, y á tres de la Compa- 
ñía de Icfus, con otros Japones 
Chriítianos. 

"C* Ste es vn traslado, bien y fielmente facado de vna información, 

■I-' que en efie juzgado del muy reuerendo Padre Antonio López, 
RectordelaCompañia^de Iefus,Prouifory VicarioGenerafy Iuez 
Conferuador ] y por ante mi luán de Villana Notario Apofiolico , 

: y de fu juzgadojfehizo , de pedimento áei Padre Ruy Barreto , Pro 
curador general de la Compañía de Iefus. El tenor defaqualdicha 
información , vno enpos de otro, es como fe figue. 

I E S V S MARIA, 
sssm N el pueblo ypuertodeNangafaqui,aveyntey tres días del mes 
p'fe’f de Agofio de mil y quinientos y nouenta y fíete años, ante el muy 
ME& Reuerendo Padre Antonio López, Redor déla Gompañia de Ie- 
fus , Prouifór y Vicario general , y.íucz Co.nferuador,laprefento el conté, 
nido, y fe leyó efia petición. 

Dize el Padre Ruy Barreto, Procurador general déla Compañia de Ie- 
fus, que el hafabido,que algunas perfonas,mouidas de fus pafsioncs.y de fai 
fas informaciones , pulieron lengua en los Padres déla Compañia de Iefus, 
diziendo,que áuian fido parte paraqucT ayeoíama feñor de Iapon, mádalíe 
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crucificar, como cu efcíto crucifico feys FraylesDefcal$os,delaordende 
S.Francifco , íiendo cito muy contrario de la verdad , aísi porque con ellos 
nos crucificaron juntamente tres Hermanos nueftros , por la mifma caufa, 
quecrucificaróalos Frayles Defc«l$os, como tambié porque paffa de diez 
años, que Taycofama feñorde Iapon tiene deíterradosalos Padres déla 
Compañía, de ¡apon, y no parecen delante del masque vnfolo Padre que 
fabe lalengua , y los demas andan repartidos por diuerfos Reynos, cultiuá- 
do la Ghriltiand a d,no con pequeño ncfgo de fus vidas, porque con pena de 
muerteles tiene prohibido Taycofamaque no-lohagan: mas entendiendo 
ellos, que tienen mayor obligación de acudir.a las almas de los ¡apones, que 
a fus propias vidas corporales, no haziendo cafo de la fentencia de muerte, 
andan de vna paríe a otra ayudando* las almas, y facramentandolas: de don 
de fe entiende quañlexoseftanlos Rchgiofosque andan eneftospaífos,de 
fer caufa, que Taycofama crucificafíe los fray les Defcal$os ,y paraque en 
todo tiempo Confie, afsi delante de fu Santidad, como déla Magefiad Cato- 
lica,paílar todo efto que digo en verdad , me es neceífario hazer vna infor- 
mación autentica delante de vueftra Reuerencia , como Conferuador Apo 
ftolico que es de nueftra Compañía, y darme dellalos traslados que me fue- 
ren neceffarios, para guarda de mi derecho reñios quales,ycn cadavno 
dellos interponga fu autoridad y decreto judicialry los teftigos que prefen- 
tare,fe pregunten y examinen porel tenor defte interrogatorio de pregun- 
tas, queante vueftra Reuerencia prefento,y pidojuíficia,y enlo neceiia- 

rio,&C. Ruy Barreta. 

Y por fu Reuerencia viña, mando que eí dicho Padre Ruy Barreto dé la 
dichainformacioü, y traygalos teftigos.de que fe pretende aprouechar ,q 
el efta prefto de losvecebir y examinar pot eitenor de fu interrogatorio, y 
mando que de la dicha información que diere fe le den los dichos tr aslados 
que pidiere, pagando al Notario fus derechos: en Los quales traslados di- 
xo,que interponía é interpufo fu autoridad y decreto judicial, tanto quan- 
to de derecho puede y deue : y afsi lo prouey ó, mandó, y firmó. Antonio Lo - 
Ante m\,luan¿le Villana Notario ¿tpojlolico. 

P Orlas preguntas figuiétesfean examinados los teftigos que fue- 
ren prefen tados por parte del Padre Ruy Barreto.Procurador ge 
neralde la Compañía de Iefus de Iapon, en la información que haze 
fobre la muerte de los Religiofos del gloriófo Padre S. Francifco , y 
de tres Hermanos de la Compañía de Iefus, y otros Iapones,que cru 
cifico Taycofama , feñor de eftos Reynos de Iapon. ^ 

P Rimeramente fi conoce a los Padres de la Compañía de Iefu,s, que re 
fiden en eftos Reynos de Iapon » y íi conocieron al Padre Fray Pe - 
dro Baptifta , y a fus Compañeros, que eftan en gloria, y íi tienen no 
ticia de fu muerte. Digan, &c. 

T Ten, íi faben,que el dicho Fray Pedro Baptifta, y fus íubditos , en la con- 
A uerfion que pretendian hazer en eftos Reynos, nunca quiíieron guardar 
el retray miento y recato que conuenia tener en negocio tan arduo , como 
era la dicha conuerfion , por fer Taycofama, feñor deftos Reynos , tan ene- 
migo déla Chriftiandad,y defu ley ,acuyacaufa tiene defterradoslos Pa- 
dres de la dicha Compañía, y prohibido, y mandado queno prediquen el 
fanto Euangelio,ni proíigan la dicha conuerfion fo peña de las vidas: y afsi 
procuran la dicha conuerfion, haziendola conmucho recato y refguardo. 



para que no fe vengan a perder tan grande numero de Chriftianos , como 
haftaeldiadeoyayttodolo qualhaziael dicharPadre Fray Pedro Batifia 
y fus co mpañeros al contrario defio, nó haziendo cafo de ninguno de los 
Gouernadores deMeaco,quandoles reprehendian algunas cofas , de que 
dios tenia miedo no viniefFe a faberlasT ay cofama,de dóde procedía fer mal 
quillas délos dichos Gouernadores,y perfonas principales deílos Rey nos, 
y lo murmurarían y.dezian,que auian de fer parte para dar con laChrilHan- 
dadaltraues, como lo dixa Faranda Quyemon ¿y algunos Iapones Ohri-, 
fiianos,.a ArtonioGarces , y otros Portuguefes,que con el fueron, y con- 
fia y parece por lasfentencias,que el dicho Taycofama dio contra los di- 
chos Padres Defiramos , de las quales hago prefentacion •. y afsi mifmo por 
el riefgo en que pulieron antes de fu. muerte a todos los Chriftianos de Mea 
co , que es muy gran numero y cantidad dellos. Digan, &c: 
lij T Ten,fi faben afsi mifmo, que la principal caufa que huuo para la muerte 
de los dichos Religiofos, fue, queauiendo ydoMaxita Yemonnojo al 
puerto de V rando , a tomar las haziendas de la Nao S.Felipe,eftandolas_to^ 
mando , el dicho Yemonnojo pregunto a los Efpañoles déla dicha Nao , q. 
alli eftauan,que modo tenia fu Rey don Felipe para tomar el Perú, y la nue r 
uaEfpaña, Filipinas, y las demas tierras quetenia conquifiadas, y vno de 
los Efpañoles le refpondio,q para hazer las dichas conquifias,erabiau a déla 
te Religiofos de todas Ordenes a predicar el fanto Euangelio , y defpuea 
que auianumero de Chriftianos hecho ,que fe auian conuertido a nuefira 
íantaFéCatholica,entrauaeÍReydon Felipe con mano armada en las di-c 
chas conquiflaSj y todos los nueuamente conuertidos de aquellas tierras fe 
funtauan con la gente del dicho Rey don Felipe : y vnanimes y confor- 
mes dauanfo bree! Señor della, y defia manera quedauaconquifiada,y dada 
la obediencia al Rey don Felipe , de las quales palabras no íintio nada bien 
el dicho Yemonnojo. Digan, &c. lo que faben y han oydo dezir,&c, 
i i i i T Ten >fi fabe, que luego que el dicho Y eraonnojo llego a la ciu dad de Ofa 
' -*■ ca,donde al prefonte efiaua el dicho Taycofama, que fue a ocho dias del 
mesdeDeziembre,dixo al dicho Taycofama, que vno de los Efpañoles q 
eftauan en Vrando, preguntándoles como el Rey don Felipe auia conqui- 
fiado el Perú , y Nueua Efpaña,y las Islas Filipinas , le auia refpondido, que 
por medio de los Fray les de las Religiones , haziendo los fufodichoslo có- 
tenido en la pregunta antes defta, y que Iepareciamuy malque el tuuieflc 
en fus Reynos los Religiofos de la Orden de S. Francifco, porque teroia q 
nofucedieíTeaelcomo aotrosReyes delPeru,y de Nueua Efp aña,y qno le 
parecía bien la gentede la dicha Nao S.Felipe, que era-gente de guerra, y ve 
nia cargada de armas y de municiones, y de Religiofos dediuerfas Orde- 
nes: de todo lo qual el dicho Taycofama fe enojo , y encolerizo mucho. 
Digan, &c. 

y TT en,(i faben,quc luego que Taycofama fupo lo contenido en las pregun 
tas antes defia, enójandofeé indignandofe grandemente , mando luego 
aquella mifma noche encarcelar a todos los dichos Religiofos , afsi de la di- 
cha Orden de S. Francifco, como a los Padres de la dicha Compañía, ponié 
doles guardas en fus cafas , que es la carcelería que en eftos Reynos fe vfá,y 
diziendo , que a todos los auia de mandar matar , y que efla conuerfion era 
ordenada para quitalle fus Reynos: y luego, el dia'figuiente pufieron guar 
das a todas las cafas de todos los dichos Religiofos de S. Francifco , y de la 
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dicha Compañía, de Meaco,yde OfaCo. Dígan, &c. 
y¡ T Ten, fi faben.que auiendo pafíado lo cótcnido en las preguntas antes de- 

■' ña, el dicho T aycofama mádó matar a los dichos Fray les de la dicha Or 

den de S-Fárcifco,y a fusayud|tes,de.cuyamuertc fue caufa las palabras , q 
el dicho Efpañol dixera en Vrando al dicho; y.empnnojp.y el poco aduerti 
do modo de proceder,q Ic&dichos Frayles de STrácifco tuuieró,haziédofe 
mal quiños có los dichos GpuernadQrcs de.’M§3C°>y principales de la Cor- 
te; y fe, ye. claro por Jas dichas fentcncias arriba referidas, y por la que el di- 
cho T ay cofama trato y comunico con el. í^dre luán Rodrigucz,el mes de 
Abril pallado , que fe vio con el, Digan»&C4-ú.^. 
yij T Ten, fi fabcn,q el dicho Taycofama tan foJamcte mando matar a los di- 
chq.s Frayles de S.Francifcp,y referpoa.los padres dcladiehaCópañiaqi 
Ziendo,q los dichos Padres de la Cópañia auiaquarcntaañosq eflauá en la 
pon, y en todo eftc tiempo no auian dado myeñras de q era gente de guerra, 
ellos ni los Portugucfes q.afus Re y nos yeniá,aunq los dichos Padres y Por 
tuguefes eran vaífalJos del Rey de los CañeHanQsJqs qualcs tábien afsi mif 
mo parece dixiero en Vrado, entédiedoq fe-abpnauáafi, q los Portugucfes 
eragete d.e pefo y balaca, naotejádolpsdemcrcadercs, y q ellos eran h obres 
de cóquiñas y fol, dados: todo lo qu al, afsi mifmo lo dixer ó a T ay cofama, q 
fueotraa^adidurapara lo cótcnido en las pregútas antes defta. Digan, &c. 
T Ten,fifabenq por las caufas contenidas en íÁs preguntasantcs deña ,fue 
' -Ma caufa principa! parala muerte de los.dichof Rehgiofps, y q los dichos 
Padres de la dicha Gompañiano fu eró parte ninguna para fu muerte : y es 
muy grá falfedad y maldad imputalles a ellos culpa alguna, pues op la tiene 
jiorq en RcUgiofos y Sacerdotes no Cabe feme játes palabras, cóma las q fe 
han dicho de q tuuieron culpa en lamuerte de ios dichos padres, pues en el 
mifmo tiepo y íazon,por ocafíon y caufa de los dichos Frayles , corrieró el 
mifmo riefgo q ellos corriere, y eftauan eadadia efperádo q tibíen los cru- 
Cificaffen. Digan lo que faben.y han viño,y creen y tienen por cierto. 

• T Ten,fifabé,q el dichoTayCofamareferuo a los dichos Padres de la dicha 

Cópañia,y no los mando matar juntamente con los dichos FraylesdeS. 
Francifco , y q tábien por el tratay comercio q tiene eñe Reyno cada año 
Con la Nao de los Portugucfes q a el viene, y por el interes q al dicho Tay 
cofaina del fe ligue, yq fi hizieramalalos dichos Padres , y los echarade 
aquí, fe auiade perder cita cótracacion, y afsi no los permite en otra ningu- 
na parte de fus Rey nos aüque ellos eftan en otras mucha partes, lino en eñe 
puerto de Nangafaqui,de mas de q lqsdichos Padres có fu buena induñria 
y maña, y gaño de fus limofnas, tiene gratos y propicios al dicho Taycofa- 
ma y a fus Goucrnadores, y con todo no fueron poderofos, ni pudieron li- 
brar a tres Herraanosfuyos.q juntametecrucificarócó los dichos Frayles 
de S.Francifco:de donde afsi mifmo fe vp mas claro, no auer tenido culpa al 
gunade lasque fe les imputa en lamuerte délos dichos Frayies.Digan.ócc. 
-r Ten.íi faben y vieron, como fabido por el Padre Viceprouincial, que los 
X 1 dichos Padres y Hermanos venían a fer crucificados en eñe pueblo de 
Nangafaqui,dicz leguas antes de llegar a el embica los Padres prancifeo 
Pafio,y luán Rodríguez, haftavn lugar llamado Yonongui,con los ornanrie 
tos necefíarios para dezir MiíTa,para q fi los dichosFraylespudieflen dezir 
Miña, la dixeflenfy para comulgar los demas tapones, y para q aeudiefle a to 
do lo q fe ofrecicíTe a los dichos Fravles:y vieró los teñigos, como hizieró 
^ ' H todo 



todo lo pofsible,paráq los dich ó S ‘Frailes diXeíFen Miffa, y no fe lo cofintic 
ró las guardas: y vifto cfto quedo el P» luán Rodríguez có ellos, y el P.Fran- 
cifco Pafio fe bóluio a dar auifo al Padre Viccpr<mincial,como no los dexa 
.ron dezir Milla, niaun confeffarlóS, por no eftar allí la perfona principaba 
cuyo cargó .veníala execució de aquella juíHcía, llamado Franzabondono, 
porq fe auia adelátado, para dar orde adonde tos aüiá de crucificar, y era lie 
gado a Nangafaqui, donde el P. Viceprouinciaí,'y el P. Redor fueron a cafa 
del dicho PíahZabon dono a rogarle q dexafiede-zir Miffa a los dichos Fray 
les, y comulgar a iosdemas: elqualréfpondio¿qué tan folamente daría ficen 
cia para fe confeíTar en el camirío,ni pudieron negociar cóel otra cofa de q 
* mu- recibicro *lós dichos Padres, y afsiboluió el dicho Padre Francifco Paíioa 
íbo ft- € fp crar los al camino.y t-opb con el Padre luán Rodriguez,y diziendole có 
f 4 * mono les quería dexar entraren el pueblo de Nangaiaqui, ni dezir Miffa, 
mas q quería crucificarlos antes de entraren el, luego fucel Padre IuanRo- 
driguez a darles efteauifo,y en el camino feconfeflaron los Iapoflescon los 
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dos Padres, y los Fraylcs vnos con otros: y vieron los teftigos,como los di- 
chos Padres nunca los dexaron,nidcfampararon,éftandG junto de las Cru- 
ces, harta que murieron:y íiempre eftuuieron con ellos, ayudándoles como 
c-onüenia en aquel tiempo: y erto con mucho trabajo, por los moxicones q 
les dauan las guardas de la Íurtítia. Todos los Padres de la dicha Compañía, 
que acafelfi aliaron con elfeñorObifpo, querían hallarfe ay prefentes,mas el 
dicho Franzábrondonolosprohibiojdizicdo, q noconuenia q fe hallaffen 
a la muerte de ios dichos frayles Padres ningún os, porq elRey fi lo fupieffe, 
fe alteraría mucho cótra la Chriftiandad,y contra ellos mifmos.Digán,&c. 
T Ten, íi faben,que todo lo dicho es publico y notorio , y publica voz y fa 
-*■ ma. Digan,&c. Ruy Barreta. 

En el pueblo y puerto de Nangafaqui a veynte y tres dias del mes de Ago 
fio ,de mil y quiniétos y nouenta y fíete años , el Padre Ruy Barreto,ante el 
muy Reuerendo Padre Antonio ¿opez, Redor de laCópañia de!efus,Pro 
uifor y Vicario general, y luez Góferuador,prefento por tertigo á Antonio 
Garces,refidente en efte dicho pueblo, del qual tomo y recebió j uramento, 
y el lo hizo en forma de derecho, fo cargo del qual prometió de zir verdad, 
y íiendo preguntado por el interrogatorio, dixo y depufo lo liguiente. 

A la primera pregunta dixo, que conoce a todos los de la dicha Compa- 
ñía, y conocio al Padre Fray Pedro Baptirta, y a fus compañeros, que ertan 
en gloria , y erto refponde,y que tiene noticia de fu muer te , porque eftaua 
en cfte dicho pueblo en aquel tiempo. 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley, dixo, que no le toca 
ninguna dellasy es de edad de mas de cinquentaaños : y erto rcíponde. 

A lafegunda pregunta dixo,quelafabe,como en ella fe contiene, porque 
efte tertigo vio, aura diez años, poco masomenos,que Taycofama Empe- 
rador deftos Reynos, baxó de la ciudad dcMeacoaeftaspartes deabaxo, 
y llego haftaNangoya , adonde tuuo noticia , eftanáo en Pacata, de los Pa- 
dres de la Compañía, y de fu ocupación, de que lepareciomuy malquefe 
ocupaffen en predicar elfantoEuangelio,y en la cóuerliondelos naturales, 
por fer tá enemigo como es de la Chriftiandad , por cuya caufa defterro de 
todos fus Reynos a todos los Padres de laCópañia.y les mando q fe fuellen 
de fus Reynos fo pena de las vidas, y les quito quáta haziéda tenían y pudo 
auer,y les derribó fus cafas y Iglefias q tenia hechas, por cuya caufa ha vifto 


erte 
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efle-KÍtigo,q porqueno vengan aperderí'e tant o numero de Chrirtiancs.co 
huí haAa el día dc,oy ay,q ha oydo dczir q ion mas de treZiétos mil , los dl- 
*faJrií ¿os* ahitos mudaronel dicho abito y traje q írayan.y andan comunmetc 
en traje de lapon.y efeondidos y muy ocultos , procurando fie mpre licuar 
adelante la dicha cultíuacion de los dichos naturales , y efto muy oculto, y 

con mucho recatotcontrario de lo q efte telügo vio hazer al Padre Fray Pe 

dro Baptifta y afus compañeros, todos los quales teman li?s ¡glebas Publica 

mente, y predicábanlos. Domingos y fieñasjcófa'niifma libertad, que Hefill 

uieran dentro de Cartilla laVieja:y aunque los Regidores de la tierra, y hom 
bres principales, y deuotosfuyos,tcmeroíosde qTaycofamano lo ™ e “ e 
afaber v lc rogauany fuplicauanno hizieíTe aquellacóuerfionq prete íaha 
zer,tan publicaméte,fino q guardare el orden délos dichos Padres de la di- 
cha Compañía de Iefus.porq no fuellen caufade q fe vimeflc aperdet toda 
la Chriftiandadlde todas las quales razones haziá burla, y no haZia calo de. 
llasiy a elle teíligo le dixo Faranda Q«y embn, Embajador q fue a la ciudad 
de Manila, gráamígo de los dichos Fraytcs.y clque truxo al Padre Fray Pe ; 
dro Baptifta ¿eítosReynos, tratando algunas cofas tocantes ala conuerilq 
q los dichos Fraylcs hazían,qfe efpantaua de-fu mencrade proceder q te- 
nian,q lo hazian tan pubí.icamente,q fe efpantaua , y viuia temerofo de q fe 
auia de perder ellos.y echarle a perder a el y a toda la Chriftiandad: y q ¡pues 
era fu amigo,q le dixcííey aconfejaíTc q no hizieíTe la conueríion tan delcu 
biertaméte,q miraffen q cftauan en Reynos eftraños , y q el Emperador era 
enemigo de los Chnftianos; todo lo qual le dixo en prefencia del Padre loa 
Rpdriguez,ydeFrácifco de.(jouea,y por fu lengua qferuia de interprete, 
y de alii a algunos dias el dicho P. Fray Pedro Baptifta, en la ciudad de Mca- 
co,fue a pedir a eñe teíligo le dieíTe vn pocote arroz , de que tema ncceisi- 
dad , ai qual le conto lo q Faranda le auia dicho , y le rogo q prqcedielie de 
otra manera de lo q hafta alli auia procedido, pues fe lo aconfcjauan aísi los 
principales de la tierra, y los q fabian el modo y manera q auian de tener pa^ 
raconferuarfe: de lo qual hizo poco cafo, y refpondiole-q no era negocio 
de momento lo q dezian los dichos principales: y luego como fe acabo de 
yr el dicho P.Fray Pedro Baptiña,efte teñigo embio a llamar a fu cafero,quc 
es vn Iapon Chriftiano,y en prefencia de Ivlanuel Daries , q eftaua.con eñe 
teñigo, le dixo al dicho cafero,q porque lohazia tan mal có los dichosFray 
les y no les acudia con algunas limofnas para fu fuftento,pues eran Chnftia 
j^os-y el dicho cafero le refpodio , q bien fabian q los dichos Padresrpaffauá 
jiecefsidad,mas q no les querian acudir eo iimofna alguna, porque ellos no 
querían hazer lo q los Chriñianos les dezian y aconfe jauan , y por efto fe 
apartauandellos,porque íi acafo vinieíTe a oydosde Taycofama,nolcs cul 
paíTen a ellos: y afsi con los dichos Chriñianoseñauan de manera, que les 

perdían la deuocion : y. eño refponde. _ , . , ■ 

. . . Ala tercera pregunta dixo,que al tiendo que pallo lo luiodicha,eñe te- 

nj ñígoeílaua en elle pueblo de Nangafaqui.adondele cótaronlósEfpañoles 
de la Nao S.Fetipe,quandoael llegaron, todasias, palabras y razones conte- 
nidas en la dicha autan tratado en el dichopuerto de Vran 

do,y aula. dicho vn Efpaúolaldicho Yemonnojoiy eñe teíligo defpqes de. 
ílofue ala ciudad de Meaco.y en ellale dixoell’iloto luí Loréjjo en 

fu prefencia el dicho Efpañpl le auia refpondido aldicho Y etnoanojo a las 
presuras á le auia-hecho.deó como elRey dáFfllpc auia ganado las dichas 

r ® * ; - " ~ ■ * H á tierras 
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tierras ,y auia (Ido p or mediade Religiofos , fegun y como en la dicha pre- 
gunt a fe declara, y que reprehendiendo las dichas palabras, el dicho acom' 
panado le dixo, Y a ella dicho : y cílo rcípondc. - - 

A la quarca pregunta dixo,q oyo dezir a perfonas,dc cuyos nombres no 
fe acuerda, qafsi como llegó Yemonnojo a la Corte del dicho Tay cofaina-, 
quádo del puerto de Vrando venia, fe auia enojado y encolerizado mucho 
cótra los dichos Frayles,y £fpañoles,eldicho Taycofama.por las palabras 
que dizé le dixo el dicho Yemonnojo, contenidas en la dicha pregunta : y 
ello refponde. 

A la quinta pregunta dixo, que todo lo en ella contenido fupoeílcteíli* 
go de Iapones y perfonas Chnítianos que vinieron de la ciudad de Meaco* 
y por cartas, que a elle dicho pueblo eferiuieron los padres de la dicha Cora 
pañia y Frayles,auifando de fu af lición y prifíon : y ello refponde. 

A la fexta pregunta dixo,quele parece a eíle teíligo,que el dicho Tayco 
fama, y principales de la Corte del dicho Taycofamanoeítauanbien colas 
cofas délos dichos Fraylcs,principalmentecó los dichos principales eílaüá 
mal quiños, porque cada vno por fu parte procuraua efeaparfe de que Tay 
cofama no le culpafle de las cofas que los dichos Frayles hazian tan al defeu 
bierto,y aefle teíligo le parece,q ellas cofas,y las palabras q dixeró en Vran 
do al dicho Yemónojo,fe jütaron vna cofa y otra, y fuero parte,paraqTay 
cofama fe amohinafíc , y mandado matar, como rnádó a los dichos Frayles, 
yen lo demas le remite a lo q di xere el P. luán Rodríguez: y ello refponde. 

A kfeptima pregunta dixo, que todo loen énellacon tenido fedeziapu 
blicamente en elle pueblo de Nangafaqui, y lopublicauan afsi los Iapones 
que venian de M'eaco : y ello refponde, 

A la o&aua pregunta dixo, q le parece a eíle teíligo , q k caufa principal 
de la muerte de los dichos R éligiofos/ue lo cótenidoen la pregunta antes 
deíla,corno tibien parece porlasfentencias q el dicho Tay couma dio, y no 
por caula de ninguno delos díchos Padres de la Cópañia, ni q tutneflen cul 
pa alguna en la dicha muerte, y el q tal les imputa , es mal Chriíliano, y ene- 
migo de Dios, y de fu cóciencia,porq femejante cofa no es julio fe entienda 
cabe en almas Chriílianas, ni en Sacerdotes de tan íánta buena vida y fama, 
principalméte q también eíiüúieron prefos y cercados, y también cada dia 
aguardando^ los mandaíTen matar, y les crucificaron tres Hermanos de fu 
cafa, fin loS poder librar de la dicha muerte : y fabe eíle teíligo, q los dichos 
Padres eílaua cada dia aguardado quádoviniefíefu hora, porq lehadichó el 
P. O rgantino,ya eílaua aparejado con fu fobrepelliz y eílola reueílido,para 
recebir la dicha muerte, y corriero el riefgo q los dichos Fray les,porque el 
primer recadó q a eíle pueblo llegó acerca de kexecucion de la fentencíaq 
el dicho Tay cofama dio cótra ios dichos Padres, fue mandar hazer cinque 
ta Cruzes:y como lo fupieron,y fe dezia publicameníe¿q eran para crucifi- 
car a los Frayles y Padres déla dicha Cópañia,tuuieron por cierto q auiá de 
morir có los dichos Frayles¡y afsi eílaua aparejados para ellory afsi fabe eíle 
teíligo q ya que no muriéronles ha venido mucho daño, porq ha fido caufa 
para q fe eílrechen y oculten mas de lo q de antes eílauan,porq las Iglefias y 
cafas q tenían en ios pueblos y aldeas , las tienen cerradas y defpobladas , y 
andan Ids dichos Padres por las cozinas y rincones de los Chriflianos,con 
mucho fecreto y refguardo , adminiílrando los fantos Sacramentos a los 
Chriftianós, y proGguientlo ia conuerfion : y eílo refponde. i 



A la nouena pregunta dixo, qUeía fabe como en ella fe contiene, porque 
todo lo en ella contenido, cite teíligo lo havifto por villa de ojos, fer y paf- 
far afsi.y fe platico, y fue muy publico y notorio el recebir a lo; dichos Pa- 
dres de la Compañía, por el interes que fe le ligue cada año de la venida de 
la N ao de Macan, y por no quebrar con los Portugucfes, difsimuló con los 
dichos Padres: y eílo refponde. 

A las diez preguntas dixo,que fabej que el-Padre Viceprouincial , luego 
que tuuo nueuas de como los Fray les venian cerca deílc dicho pueblo, man 
do a los dichos Padres Frácifco Pafsio,y luán Rodríguez, al pueblo de Y o- 
nongui,diez,ó doze leguas deíledichopucblo,ahazer lo contenido en la di 
cha pregunta. Y lo demas que en ella fe de clara, fe lo han dicho a elle teíligo 
los dichos Padres, y afsi lo cree y tiene por cieíto:y ello refponde. 

Ala onzena pregunta dixó , que todo loque tiene dicho y declarado, 
es publico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad para el juramento q 
fecho tiene, en que fe afirmó y ratifico, y firmó de fu nombre, sintomo Lopc%. 
sintonto Garces. Ante mi, luán de Villana Notario > ipojlolico . 
h Y defpuesdelofufodicho,enel dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 
a veinte y cinco dias del dicho mes y año, el Padre Rui Barreto, ante el muy 
Reuerendo Padre Antonio Lopez,Reélor de la Compañía de lefus, Proui 
for y Vicario general, y juez Conferuadoryprefentó por teíligo al Alférez 
Chriíloualde Mercado, vezino de la ciudad de Manila, y citante en elle pue 
blo de Nangafaquhdelqual tomó y recibió juraméto/o cargo del qual pro 
metió dezir verdad: y fiendo preguntado por el dichointerrogatorio , dixo 
y depufo lo figuien te. 

A la primera pregunta dixo,que.conocc al Padre Rui Barreto , y conoce 
a los demás Padres de la dicha Compañía, y conocio de villa, trato,y comu- 
nicacion ¿ al Padréfray Pedro Baptiíla, y afíis compañeros , y tiene noticia 
de fu fin y mtierte:yefto refponde. - 

Repreguntado por las preguntas generales de la ley, dixo, que no le toca 
ninguna deltas, y es de edad de veynte y cinco años:y eílorcfponde. 

A la fegunda pregunta dixo, que conoce al Padre Rui Barreto , y que lo 
que fabe della,eSjauer viílo en la ciudad de Meaco y Ofaca a los Padres de la 
'dicha Compañia,ocupadosenlaconucrfiondeílos naturales ,-y adminiílra- 
cion de los fantos Sacramentos , que lo hazian efcondida y Ocultamente , y 
con mucho recato y refguardo, porque no vinieíTea oydos de Taycofama, 
refpeto de eílar,comoeíle teftigó fabe q eílan deílerradbsporel dicho Tay- 
cofama de todos fus Reynos,por fer, como es,tan gran enemigo de la Chrif- 
tiandad,y que no ios confíente, tii 'perrnite,fino es en eíle pueblo de Nanga- 
fáqui, donde dizen tienen licencia para poder eílar, refpeto de la Nao de Ma 
can , que viene a eíle puerto Cada año ¡ contrario de todo lo que en la dicha 
cóuerfion vio al dicho Padre F. Pedro Baptiíla:porque vio que tenia fus Y- 
gleíias publicamente, y andauan con fus abitos, y baptizauan, y predicauan 
publicamente, fin efeonderfe dé hádie,ni recatar fe de cofa ninguna: y q mu- 
chas vezes eíle teíligo fue a vificar alfeñor OÓifpo,y a los demas Padres de 
la Compañía en la ciudad de Meácoyy los dichos Padres lé-dixéron todo lo 
demás contenido en la dicha pregunta ¿ y fe le quexaron del gran riefgo en 
que ponían toda la Ghriíliandad,y a ellos mefmos, y a los Padres de la dicha 
Compañia:y éílo refponde. 

A la tercera pregunta dixo, q cílando eíle teíligo en la ciudad de Meaco, 

luego 



luego que YcraonmojofubiodelpücrEO'dc V«ndo, vioeílc teíligo como 
p lendici oa aios fera.yles,y a efle tefligo con elios,que fue cambien prefojCO- 
jno ucne declarado enlaoétaua pregunta de la otra íflforrtweion,y por en- 
tonces no fugo lacaufa porque auia üdoiadiehaprifion^aüque ddpucsaca 
fupoefte tcfligoauii fido muertos losdichos religioíp.s ¿porque predicaua 
el Canco Euangelio publicamente, contra la voluntad de i ay cofama : y afsi 
¿nefmo citando cite tefligo-en efte dicho puerto, recibió cartas del Piloto 
luán Loren^o,porlas quaksk dezia,que en el puerto deJ/rando,al tiempo 
que el dicho Yemonnojo eítaua comandóla hazienda,preguntando la orde 
que ei Rey don Felipe teniaen eonquiftar las cierras qucteniacóquiítada^ 
y que vno,o dos dciosEfpañoksque aüi eflauan,auianrcfpondido,que por 
medio é intercefsióde Religioíos que yuan adeláte a predicar el Canco Euá- 
gelio:y queleau-ia parecido muy mal que huuiefíe dicho tales palabras, y fe 
lo auia reprehendido el vno dcllos,eÍqual lc rcfpódio,que yaloauia dicho, 
y que lo dicho dicho : y eflo refponde. 

Üij A la quarta pregunta dixo , que dize loque dicho tiene en laprcgüta an- 

■' tes delta, y que' luego que fuccdio la dicha priíion,eíte teítigo no fupo porq: 
y defpuesde ay á algunos dias que fucíuelto cite teítigo, fupo que auia fido 
por indignación que el dicho Tay cofama auia tomado contra ellos, por las 
razones que tiene dicho enla pregunta antes defla-.y eíto refponde. 

V A la quinta pregunta dixo,que fabe,que la carcelería queTaycofama da 
a los que prende, es cercarles lacafa có mucha gente, y afsi hizier-on al mo- 
ncíteno de S.Francifco, donde eíte teítigo fue prefo >■ y fupo y entendió que 
en el mefrao inflante auian cercado las cafas de los Padres déla Compañía 
y que los ynosy los otros todos fueron prefos y cercados, como dichotic- 
jie, que fue, luego qucel dicho Y emonnojo fubio del puerto de Vrádo : y 
demas contemdoen la dichapregunta,efte teítigo lo oyó deziren Ofaca, q 
. . . dezian lo dezia Taycofama:y eíto refponde. 

VliJ A iao¿iaua pregunta dixo,quefabe y vio, que los dichos Padres deja di- 

cha Compañía corrieron elmefmo riefgo que losfrayles,porque todosfue 
ron prefos juntos,y a vna ocafion, y fe tuuocntédido q todos pallarían vna 
mefma penaie imputarles culpa a los dichos Padres de la Compañia , en la 
muerte dejos dichos Religioíos,eAe teítigo cree,y tiene por muy cierto, fin 
poner duda en ello, que es maldad y teflimonio fallo loque deílos fe hadi- 
cho,ni tal cofa fe deue prefumir que auian de hazer Sacerdotes de tan .Tanca 
Religió:yefte.tcftigb no fe puede perfúadira que aya ninguna perfona que 
Jos ponga culpa: y eíto refponde. 

2^ A la noueríipregunca dí xo, que fabey yio,que con. los dichos Fraylesdc 
S.Francifco crucificaron tres hermanos de la dicha Compañiai.y no fueron 
.parte,ni pudieron ji brarlos de la dicha muer te: y k parece a eíte teítigo, y en 
tiéde.que el dicho Tay cofama refera o alos dichos Padres deja Compañía, 
por el ínteres que. tiene déla Nao de Macan ,y porque con fu muerte no fe 
,perdiejIel¿i.coiitratacion defta tierra que tiene con ladieha^Nao: demas de 
que eñe teítigo- fa.be, por Lo que ha v ido, que los dichos Padres tienen propi 
cios y gratosaíos:Gouernadores y principales déla Corte de Taycofama, 
con prefentcs yregalosqfiépreks embiao,y.dá,y cótodo cito viuen en ef- 
te pueblo con mucho recato.aunquetienen licencia deT ay cofama para efr 
tar en el. y fu era defle dicho pueblo , en algunas partes dock efle teítigo los 
ha viito.eflan efcondidos , y con mucho fecreco sdmiiñflragdp los fantos 

Sacramen- 



Sacramentos a fus ouejas:y eíto refpondfc. 

X A la dezima pregunta dixOjque eíte teítigo vio en el puerto de Yonoñ- 
guin, donde eíte teítigo auia llegado en compañía del General, poco antes q 
los Frayles llegaíTcn a eíte dicho pueblo /donde halló a los Fadrc’Francifco 
Pafsio,y luán Rodríguez, los quales ledixeron,como eílaüá aguardando a 
los Padres de S.Francifco,por orden del Padre ’Viceprouincial, con órname 
tos, para ver íi podían dezir Mifla, y confolaríe: y tile teítigo viniendofe pa 
ra Nangafaqui,viocomo los dichos Padres quedauan en el dicho puerto de 
Yononguin, a ayudar á los dichos Frayles en tódb lo que pudiefíen : y que 
cite teítigo Tupo otro dia,que no auian fidopoderofos con Fayamburo, pa- 
ra que pudiefíen dezir Miña, fino que tan folamente fe confeflaflen,y que af 
fino auia fido en fu mano el de-xar de dezir Mifla los dichos Frayles: mas an 
tes los Padres intentaron por todas vias y maneras fu confolacion: y eíto fu 
po eíte teíligo,porq le lo oyó dezir al Padre Viceprouinciaí, y ál Padre R e- 
&or, citando vifítando alfeñor Obifpo: losquales Padres llegaron a cita fa- 
aóde cafa de Fayamburo, de pedirle les dexaífe dezir Mifla antes de los cru 
ciflcar, y comulgar a los demás, que también auia de morirlos quales no pu- 
dieron negociar mas de lo arriba dicho. Y que elle teítigo fabe,y vio, como 
los dichos Padres Francifco Pafsio,y luán Rodríguez, fe quedaron con los 
dichos Frayles , ayudándolos, y Confolandolos , y ñunca-lós defempararon 
haítaque murieron, y eíto con grandifsimo trabajo,porelmal tratamiento 
que les hazi'anlos Ge'ntilcs’.y que eíte teítigo fabe, y vio afsi mefmo, que el 
feáor Obifpójylos Padres, deífearon y procuraron, y intentaron de hallar- 
fe prefentes á lá muerte de los dichos Frayles, para confolarlos y esforzarlos 
en aquel acto, y que el dicho Fayamburo lo prohibió, diziéndo, que no con 
uenia q fe hallafíen a la muerte de los dichos Frayles ningunos Padres: por- 
que íi Taycofamalo fupiefle, fe alteraría mucho con la Chriítlandad, y con 
ellos mefmo:y eíto refpondc. 

XJ A la onzena pregunta dixo, que todo lo que tiene dicho é's publico y nó 

torio,y publica voz y fama,y la verdad para el juramento que fecho tiene, 
en que fe afirmó/y ratificó, y firmó de fu nombre. Antonio Lopezj chrijloual de 
Mercado. Ante mi, luán de Villana Notario ^4 pojlolico . 

3. Tefii Defpues de lo fufodicho , en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui , a 

* 0 ’ veintifeis deldieho mes y año.cl Padre Rui Barreto,ante el muy Reuerédo 
Padre Antonio López, Prouifor y Vicario general, y juez Cóferuador,pre- 
fentó por teítigo a VicenteRodrígueZ,refídenteen Iapon:del qual tomó y 
recibió juramento, y el lo hizo en forma,fo cargo del qual prometió dezir 
verdad: y fiendo preguntado por el dicho interrogatorio, dixo,y depufo lo 
figuiente. 

j A la primerapreguntadixo.que conoce al Padre Rui Barrete, y a los de- 
más contenidos en la dicha pregunta, y conocio de viíta,trato,y comunica- 
cionjal Padre fray Pedro Baptiíta,y a fus compañeros , y tiene noticia de ftl 
fin y muertery eíto refponde. 

Repregútado por las preguntas generales, dixo, que no le toca ninguna 
dellas,y es de edad de veyntc y feys años.poco mas, o menos: y e flo refpóde. 
j j - A la fegunda pregunta dixo, que la fabe como en ella fe contienespo rq u e 

^ eíte teítigo ha viíto todo lo que en ella fe declara, fer, y paflar afsi, y ha viíto 

a los Padres de la dicha Compañía, en la conucrfion que hazen deítos natu- 
rales, que la hazen muy efcondidos,y con mucho fecreto,para no fer fenti- 
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dos de Taycofama, porque es muy cflcmigode la Chriftiandad,temiendqfe 
dellano le vengan a quinarlos Reynos, y *ís¿ tiene defterrados a los dichos 
Padres de iodo 8 id* Reynos, y no los cufíente en ninguna parte de fusRey- 
nos,íipp cs en eñe pueblode Nangafaquíídofldc eftan,co» color de admini* 
Ararlos SagEanaefltos alos Portuguefes que. viene» e» la Nao de Macan : y 
con tener licencia para eftarcocfte dicho pyeblo,eftanCQ»recatoyref- 
guardp,y tienen fu YgleíiafircPpdidainentejyapuerEa cerrada, porque no 
la vean todos, Todo loqual vio eñe tflíligo,que el dicho Padre 1. Pedro Bap 
tiña, y. fu? compañeros habían muy al contrario , teniendo fus Ygleíias pif- 
blicaméte, corno fi cftuuicrá en Efpaña.y predicauan.y haptizaúan,fin guar- 
darfe.ni ceCatarfe de cofa alguna, habiendo pf occisiones, y otra? cofas, de q 
dauan algún efcandalo alos Gobernadores de ia tierra, y feñores della : los 
quales v.iuia&CQ temory miedo, de que no viniefle aoydosde Taycolama^ 
y per ellos perdieíTenfu? vida? y eftados:y fabe eíle teftigo, que vn fUljgip- 
fo deniuyfapt4;yida,y grande amigo del Padre fray Pedro Baptiíla,lc eferi- 
uio v»a carta ala ciudad de Meaeo,accmfejandole algunas colas que hizief- 
ic.por cpnuenirafsi alaconuerfíon deftos naturales, entre las quales le rog? 
ua cqn mucha inftancia,que no tuuieíTe el Santifsimo Sacraméto tan pubü- 
camente,por el riefgo y peligro en que eftaúa,dpnde acudían tan grá nume* 
f o de in heles, por ferio todos los de aquella tierra, y era mu y gran indeeécia, 
que eíluuieíTc donde tantos Gentiles eftan-.lo qual le aconícja-ua,como hó? 
bre que tiene mucha experiencia en las cofas deños R’eynos. A laaual car- 
ta le réfpondio, que el acudía áhazer fu conueríion con mucho confeso y 
acuerdo.y quele agradecía mucho el confejo que le daua por fu carta:y que 
tenia el Santifsicpo Sacramento en el altar para fu confuclo: pues lefalta- 
,uala ooafolaeiofi humana, fe quería confolar con la diuina. Y afsimcfmo 
fabe efte teftigo , que los dichos feñores de la tierra , y algunos principales 
Chri'ííianos también le aconfejauan,quc hizieíTe la dicha conuerñon ocul- 
ta y efeondidamente,como hazian los Padres de la Compañía, y que miraf- 
fen no dieíTen al traues con fus perfonas.y con toda la Chriñiandad , y r.o fe 
les daua nada de tqdo quapto les dezian, antes réfpondio a Faranda,fegú ef- 
te teftigo oyó dezir a vn Sacerdote de mucha fec y crédito : Si vos dixerc- 
des a Taycofama alguna cofa, yo tégo de dezirle que vos me truxiñes aqui. 
El dicho Faranda vifto aquello , quifo ganar por la mano , y fe fue al dicho 
Taycofama.y ledio cuenta de la ocupado de los Frayles,y de fu manera de 
proceder,diziendole,quc no le puíieíTe a el culpa,pues el fe lo dezia a los di- 
chos Fray les, y ellos no querían viuir de otra manera:y a eñe teftigo le pare 
ce, que por las razones que tiene dichas , fueron las principales caufas de la 
muerte de los dichos Fraylcs:y efto refponde, 

A la tercera pregunta dixo, que loeontenidoen ella, eñe teftigo looyo 
dezir y platicar en la ciudad de Meaco,y en eñe pueblo de Nangaíaqui,y en 
otras partes: y le parece a eñe teñigo,que lo contenido en eña pregunta, fe 
junto con lo contenido en la pregunta de arriba, y todo junto fue la princi- 
pal caufa de la muerte de los dichos Padres: y efto refponde. 

A la quarta pregüta dixo , que lo que della fabe, es, que eftando en la ciu- 
dad de Meaco,oyo dezir aalgunas perfonas , como el dicho Yeroonnojo a- 
uia dicho aTaycofamalas palabras contenidas en la dicha, pregunta, que 
auia refpondido el Efpañol.a la pregunta que el dicho Yetnonnojo auiahe- 
cho: y también oyo dezir , que ChofugamÁ, Tey de Tofía» ama dicho 1 q 
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mcfmo al dicho Taycofama: y eíto rcfpondci 

A la quinta pregunta dixo,quc luego que íuccdio lo contenido en la di- 
cha pregunta, llegó cite tcíligoala Corte de Taycofama, dóde oyó dezir, q 
el dicho Taycofama eítauamuy indignado cótra los Padres q predicauá la 
ley de Chriíio:y afsi fupo eíte teítigo, q auia mádado prender á todos los Pa 
dres,y q pulieron guardas a todas las cafas , afsi de los dichos Frayles, como 
de los Padres de la dicha Cópañia,y los tomare» por memoria a todos , porq 
nopudieíTc huir ninguno:y qdezian, los auian de mádar matar, porq predi- 
eauan laley de los Chriítianos, que el tenia prohibida:y eíto refponde. 

A lafexta pregunta dixo, que dizc lo que dicho tiene en lapregúta antes 
deíta: y eíto refponde. 

Ala feptima pregunta dixo,q eíle teítigo oyb dezir enla ciudad de Mca- 
co,que el dicho Tay cofama, quando mando matar álos Fray les, auiamanda 
# _ do primero generalmente por todos a Sibunojo, vno de los quatro.Goucr- 

tJdo^ na< ^ ores ñe f JS Reynos,y el que gouernaua á Meaco; el qualle auia* refpódi 
do,Tambienhan de morir los Padres déla Compañía? y q cldichoTayco- 
fama le auia refpondido , que no mataíTe mas de jos Frayles de las Filipinas, 
y no a los Padres de laCompañia, porque auia quarenta años q eítauan en el 
tos Reynos,y cragente pacifica:y q aunque eran todos los vnos y los otros 
vaflallos de vn Rey, nunca auian dado mueítras défer géte de guerra, ni de- 
llos fe tenia núcaíofpecha.A todas las quaIes razoncs,íin embargo, de auer- 
lo eñe teítigo oy do dezir aperfonasdemuchafec y crédito, las tiene por 
muy ciertas y verdaderasrporque luego dieró libertad a los dichos Padres, 
y les aláronla carceleria,quitandolcs las guardas que les tenían pueítas:y ef 
to fabe y refponde deíta pregunta^. 

A la o&aua pregunta dixo,que eíte teítigo Cabe, por auerfe hallado en la 
Corte deT aycofama,al tiempo que fucedio laprifion de ios dichos Frayles, 
q los Padres déla dicha Compañía no cuuieron nirtgun genero de culpa en 
fu muerte , ni les pafsó por la imaginación darles la menor pefadumbre del 
mundo,antes les pefó mucho en la vida y en el alma de fu prifió y defgracia: 
la qual no le fuceuiera,fi tomaran los confejos de los dichos Padres q les da 
uan,delos quales íiemprehizieron burla de los dichos confejos, aplicándo- 
los a mal,y no a bien, como eíte teítigo fabe:y le dixo el Padre Morejon,que 
a vn Chriítiano le mando Sibunojo , q fuelle a cafa de los Frayles Fráciícos, 
a ver el modo q tenian en la conueríion,y con q libertad viuian, porq que- 
riahazer con ellos vna diligenciare! qual recaudo le pareció a cite dicho 
Chriítiano, q del no fe auia de feguir ningún bien a los dichos Frayles: y co- 
mo Chriítiano q era, con zelo de que no le fucediefle algún mal,lo fue a tra- 
tar y comunicar concl PadreO rgantinolel qual le dixo, que dixcíTe al Pa- 
dre Fray Pedro Bapciíta, que era Chriítiano, y como tal le auifaíle de lo que 
Sibunojole mádauahazer. Y viíto por el dicho Padre Fray Pedro Baptiíta 
el menfaje del dicho Iapon Chriítiano, hizo bu ría del, y no creyó que era del 
dicho Sibunojo, fino que erarecaudo que emanaua de los Padres de la Com 
pañia,y afsilediolarefpucítamuy diferentemente de laque deuicra dar- 
le: de la qual efpantado el dicho Iapon Chriítiano , boluio otra vez a cafa 
del dicho Padre Organtino,a dezirle lo que auia paflado con el Padre Fray 
Pedro Baptiíta. Y viíto por el Padre Organtino,embioal Padre Morejó,por 
fer Caítelíano, a defengañar al dicho Padre Fray Pedro Baptiíta de la ver- 
dad, y de lo que paflaua, para que no viuieffe enla ceguedad que viuia, y 
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q,je fe dieíTe algún remedio al trabajo qué fe les andana vrdiendo: y aunque 
el dicho PadreMorejon le dixo todo lo que auian oydo,y£abidc,confe<r vn 
hombre tan preeminente, comoes, nole quiGeron dar tan poco crédito : y 
afsi wftoporel dicho Padre Morejon/e defpidi-o dcl,diziendole,que elama 
acudido a hazerio que tenia obligacioncomo Sacerdote , y a auifarles de lo 
que fe pedia remediar con tiecnpory que pues no le quería creer, que Inzief 
fe lo que mejorle parecieíTe. Y afisi no/e ha decreer , que quien tan buenos 
confejos le daua,k quería maky es muy gran maldad y vellaquena imputar 
les culpa alguna, y de gente defalmada:y fi el que tal hadicbo,no les pide per 
don, eñe teftigo tiene mu día-duda de fu íaluacion, pues fue muy publico, y 
notorio, y muy gran verdad, que los dichos Padres de la dicha Compañía 
corrieron el mefsie rrefgo que corrieron los dichos Frayles,y eftuuo en vn 
punto-de perderfetodala Chriífondad ,por no querer tomar confejos de 
Padres, ni Japones, ni de ninguna perfona, ni querer correr có fus negocios, 
comodeuian-correry eño refponde- 

A la nouena pregunta dixo, que la fabe como -entílale contiene ¡porque 

haviflofery paíFar todo loen ellacontenido: y que fiel dicho Tay-cofama 

referub a los dichosPadres,fuc por las razones contenidas en la dicha pregu 
ta: y eño refponde. 

A la dezima pregunta dixo , que todo loen ella contenido,fe lo dixeron 
y contaron a-eñe teíligo los Padres de la Compañia,y otras perfonas, luego 
como llego a eñe pueblo dcNangafaqui, que fue, catorze, o quinze diasdef- 
pues déla muerte-de los dichos F-raylesry eño rcfponde. 

A la onzena preguntadÍKo, quelo que tiene dicho y declarado es muy 
publico, y notorio,y publica voz y fama, y la verdad para el juramento que 
feche tieñejCnquefe afirmo, y ratifico, y firmo defu nombre. Entorno Zope%. 
Vicente Rodrígate Ante mi > luán de VitUna-N otario sipofldico. 

Én-efte dicho pueblo-y puerco, a veinte y feis dias del dicho roes y año, def 
pues de lo fufo dicho, el Padre Rui Barrcto , ante el muy R euerendo Padre 
Antonio López, Prouifor, y Vicario General, y juez Cóferuador,prcíentb 
por teñigo áMurayama Anton,íapon principal, veZino de-ftc dicho pueblo: 
dcl-qual,por lenguade Iuá López, interprete déla legua Japona, fue tomado 
y recebido juramento, y el lo hizo en forma de derecho ,fo cargo del qual 
prometiodezir verdad : -y fiendo preguntado por -el dicho interrogatorio, 
dixo y depufo lo figuiente. 

A la primera pregunta dixo, que conoce alPadre Rui Barrcto , y atodos 
los Padres-de la dicha Compañía, y conocio al Padre F. Pedro Baptiña , y a 
fus comoañcro5,y afsi mefmo a los que fueron a Meaco , como los que cru- 
cificaron, y tiene noticia de fu fin y muerte, porquefe hallo prefente quádo 

los crucificaron: y eño refponde. 

Repreguntadoporlaspreguntasgenerales,dixo,queno lctoca ninguna 

«Sellas, mas de auerlefacado de pila cinco hijos que tiene, el Padre Redor de 
la Compañía delefus,q nopocefTódcxaradedczir verdad, yes de edad de 
treinta y cinco años:y eño refponde. 

Alafegunda pregunta dixo,quelafabe como en ella fe contiene, porq ci- 
te teftigo ha vifto por viña deojos*en eñe pueblo deNágafaqui, como en 
la ciudad de Meaco, todo lo contenido en la dicha pregunta: y afsi ha viño , 
y veela manera que tienen de proceder los Padres de la Compañía, en ia co- 
aerfion de los naturales, y laque teníanlos Praylesen la dicha eonuerfion, 
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y elle teíligo de ordinario va y viene de la dicha ciudad Meaco , dode los 
vio tener fus Yglcfias publicamente, y la murmuración qücdello auia entre 
los Goucrnadores y principales de Meacory vio,como Farandá y -fónguen 
los reprehendían y yuan ala-mano, diziendo, que temían a Taycofama vi- 
niefle áfaber fu modo de proceder, porque los dos auian de ferlos prime- 
ros que auian de morir, por auerlos traydo de la ciudad de Maniláry via efle 
teíligo, que no hazian cafo dé ningún Confejo que les dauan , y que de aquí 
procedía eílar mal quiílos entre todos los Góúérnadores, y principales de 
Meaco,y todos les profetizauan,ydéZian, que les auia de fuceder algún mal 
a ellos, y a toda eíta Chriíliandad: y que Rayaba, Gouernador deílc pueblo 
deNangafaqui , embio ádcziralosdichós Padres con eíle teíligo - , fque no 
procedieíTen en fu conuerfion con tanta libcrtadcomo hazia: y que íi que- 
rían hazer mala fi,que no lo hizieflen a los Padres de la Compañía ¿y a to- 
da la demas Chriíliandad: y afsi por nó querer lds dichos Fray les bazerca- 
fodclo que les embiaua a dezir, los mando echar fuera deíle dicho pue- 
blo, y no los quería confentir en todala tierra dónde el mandauary eílo ref- 

... ponde. mmut: - . 

11J A la tercera pregunta dixo , que eflahdócflé teíligo en la Corte de Tay- 

cofama,por el tiempo que Yemonnojo fubio del puerto dé Vrando ,dc 
tomar las haziendas a los Efpatloles , oyó dezir todo lo contenido en la 
dicha pregunta, y fe trataua y comunicaúa entre los lapones pubiieamen - 
te : y fe tuuo entendido entre los dichos lapones > que eí dicho l avcofa- 
ma auia de mandar mataf a los Fraylcsyy Efpañóles que venían en la Nao 
San Felipe, imputándoles, que venían a conquiftarle fus tierras: y ello ref- 

ponde. . ' '■ .. -- 

£ jji A la quarta pregunta dixo, que fabéjqilc luego como el dicho Yemonno 

jo llego a la Corte.con lahazienda que auiatomadó de la Nao S. Fciipe,con 
roal dicho Taycofama todo loque auia fucedidó en el dicho viage , y de la 
manera que auia hallado la dicha hazienda y Nao¿y de como el dicho Efpa- 
ñol le auia contado la manera que el Rey don Felipe auia tenido en tomar 
la NueuaEfpaña, y Filipinas, y el Pcru:y como la dicha Nao, y Efpañoles de- 
ba, venían cargados de armas.y de municiones, y de Frayles de muchas ordo 
nes:y que le parecía mal,qae tuuieíleenfu ReynoFrayles:deS;Francifco,y 
que los ecbaíTe del, porque no le fuccdieíTeaelotro tanto* como auia fucc- 
dido a otros Reyes, del Peru,Nueua Efpaña á y Filipinas : y ello lo fabe , por- 
que afsi lo oyó tratar y comunicar ai dicho Yemonnojo, y a muchos prin- 
cipales que con el eílauan : todos los quales dixeron , que era muy bien he- 
cho, y acertado,deílcrrar,y echar fuera á los Frayles deílos Reynos : y ello 

Y Ala quinta preguntadixo, que al tiempo déla priíioií de los dichos Pa- 
dres y Fray les, elle teíligo fe auia ya venido para elle pueblo dcNangafaqui*' 
donde recibió cartas de algunas perfonas de Meaco, por las quales le auifa- 
uan,y contauan todo lo-cóntcnido en la dicha preguntaty no tan idamen- 
te fe lo eferiuieron a eíle teíligo, fino a otros muchos principales deíle di- 
cho pueblo de Naffgafaquiry afsi fue' muy publico y notorio. 

V¡ A lafexta pregunta dixo, que lo que della fabe es * que por áuer hecho 

} los dichos Frayles de San Fráncifco Moneílerio y Yglefia publica en Mea- 
cp, fin licencia del. dicho Taycofama, el fufo dicho eílaüa cílomagado 
contra los dichos Frayles : y en eílafazon y coyunturallcgb laNaodo los- 
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Efpañoles á Vrandoíy comp el dicho Yemonnojó fueatomar lahazicn- 
da á los Efpañoles > vno de los quales le dixo las palabras contenidas en 
las preguntas, antes deftas: lquaics fabidas por el dicho Taycofama, las 
yunto con <1 odio que tenia contra los Frayles, y afsi los mando macar: 
yeñasíueronlascayfasdefu muerte ,fegun, como dicho tiene, eíte tcíli- 
go fabe, pprlo que vio , oyb , y entendió a los Gouernadores de Mcaco, 
con quien los cjicbos Frayles eílauan vn poco maiquiílos , por el mal modo 
que tenían en fu modo deproceder,dc mas que afsi mefmoíabe elle tefligo, 
que el dicho Taycofamadixo al Padre Iüan Rodriguéis y a otros muchos 
Grandes de fu Corte.que eftauaraohino con los dichosFrayles,porque en- 
tendía que auian venido con trayeion afu Reyno,por las palabras que los 
dichos Efpañoles auian dicho en Vrando, que fue la palabra que elmasíin- 
tio,y conque mas fe fe efeandalizó, y crió colera contra los dichos frayles: 
y también dixo,qúe auian vénido otras dos, o tres vezes Naos de las Filipi- 
nas, y les áuia hecho fauor,y dado lo que auian meneíf er> y que nunca de Fi- 
lipinas le auian enibiado agradecimiento de lo que por ellos auia hecho : y 
citó fe trataua,déziá,y comunicaua muy particularméte en la Corte de Tay 
cofaina, y por cftaS caufas mando matar a los dichos Fray les, como dicho tic 
ne:y cito refponde* 

A la feptima pregunta dixo, que eíte teítigo oyo dczir a los dichos Go- 
ucrnádores de la Corte de Tay cofama, como el dicho Taycofaraa auiaman 
dado a todos los que predieauanla ley de Chriftianos, matar , no porque le 
parécicffe mal la ley.de Dios, poique fiempre le han oy do dezir que es bue- 
na, fino por lá fofpecha que concibió, quando oyó el modo que los Efpaño- 
les dixeron tenii el Rey don Felipe en las Conquistas del Perú, y nueua Efpa 
ña: y pcfandolé dé tal mandado a vno de los Gouernadores,fue al dicho T ay 
cofama, y le preguntó, fi también auian de matar a los Padres déla dichaCo 
pañia.y el dicho T ay Cofama le dixo, que no,y que no mandaua tal , porque 
era buena gente,.y auia masde quarenta_años,queeítauanen eítos Reynos, 
y que no auian dado mueítras gente de guerra, como los Efpañoles, aunque 
eran todos vaffallosde vn Rey ¿y afsi los referuaron déla muerte , aunque 
también corrieron mucho peligro. Y oyó dezir afsi mcfmo,quelos Efpaño 
les de Vrando auian dicho, que ellos eran gente de guerra , y de conquisas, 
y qué los Portuguefes era gente de pefo,y balanza, y rtíércádereSi de que 
afsi mefmo le pareció mal al dicho Tay cofama: y eíto refponde. 

A la odtaua pregunta dixo , que dizc lo que tiene dicho en las pregun- 
tas antes deíta, y que fabe, por las razones que tiene dichas , y declara- 
das , y por otras muchas razones que pudiera dezir, como perfona que fe ha 
lió a todo lo fuccdido en la muerte de los dichos Frayles, y ha tratado, y co- 
municado a los Padrcsde la dicha Compañia.defde que nació y tiene vfo de 
rczon.que no tiene culpa ninguna en la dicha muerte, y quequic tal les im- 
putaos vn grande villano, ruin, mal Chriítiano } enemigo de Dios, y defu có 
cíécia,pucs fe pone a dezir femejantesmétiras y falfedades:porq efte teítigo 
fabe que los dichos.Padres no ofendieron a los dichos Frayles , por palabra 
ni por hecho , ni de ninguna manera, ni tuuicrbn algún genero de culpa, 
{moqueantes les ptfoen el alma y en la vida de fus trabajos : y efto lo afir- 
ma elle telligo^como perfona que lo vio,y que nofe deue creer ni entender 
que en Sacerdotes de tan buena yfanta vida, cupieflcn femejantes cofas : y 
ello refponde. 

. Ala 



A la noucna pregunta dixo , que la fabe, como en ella fe contiene, por las 
rabones que tiene dichas, y porque todo lo en la dicha pregunta contenido 
eíle teíligo lo ha viílo fcrypaíTarafsi:ypor el mucho trato y comunica- 
ción que tiene con los Goucrnadores, y principales de Meaco,con los qua- 
les ha tratado algunas cofas de las contenidas cilla dicha pregunta : y eílo 
refponde. 

Ala dezima pregunta dixo,que la fabe, como en ella fe contiene, porqué 
eíle teíligo fue con los Padres luán Rodriguez,y Francifco Pafio,y fe hallo 
prefente a todo lo que la dichapregunta contiene , y lo vio por viíla de o- 
jos : y eílo refponde. 

A la onzena pregunta dixo , que todo lo que tiene dicho y declarado , es 
publico y notorio , y publica voz y fama, y la verdad, para el juramento q 
fecho tiene , en que fe afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre. Antonio Lo- 
luán LoptQ Murayama Antomo. Ante mi , luán de Villana Notario ¿épofiolico. 

„ Y dcfpues de lo fufodicho,en el pueblo y puerto de Nangafáqui,a vey nte 
y fíete dias del dicho mes y año, el Padre Ruy B arreto , ante el Reucrendo 
Padre Antonio López, Redor de la Compañía de Iefus , Próuifox y Vica- 
rio General, y luez Conferuador, prefentp por teíligo al Padre luán Ro- 
dríguez Prcsbitero,delqual tomo y. recibió juramento, y el lo hizo en for- 
ma de derecho, y in verbo Sacerdqtis , poniendo la mano en el pecho, fo 
cargo del qual prometió dezir verdad, y fiendo preguntado por el dicho 
interrogátof iO, dixo y dépüfolo Cguienté. 

A la primera pregunta dixo, que conoce y conocio a todos los en ella có 
tenidos, y tiene noticia de la muerte de lo$ dichos Fray les , porque fe hallo 
prefente a ello : y eílo refponde; - 

Repreguntado por las preguntas generales de ía ley, dixo, que es de edad 
de trcynta y feys años, poco mas 6 menos , y que es Padre y Religiofo de la 
dicha compañía , mas que por efto no dexaira de dezir verdad dé lo que Cu- 
piere^ fuere preguntado : y eílo refponde. 

Ala fegunda pregunta dixo, que iáfabé Como en ellafecohtiene.porqué 
eíle teíligo, como vno délos Padres de. la dicha Compañía , fabe , que el día 
choTaycofama, por fer enemigo como cSde Chriílianos, los tiene deíler- 
rados de fus Reynos , y prohibido y mandado, que fó pena de las vidas , no 
hagan Chriílianos,ynolos confíente ni permite fino es en eíle pueblo de 
Nangafaqui, en el qualles tiene dada licencia q puedan eílar algunos , por 
laocaíion déla Nao délos Portuguefes, que a elté dicho pueblo viene cada 
año: y afsi los dichos Padres en las aldeas y lugares donde rcfiden,eílán efeo 
didos y ocultos , metidos en rincones fecretos , para que no aya falta en lá 
édnucrfíon quevan haziendo.y para que no venga áoydos de Taycofa- 
ma,ni fe altere contraía Chriíliandad , aunque tienen licencia para eílar en 
eíle dicho pueblo, viuen con mucho refguardo , y dizcñ fus Miñas a puer-* 
tas cerradas , contrario délo que haZian los Frayles , los quales procu- 
rauan hazer fu coduerfion y hazian muy publicamente , teniendo fus 
Iglefías muy publicasy defeubiertas , como fi eíluuicran en Efpaña: y quañ 
do los Padres de la dicha Compañía , o alguna otra períona los acófcjaua q 
fe acomodafíen y miraffenlo que hazian, no diefien con la Chriíliandad al 
traues,trayendoles a la memoria el modo, mañcra,y recato ,coñ que los di* 

chos Padres de la dicha Cópañia viuian, haíla ponerfe en abitó de Iaponcs, 
a las quales razoncsrcfpondiañ los dichos Frayles, que los Padres de la Có- 
pañia 



pañis andaiian de aquella manera por el miedo que tenían , que ello» rio te- 
nían ueccísidád de ocultarfe : y eíle teíligo les auifo muchas vezcs,afsialas 
partes de M caco, como en «fias de abaxo : y el dicho Padre Fray Pedro Bap 
tilla nunca íequiíb dar crédito a k> que les dezia , y hazia burla dello , tra- 
* Atrj- y «ídolo * a que dtembidialesdauan aquellos cófejos: y efleoeíbgo vio,co 
bujen- ojo elGouernador de Meaco los embio a llamar,y fueron a fu llamado Fray 
4alt Bartolo me, y Fray Gon$alo,*ios quales el dicho Gouernador,quc era Gue 

nifoin,les dixo, que auia íabido.queauian leuantado vna iglefia,y puerto vn 
altar publicam en te, no teniendo licencia de Taycofama, y le riñb 3 y repre- 
hendió mucho, y le mando, que luego le quitaílen, porque íino,los auia de 
crucificar a ellos, y aquantos a fu Iglefia acudiefíen: y el dicho Fray Barto- 
lomé eferiuio al Padre Fray Pedro Baptiíla.todo lo queleauia fucedido en 
Meaco, y le auia dicho el Gouemador Guenifoin:y elle teíligo afsi mefmo 
fcíodixo al dicho Padre Fray Pedro Baptiíla,y al Padre Fray Geronimode 
Iefus , y tambienles dixo y defengaño de muchas cofas que cíle teíligo oyo 
en la Corte de Taycofama ,que fiazian contra fu voluntad , todas las qua- 
les,atm que les deíengaáo-, y dixo 4a verdad, no hazian cafo dellas atribuy c 
dolas áquedeembidiafelaí deZÍan,no fiendo afsi.finoquelos cófejosquc 
ksdauaefte teíligo, eran procuran do fu quietud y fofsiego,y que no fuce- 
dicíle algún gran mal a e4Íos,yaios Padres de la CópSnia, y á toda eíla Chri 
ftiandad-.y afsi mifmofabe eñe teíligo, que los dichos Fray les cílauan mal 
quiílos con los Gouernadorcs y principales dclaGortc de Taycofama, 
porque no querían hazer cafo de ningún confejo que les dauan : y loqué di 
xo Fafanda a Antonio Garces,quéxandofe de los dichos Fray les, fue en prc 
Cencía deíle teíligo,rogádole que fe lo náeíTe y reprehendieffe el a los Fray- 
Ies, que quiza tomarían fu confejo, pues no querían tomar el fuy o, ni de los 
Padres de la dicha Compañía: y eílo refponde, 

A iaterceta pregunta dixo , que al tiempo quefucedio laprifíon de los 
' dichos Fray les, ya eíte teíligo cílauafuera de Meaco, mas defpues boiuien- 

do alla,fupo todo lo contenido en la dichapregunta.y que al dicho Yemon 
nojo vn EfpañolenVrandoauia dicho las palabras contenidas en la dicha 
pregunta , lasquales fabe eíle teíligo fueron la principal caufa de ía muerte 
de los dichos Fray les , y afsi fe lo dixo el dicho Tay cofama a cíle teíligo , y 
fe dezia publicamente entre los grandes de la Corte de Taycofama : y efio 


refponde. 

- * • • Ala quarta pregunta dixo, que todo lo contenido en la dicha pregunta* 

fupo cíle teíligo por muy cierto auiapaffado y fucedido , fegun y como en 
ella fe declara: y cílo refponde. 

v Ala quinta pregunta dixo, que codo lo en ella contenido, fupo eíle teíli- 

go auia ya' p a (fado fegun y como en ella fe declara, y que al tiempo que el 
dicho Taycofama mando encarcelar a los dichos Frayles y Padres de la di- 
chaCompañia, ciego déla colerayenojo que auia cobrado con las pala- 
bras dei dicho Efpáñol,mandaua matar los dichos Frayles y Padres,dizien- 
*U do.queera* coueríion que vnos y otros pretendían hazer, que era ordena- 
da de baxo de trayeion , y para quitarle fus Reynos , y que no fe le daua na- 
da de la nao de Macan, pues le era de mas importancia la confcruacion de 
fu Reyno,vida,y éíbdo,que ñola contratación de la dicha Nao: y eílo ref- 
ponde. 

^rj A la fexta pregunta dixo, que afsi raifmo fupo y fabe , que fue y paíTo en 

J ¡ “ " realidad 
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realidad de verdad, todo lo contenido en la dicha pregunta ' y que el dicho 
Taycofama mado matar al dicho Fray Pedro Baptifta y afus compañeros, 
de cuya muerte fueron caufa las palabras q dos Efpañoles dixeron al dicho 
Yemonnojo,el vno en Vrando,yclotro en Oíaca, enfeñandole la carta de 
marear , y dándole quenta de las tierras que en la dicha carta eftan , y de la 
manera que el Rey las auia ganado , y conquiftado , y algunas razones que 
fueran bien efeufadas deZirlas,porquetodo lo fupo el dicho Taycofama, el 
qual dixo a eñe teftigo, como tenia vna carta de marear en fu poder , y le di- 
xo donde eftauan las Filipinas, y donde el Perd,y donde laNucua Efpaña , y 
donde Caftilla,y las leguas que auia de vha parte a otra , y iros vientos con q 
nauegauá a cada-tierra deftas, fcñalando con * vna mano donde eftauan las 
dichas tierras, y otras muchas particularidades,que por éfeufar prolixidad, 
las dexa de dezir-. ydixo afsi mifmoa eñe teftigo, que mandó matarlos di- 
chos Fraylcs , porque eftauá en fu tierra co coraron atrayeionado, promul 
gando laley de ChríftianOs ,para quitáíle fus tierras , y fe dixo, que íi elhu- 
uiera de dexar promulgar la dicha ley, auia de fer a los Padres de la Compa- 
ñía, y no a otros , porque los conocía de muchos años atras , pero que no 
quería la dichaley en fu tierra, ni verla ni oyrla:y fabe eñe teftigo,quelos Pa 
ares de la Compañía han de viuircon muchos trabajos# a riefgo de fus vi 
das , caufado todo por los dichos Frayles , y palabras de los dichos Efpaño 
leSiporque íiempre el dicho T aycofama ha de eftar con recelo q los dichos 
Padres no feancomolos dichos Frayles, por faber el 'di ¿fio Taycofamafon 
todos vaflallos de vn Rey , y afsi al preferite tiene noticia y fabe , y vio por 
viña de fus oj os vna proujfion Real del dicho T aycofama , por la qual man 
da a Terazana,Gouernador deñe pueblo deNangafaqui , que recoja todos 
los Padres de la dicha Compañía , y los embarque y embic ala China , por- 
que no quiere que promulguen la ley de los Chriftianós# que tan folamen 
tedexenen eñe pueblo de Nangafaquia eñe teñigo,y á algunos otros Pa- 
dres, pata acudir a facramentar a los Portuguefes: y que cada día eftan aguar 
dando la execucion deftaprouifion: todo lo qual nace del recelo, que ha 
cobrado con las palabras que los dichos Efpañoles dixeron : y por eftas ra- 
zones no conuiene , que mientras viuiere , vengan Sacerdotes niReligio- 
fos.pues ellos con tanto trabajo cñan, y fe conferuan en la tierra: y efto 
refponde. 

A lafeptima pregunta dixo, que al tiempo que el dicho Taycofama man 
do matar a los dichos Frayles , referuo a los Padres de la dicha Compañía, y 
les mandó quitar las guardas que les tenían pueñas , porque a eñe tiempo 
auia perdido alguna parte de la colera que tenia contra los dichos Padres 
de la dicha Compañía, y algunos Grandes de fu Corte le auian traydoala 
memoria , y dicho, que eragentc quieta y pacifica , de páz, y no de guerra, 
que ellos y los Portuguefes que venían en la Nao de Macan, y auia tantos 
años que eftauan en eftas tierras , y nunca auian dado mueftras de fer gente 
de ccnquifta , como le dixeron al dicho T aycofama , que eran los Efpaño^ 
les que eftauan en Vrando,quc eñe teftigo también oyo dezir auian dicho, 
y el dicho Taycofama parece oyo las dichas razones vn poco defapafíiona 
do , y afsi referuo a los dichos Padres de la dicha Cópañia ,de la dicha muer 
te , acordandofele también de conocellos de muchos años a efta parte : y 


efto refponde. 

A la o&aua pregunta dixo,quc fabe que las caufas de la muerte de los.di. 

Chog 



chas fray les, fueronlas cofasque tiene dichas y declaradas en !as pregun- 
tas-antes deíla, y que ios dichos Padres de la dicha Compañía no turne ron 
jungungenero de culpa en la muerte de los dichos Padres, ni con palabra 
nipenfiamento,ni-obra Ies-ofendieron, pi pecaron c.ontraellos , porque de- 
mas de ferSacer-dotcsy perfonas enquien no caben femejantes cofas, nin- 
guno delíoshabíani tratacon Tayco.fama, ni conninguno de los Gouer-, 

nadores.y grandes de fu Corte, linóes por lengua defte tcftigo.que eslapex 
fon a que de ordinario vay vienea la Córte del dicho TaycoUma ,y le tra- 
ta y comunica a eí y a fus Gobernadores y principales de fu Corte : y ñ alga 
no auia de dczir a Xaycofama , y a losfufodichos alguna -cofa, -aula de íer 
elle redigo , y no otra .perfonaalgunaiy ias-ofenfas que hizo a los dichos 
Erayíes, y culpa que lepuedenimputar en fu muerte, delate de Diosle fean 
perdonados fus pecados., y Tolo cito no:: antes eíle redigo pide mu y de vc- 
ras a Dios pcrdonefemejanres teftimoniosa la perfona o perfonas que tai le 
hanlcuantadoy dicho, y les degracia para que conozcan fu pecado ,y pi- 
dan perdón del-, y noíe condenen^ntcs fabe,quc a todos los dichos Padres, 
y aeüe redigo les dolio y pefo mucho-de tan defgraciadofuccflo: y edo reí 
ponde. 

• .Alanouenapregunta dixo,quedizeloquc'dichotiene,enlasprcgun- 
tas antes deda, yífabe todo lo contenido en la dicha pregunta, como en elli 
le contiene, porquexodo loen ella contenido loha vifto fer y paffar afsi,y 
vnodclosquatro Gouernadoresdela Corte del dicho Ta y cofaina, defpa- 
cho vn hombre a ede redigo porla poda con cartas , por las quaiesle aui- 
fauade parte del dicho Taycofama, como los perdonaua, y no quería. ha- 
Zellcs mal ninguno,pQrquefe¡conferbaflc y fuefle adelánte la contratación 
délos PortuguefesdelaNao.de Macan. con que no promulgaílen la ley de 
los Chridianos, y ponfacisfacion que tenia dellos : y con tenerpor vale- 
dores a ede Gouerrudor ,y a los demas feñores de laCorte,no fueron pode 
rofos,ni pudieronilibraralos tres Hermanos fuy os, que juntamente cruci 
ñcaron,y deforejaron con los dichos Fray les :y cdorcfponde. 

Ala decima pregunta dixo, quelafabc, como enellafe contiene, porque 
^ ederedigofue vnodc-losPadres contenido en la dicha pregunta, y fe hallo 

prefente y acudió , y hizo todoio contenido enla dicha pregunta : y edo 
xefponde. 

•* A la onzena pregunta dixo , que todo lo que tiene dicho y declarado, es 

X v publico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad , para el juramentoq 
fecho tienc,en que fe afirmo y ratifico. y firmo de fu nombre. Antonio Lof>c%. 
luán Roíño-uc Ante mi, luan.de Villana Notarlo s. 4poJ}olico . 

¿•Teft Y defpues délo fufodicho,en el pueblo y puerto de Nangaüqui,a veynte 
2®- y ocho días del dicho mes y año, el Padre Ruy Barrero, anteel Reucrendo 
Padre Antonio López , Prouifor y Vicario General, y luez Coníeruador, 
prefencb por redigo. a luán Ponze de León, para que declare en las pregun- 
tas que fupicre del interrogatorio, del qual tomo y recibid juramento ,y el 
lo hizo en forma de derecho, fo cargo del qual prometió dedezir verdad, 
y Tiendo preguntado por el dicho interrogatorio y preguntas, para que 
fue prefenrado ,dixo y depufo lo figuiente. 

i A la primera pregunta dixo, que conoce al Padre Ruy Barreto.y a los de 

* mas Padres de la Compañía de lefus , y conocio al Padre Fray Pedro Bapti- 
íla.yfus compañeros, y tiene noticia defu fin y muerte, porque los vio 

cruci- 
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crucificados : y efto refpondci 

Repreguntado por las preguntas generales de laley,dixbiquenoleto- 
can ninguna dellas , y es de edad de vcynte y nueuc años , poco mas 6 me- 
nos : y efto refponde. 

A la fegunda pregunta dixo,quelo quctocaahaZer fu conucrfion los 
dichos Frayles de S. Francifco publicamente , y tener fus Iglefias al defeu- 
bierto, eñe teftigo lo oyo dezir afsi amuchas perfonas , y el Padre Fray Iuá 
Pobre, de la dicha Orden de S.Francifco , y compañero de los dichos Fray- 
les fe lo dixo a eñe teftigo , y afsi lo tiene por verdad , fue y pallo afsi, y efto 
fabe defta pregunta , y refponde a ella. 

A la tercera pregunta dixo, que eftando efte teftigo en el puerto de Vrá 
do , como perfona que auia venido en la dicha Nao S. Felipe, eftando Yerno 
nojo tomando la hazienda que auia traydo la dicha Nao, parece que pregü 
to el dicho Yemonnojo a vno de los Efpañoles , cuyo nombre dira,quando 
fuere menefter,que modo y manera auia tenido el Rey don Felipe citan- 
do tan Iexos en Madrid, en conquiftar tierras tan remotas y apartadas como 
era el Perú, y Nueua Efpaña , y las Islas Filipinas •. el dicho Efpañol le refpó 
dio, que por interccfsion y medio de Frayles , embiandolos delante apredi 
car la ley Euangeli.ca,y defpues de auer grá numero de Chriftianos,embiaua 
el Rey don Felipe fu gente, y fe juntauá con los dichos Chriftianos , y con- 
quiftauan y allanauan las dichas tierras:y defta manera quedauanconquifta 
das, y dada la obediencia al Rey don Felipe :y efte teftigo fabe qhuuo la di- 
cha pregunta y rcfpuefta de la manera q tiene declarado,porque luego en el 
mifmo punto que fucedio,el dicho Efpañol fue donde eftaua el General do 
Matias,y efte teftigo,y loan Lorenzo, y otros muchos Efpañoles, q eftauan 
con el dicho General, a todos los quales contalo que le auia pregütadb Y e 
monnojo,yelauiarefpondidoporlasmifmas palabras contenidas enla di- 
cha pregúta, y arriba declaradas, y.por entonces no tuuiera entendido, que 

por ellas fucediera algún mal, antes entendieron fueran parte para que fe 
atemorizara, y les hiziera mas cortefia,y les dexara de tomar fus haziendas: 
y defpues aca por las cofas q efte teftigo ha vifto,oydo,y ent édido, en onze 
mefes q haq efta en eftas partes, qlaprincipal caufade la muerte de los di- 
chos Frayles,fueron las dichas palabras, y que dellas harefultado mucho da 
•ño a los Padres de la dicha Compañia, porque el dicho Taycofama,como 
tan enemigo de lá Ghriftiandad.fegú efte teftigo ha oydo,dio crédito a ellas; 
y afsi ha oydodezir,que viue con fofpecha de la Chriftiandad:y afsi mifmo 
vifto con quanto recogimiento viuen el dia de oy los dichos Padres, y anda 
efcondidos por los pueblos y aldeas, dexando,como han dexado defpobla- 
das' y yermas fus cafas y Igleíias,y feftá en los rincones y partes mas fecretas 
dé las cafas délos Iapones, veftidos afu propriá vfan^a, para mejor poder a - 
cudir al fanto minifterioen qeftan ocupados,procurando q la dichaChri- 
ftiandad no fe pierda, lino que antes.yaya en aumento, acudiendo.de dia y 
denoche a la couerfion de los dichos naturales có mucho fecreto y refguar 
do, para que no vengaaoydosde Taycofama.y por ello venga daño a la 
Ghriftiandad ,y como dicho tiene,le parccea efte teftigo , que la muerte de 
los dichos Fray les caufaron las dichas palabras : y efto refponde. 

Ala quarta pregunta dixo, que afsi comola pregunta lo declara , lo 
oyo dezir a muchas perfonas Rcligiofas y Seglares, y efte teftigola tiene 
por cierta,fegun defpues fuccdio ; y efto refponde. 

K Ala 



V1J 


V11J 


XJ 


fiw- 


A la quinta pregunta dixo, que todo lo en ella contenido cfcriuicron def 
de la G-m-edcTay cofamalos Efpañoies álos q eftauan en el puerto de Vran. 
d >tyoístniií.iioleha.di.dio Ghnftoual de Mercado, que ei diafiguiéte que 
Yemonnojolego ala Corte de Tay cofama, prendieron a los dichos Pray- 
les,y-Pádres deda Compañía ,y a el.con ellos: y efto refponde. 

A fafeptiina pregunta dixo,que ha oydo dezir, que el dicho Tay cofama 
rcferiao a-tós. dichos Padres de la Compañía, por ler tan antiguos en eftos 
Rey-nos de lapon, y no los tener *ellos ni alosPortuguefespor hombres de 
cóquiftas : y afsi le parece a eñe teftigo; que deuio de fciypues no mato a nin 
guno deilos : y efto refponde. 

A la odtaua pregunta dixo,que dizelo que tiene dicho en las preguntas 
antes defta, demas de las qualcs , y otrasmuchas, que pudiera dezir, fabe 
eñe teftigo j que l° s dichos Padres de iadicha Compañía notuuieron nin- 
gún genero de culpa en la muerte de los dichos Prayles > ni fabe eñe teftigo 
que Chriftiano aya, quetalles pueda imputar, ni tal pueda dezir,ni tal pue- 
da creer , q femejantes cofas cupieflen en gente y Sacerdotes de tan fanta y 
buena vida: y el Chriftiano.fi lo es,q tal dixo , es digno de mucha culpa y pe- 
na,y no fabe eñe teftigo, como fe ha de poder faluar, fi no esreftituyédo a ios 
dichos Padres.lo que deilos ha dicho, pues de mas de fer,como fon Sacerdo 
tcs,y perfonas que en jufticia y en razon,fi pudieran, tenían obligación a eui 
tar y efcufarla muerte délos dichos Frayles, corrieron ellos también ei mif 
mo riefgo: por donde mas claro fe deue entender quan innocentes eílauan, 
y eftuuieron en la muerte de los dichos Frayles: y ello refponde. 

Alanouena pregunta dixo, que le parece , y tiene por cierto , que las 
principales caufas que huuo.para que los dichos Padres de la Compañía 
fue (Ten reféruados,y no los mandafie matar con los Frayles , fueron las cau- 
fas contenidas en la dicha pregunta, y como tiene dicho en las preguntas 
antes defta.no permite a los dichos Padres de la dicha Compañía, fi no es en 
eñe pueblo de Nangafaqui, con color délo qual eftan en eftos Rcynoslos 
dichos Padres,cultiuando efta nueua planta, como tiene dicho , y con tener 
propicios y gratos alos principalesy Grandes de la Corte de Tay cofaina, 
no fueron poderofos ni pudieron librar fus tres HermanoSjque con los de- 
más crucificaron : y cño refponde. 

A la deziraa pregunta dixo,que todo lo en ella contenido, lo ha oydo de 
Ziry tratar en conuerfaciones que ha tenido, afsi con Pórtuguefes defté 
pucblo.y con los Padres de la Compañiazy eñe teftigo lo tiene afsi por cier- 
to, que fue y paño como en la dicha pregunta fe declara, por la mucha y grá 
caridad que eñe teñigo ha vifto en losdichos Padres : y efto refponde. 

Alaonzenapreguntadixo,quetodoloquetienedicho,es muy publico 
y notorio ,y publica voz y fama, y la verdad para el juramento que fecho 
tiene,en que fe afirmó y ratificó , y firmerde fu nombre. intomoLope ^ lúa» 
Pon-* ei? León. Ante mi, luán de Villana Notario yípojlohco. 

Y defpuesdelo fufodicho,en el dicho pueblo y puerto dc Nangafaqui,* 
vey nte y nueue días del dicho mes y año,el Padre Ruy Barreto, ante el muy 
Reuerendo Padre Antonio Lopez.Prouifor y Vicario general, y íuez Con 
feruador,prefento por teftigo a Alexo Martinez,vezino de eñe dicho púe- 
blo,del qual tomó y recibió juramento, -y elle hizo en formade derecho.fo 
cargodel qual prometió de dezir verdad , y fiendo preguntado por el di- 
cho incerrogatorio.dixo y depufo lo figuicnte. 

Ala 
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i A la primera pregunta dixo , que conoce a todos los eñ ella contenidos, 

y tiene noticia de la muerte de los dichos Frayles,y los vio morir: y cfto ref- 
ponde. 

Repreguntado por las preguntas generales de laley, dixo que no le toca 
ninguna dellas,y es de edad de r cynte y nueuc años: y eño refponde. 

2j Alafegunda pregunta dixo, que la fabe, como cnellafe contiene, porque 

ha viño por viña de fus ojos la orden y manera , que los dichos Fray les te- 
nían en la conuerfion quehaxian publicamente, muy contraria del recato 
y retraymiento con que los Padres déla Compañía lo hazen, y vio el odio 
y rancor que los Gobernadores de Meaco,y principales del les tenían , por 
no querer acudir y tomar los confejos que les dauá,tcmerofos de que T ay 
Cofamaíupieíie quan publicamente eílauan habiendo la dicha conuerfion, 
y los mandaffe matar por ellary aunqueefte teñigo no fe hallo prefente qua 
do el dicho Faran da fe quexo a Antonio Carees ,íupo que fue y paíTo afsi, 
porque el dicho Antonio Garces,y otros Iaponcs de Meaco fe lo dixeron a 
elle teñigo, todos los quales Iaponcs principales, y Gouernadores de Mea- 
co, viuian con gran temor y miedo, de que auian deferios dichos Fray- 
Ies ocafiony parte para que Taycofamalos mandafle matar ydeftruyra 
ellos , y a fus hijos y mugeres, y dar con la Chriftiandad al traues : y cito 
refponde. 

llj Ala tercera pregunta dixo, que todo lo en ella contenido fabe eñe teñi- 

go,que fue y paíTa en realidad de verdad,como en la dicha pregunta fe decía 
ra , y eñe teñigo lo oy o dezir publicamente en la Corte del dicho Tay cofa 
ma : y en las cafas del dicho Yemonnojo.lo oyoeñe teñigo á algunos lapo 
nes,quc el dicho Yemonnoj o lleuo con figo á Vrando , losquaLes andauan 
diziendo,quelos Efpañoles, por medio de los Frayles les quería tomar eña 
ticrra:y eñe teñigo entendiendo lo que dezian los dichos Iapones,como in 
terprete que es dé la lengua Iaponica,lesrefpondio , queno dixeflen tal co- 
fa, porque el Rey don Felipe no tomaua a nadie , ni por medio de los Fray- 
Ies auia ganado ni conquiftado alguna tierra : y los dichos Iapones boluie- 
ron a replicar, diciendo que era mucha verdad, porque afsi lo auian dicho 
los Efpañoíes de Vrando ,y le dixcrorilasmifmas palabras con tenidas en la 
dicha pregunta ,y eñe teñigo, para masenterarfe en la verdad, fe fue a el 
Piloto luán Lorenzo , y le contó y dixo lo que dezian los dichos Iapones, 
clqualle refpondio 4 que era verdad, que eldicho Efpañol auia dicho las di- 
chas palabras contenidas en la.d¡cha pregunta, de que eñe teñigo fe efpan- 
tótnücho,y le parece que las dichas palabras fueron la principal caufa de la 
muerte de los dichos Fray les : y eftó refponde. 
iili A la quartapreguta dixo, que al tiempo que paíTo lo en.ella contenido, 
^ eñe teñigo eftaua en eñe pueblo y puerto de Nángafaqui, adonde recibió 
cartas y memofiaí»que le eferiuieron de la Corte del dicho Tay cofama, 
por íasqualeslcauifauany dauan cuenta de todas las cofas fucedidas con 
la venida de la Nao Felipe , entre las quales leauifaron y eferiuieron to- 
do lo contenido eñla dicha pregunta .y todo lo demas fuCedido : de todo 
lo qual fe entero eñe teñigo por el mes de Abril pafíado , que boluio a la di 
cha Corte deldkhoTaycofama,y fupo.eñe teñigo fue y paffo afsi en reali 
dad de verdad, como eo la dicha pregunta íe declara , y afsi la fabe,como en 
ella fe contiene, por las razones q ue tiene dichas •. y cño refponde. 

V A la quinta pregunta dixo, que afsi mifmo en las dichas.cartas y memo- 



ríalo efcriuierónlo contenido en la dicha pregunta^ y íupo , q fue , y pifio 
en verdad todo lo contenido en ladicha pregunta, y por las razones antes 
dichas lo fabe, como en ellafe contiene : y elto refponde. 

■ Ala fexta pregunta dixo, que lafabe , como en ella fe contiene , porque 

J como dicho tienejtbdo fe lo efcriuieron,y auifaron,y el fe entero dello,quá 
do por el mes de Abril fue a la Corte de Taycofama.y todo fue tan publico 
* h y notorio, que no auia Iapon, por pequeño que fuelle, que no * dixeífe,con 

taffe , y fupieffe : y efte teftigo ha vifto las dichas fentencias por vifta de fus 
ojos, que el dichoTaycofama dio contratas dichos Frayles,y el P. luán Ro 
driguez dixo a elle teftigo , eftando en la ciudad de Meaco , como el dicho 
Taycofama le auia dicho, quando le fue a viíitar , que auia mandado matar 
los dichos Frayles, porque eftauan en la ciudad deMeaco y Ofaca , con ca- 
pa de que eran Enabaxadores,yhazian Chriftianos,y predicauanlaleyEuan 
gelica,y que eftauan maliciofamentejparahazer con ello que hizieroncon 
los R eyes de Péru,N'ueua Efpaáa, &c. y efto refponde. 

•: A la feptima pregunta dixo, que fupo efte teftigo, y oyo dezir en la Cor- 

vl -> te de Taycofama, todo lo contenido en la dicha pregunta,que lo auiadicho 
afsi el dicho Tay cofama en platicas y conuerfacion, que có los Grandes de 
fu Reyno auia tenido, tratando cofas tocítes a la venida de la Nao S. Felipe, 
y muerte de los dichos Frayles:y principalmente fabe efte teftigo, que el di- 
cho T ay cofáma lo dixo afsi,fegun y como en la dicha pregunta fe declara a 
Sibúnojo.vno de fus quatro Gouernadores,a quien efte teftigo lo oyo con- 
tar: yeito refponde. 

• : A la oftaua pregunta dixo, que fabe por las caufa-s que tiene dichas y de- 

J claradas.q de la muerte de los dichos Frayles fueron las caufas principales la 

venida de la dicha Nao S. Felipe , donde vino el Efpañol q dixo las palabras 
que eftan en las preguntas antes dcfta,q valiera mas q eftuuiera muy bié bor 
racho,que auerlas dicho, pues tanto mal hizo con ellasdas quales , y el eftar 
los dichos Frayles tan mal quiflos . como eftauan con los Grandes dé la 
Corte del dicho T ay cofaina, fue caufa de fu muerte , y eftas fueron las q los 
mataron , y no culpa de los dichos Padres, ni otra psrfona alguna : y es muy 
mal hecho imputarles Culpa k los Padres de la dicha Compañía, porque efte 
teftigo fabe, qninguno dellos la tuuo.y al q tal imaginare ha de licuar el diá 
bta.quanto mas dezirias,fí no fe arrepiente dellas, y pide perdó a los dichos 
Padres:y efte teftigo dize,q no fe puede perfuadir ni'crecr q aya Chriftiano 
q tal fe atreua a dezir, ni tal fe deue entender de perfonas de tan fanta y bue 
na vida, y q tan buen exémplo^dan co fu buena dotrfná, qué quepa en ellos 
femejante cofa, pues al tiempo que ftícedio la priítan de los dichos Frayles* 
también fueron prefos los dichos Padres, y todoscomeron vn mifmo rief 
go, y aun la Chriftiandad deftos Reyños eftuuoen vn punto de perderfe 
por caufa de los dichos Frayles, y fabe eíle teftigo quepefoa los dichos Pa- 
dres mucho de la muerte délos dichos Frayles : y efto refponde. 

• A la nouena pregunta dixo , que la fabe, comoeri ella fe Contiene , porq 
efte teftigo oyo dezir a el dicho Sibunojó , que el dicho Taycofama lcáúia 
dicho, No mando yo matar a los Padres de la Compañía, no, fino a los Fray- 
Ies que vinieron de los Luzones, queeílosfonlosque me han dado enojo, 
y eftan en mi tierra con trayeion: y afsi por éftas razonesfe ve claro, y coh- 
íla fer muy gran maldad.poner culpa atas dichos Padres de la dicha Compa 
ñia, pues no la tienen : y ello refponde. 
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X Ala dezima pregunta dixo,qtte lafabecomo-en ella fe contiene, porque 
fe halíbprefente a todo, y lo vio aísifcr y paüac,como en ladicha pregunta 
fe de clara? y cfto refponde. 

XÍ A laonzena pregunta dixo,quetodo lo q tiene dicho y. declarado es pu- 

J blico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad para el juramento quefe* 
cho tiene, en que fe afirmo, ratifico, yfirmb de fu nombrc. ^intonio 
Iíxo Martínez^ Ante raí, luán de V ittdmtNotdm. ud^ojioüco. 
s ■ Tefii Y defpucs de k> fufo dicho,en el dicho-pueblo. y puerto de Nangafaqui,a 

i 0, feis dias del raes de Septiembre del dicho. año, el Padre RuiBarreto, ante el 

muy Reuerendo Padre AntoniaLopeZrPrauifor y Vicario general,y juez 
conferuadoF,prefeiítb por teftigo a Andrés Qnganfauara^vez-ino, y mora- 
dor en la ciudad de Qiacay eftante en efte dicho pueblo: deiqual, por legua 
de Pedro López interprete, fue tomado y recebido juramento , y el lo hizo 
en forma de derecho, fo cargo del qual prometió de dezir verdad : y Gendo 
preguntado por él dicho interrogacorio,dixo y depufo lo figuienre. 
j Alá primera pregunta dixo,que conoce ai PadreRuiBarmo , y á algu- 

* nos mas Padres-de la dicha Compañia,y caaocio a los. Fray les de S.Francif- 
co,y tienenoticia de fu muerte, y fe hallbprefente quandoies cortáronlas 
. orejas, y les lleuó pañizuclos con quefe limpiaron lafangre:: y ello refpóde. 

Repreguntado por las preguntasgéneralesdelaley, dtxo,que nole toca 
ninguna deltas, y es de edad de treinta y tres años, poco mas, o menos : y cf* 
fto rcfponde. ' 

j j Alafegunda pregunta dixo,que la fabe ¿orno en ella fe contiene,porqué 

efte teftigo era muy grande amigo délos dichos Frayles Franeifcos,y delde 
que fueronala Gorte deTayCófama,Gempre efte teftigo los trato y comu- 
nico^ vio a muchos principales como les reprehendian y yuana la mano, 
y les pedían, que no hízicíTen la Chriftiandad que pretendían hazer ,tan pu - 
Amatar blícamente, porque fi lo fabia Taycofama,les auia de mádar * cortar a ellos, 
y a todos los que hazian Chriftianos: y aunque efte teftigo no fe hallo pre- 
fente,quando Farandafe quexó a Antonio Garces,y a otros Portuguefes.fú 
po que auiapaíTado afsi. Y afsi mefmo vio, que Guenifoin, y Sibunojo, que 
ionios mas principales Gouernadores deftos Reynos,embiaró a dezir a los 
dichos Padre Fray Pedro Bapcifta y fus compañeros, que fe recogieren, y q 
no promulgaíTén fii ley a los Iapónes,porque ÍITaycofama lo fabia, les auia 
dé : venir mucho málaelíós,y a todala Chriftiandad : de la qualreprehenfio 
desdichos Frayles hiZieron burla. Y vifto por los dichos Gouernadores el 
poco cafo que auian fecho defu rcprehenfion.feenojaron mucho, y dixe- 
r ; ólí,'que ellos fe la guardarían para fu tiempo, amenazándolos. Y afsi mefmo 
vro otros muchos principales que les reprehendían, y rogauan, que no hi- 
z-ieflénla conuerfion que pretendían hazer canaldefcubierto,y tan publica 
mente, diziendóles, que auian deferparte paradar con la Chriftiádad al tría 
líes: de todo lo quálfiazian burla, y no fe les daua nada de quanto les dezian. 
De dónde procedí ojq todos los dichos Gouernadores principales de Mea- 
co,mürmurauán dé los dichos Padres dé S.Francifco,y los queriá mal: y af- 
filós dichos Frayles cftauan malquiftos con todos: y efto refponde. 

2 1 j Ala tercera pregúhta dixo,que todo lo en ella contenido oy 6 en la Cor- 

J {ede Taycofáma dezir y tratar publícamete, luego que el dicho Yemonno- 

jófubio del puerto dé Virando, que auia preguntado a los Efpañolcsla ordé 
que fu Rey tenia para conquiftar las tierras que tema cóquiftadas , y que el 
A dicho 
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dicho Efpañol le aula refpondido las palabras contenidas en la dicha pregñ 
ta: las qualcs fabidas por el dicho T aycofama, fe enojo y encolerizo tanto, 
que efíe tefíigo cieñe por muy cierto, que la principal caufa de la muerte de 
losdichos Frayies, fueron las dichas palabras : y efío fabe y refponde a efta 
pregunta. 

A la quarta pregunta dixo,quc dize lo que dicho tiene en la pregunta an 
tes defía: defpues de lo qual dixo,que fabe,que el dicho Y emonno j o dixo al 
dicho Taycofama las palabras que el dicho Efpañol dixera en Vrado: jr que 
le parecía muy ma!,que tua’eüe Frayies en fu Rey no, no le fucedieíTc a el co 
mo a los demas Reyes de Perú, NueuaEfpaña, y Filipinas^ queiagenteque 
venia en la Nao S.Felipe, venia cargada de armas, y municiones: y efío es tá 
publicoy notorio enla Corte del dicho Taycofama, que no ay niño, por 
chiquito que fea,que no lo fepa. A las quales palabras que el dicho Yemon 
cojo dixoaTaycofama,lcrcfpondio,quenofele daua nada, aunque el Rey 
don Felipe embiaíTe cien mil Naos cargadas de gente, que mietras el viuief- 
fe,que n o le auia de hazer mal alguno: mas porque no le fucedieífe a fu hijo 
lo quefucedio a los Reyes de Nueua Efpaáa,y Perú, y fe vieífe en algún tra- 
baj o,por fer muchacho, auia de mandar matar alos dichos Frayies, y a todo* 
quantos vinieílen a promulgar la ley de los Chrifíianos: y efío refponde. 

Ala quinta preguntadixo,quelafabe como en ella fe contiene: porque, 
como dicho tiene en las preguntas antes defta,el dicho T aycofama fe enco- 
lerizo y enojo mucho contralos dichos Frayies, por las palabras del dicho 
Efpañol, porque con ellas falio de lafofpecha con quede antes viuia .deque 
la Chrifíiandad era ordenada para quitarle fus Rcynos. Todo lo qual fabe 
eíle tefíigo dixo el dicho Taycofama , por fer vno de los principales de fu 
Corte:y afsi vio encarcelar y poner guardas a toáoslos Frayies y Padres de 
la Compañía: y efío refponde. 

A la fexta pregunta dixo,<juc todo lo en ella contenido tiene ya dicho, 

y declarado, y fi es neceSario, lo buelue a dezir de nueuo , porque fabe toda 
la pregunta como en ella fe contiene , aunque no fe halló prefcnte,quando 
el dicho Taycofamahabló con el Padre luán Rodriguez,mas de que efíe te 
ftigo,quando el dicho Padre luán Rodríguez falia de ver al dicho Taycofa 
ma,eftaja á la puerta del palacio con otros hidalgos.-a todos los quales con- 
tó, como Taycofama lé auia dicho que auia mandado matar a los dichos 
Frayies, porque en fu tierra publicamente hazian Chrifíianos’, y enfeñauan 
fu ley.que el tenia prohibida : y otras muchas cofas que efíe tefíigo no fe a- 
cuerda:y efío refponde. 

A la feptima pregunta dixo, que fabe, por lo auer oydo dezir a los Gran- 
des de la Corte del dicho T ay cofama.que el fufo dicho auia refer uado a los 
Padres de la dicha Compañía, y no los mandaua matar con losdichos Fray- 
lcs,aunque eran todos de vnaley,y vn Rey, porque, auia mucho tiempo que 
efíauaneneftosRcynos,y los conocía elmuy bien, y que ellos y los Portu - 
guefes fon gente llana y pacifica,y no fon gente de guerra,ni de conquiftas, 
como predicauan los Efpañoles de fi, y que por effo no les mandaua matar. 
Y lo demas contenido en la dicha preguntare que losEfpañoíes auiá dicho, 
que ellos eran gente de guerra , y de conquifía , y los Portuguefes mercade- 

rcs,ygentedcpefoy medida, también efíe tefíigo lo oyó dezir y tratar muy 
publicamente, y vinoaoydosdeldichoTaycofama,comolo demas: y efío 
refponde. 

F Ala 
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Ala o&aua pregunta dixo, que no fabe eíleteíligo.ni puede creer , qaya 
ningún Chriíliano,ni infiel,que fe atreua a poner culpa á los Padres de la di 
cha Compañiaiporque efle teíligofabe, que real y verdaderamente no tie- 
ne ninguna culpa, y es muy mal hecho ponerfela, porque II alguna tuuieran, 
eíle teíligo lo fupiera,y no pudiera fer menos, por el mucho trato y comu- 
nicación q fiempre tuuo,y ha tenidojáfsi con los dichos Frayies, como con 
los dichos Padres déla Compañia: átodoslosquales,afsienla ciudad de 
Meaco,como de Ofaca,via,y vifitaua Cali todos losdias; y la culpa que dizé 
imputan a los dichos Padres, con mucha razón y verdad fe la pueden impu 
táralos dichos Frayles,pues fueron caufa para poner, como pulieron , a los 
dichos Padres en el punto y riefgo que eíluuieron de morir, juntamente co 
los dichos Frayles,y dar con toda ella Chriíliádad al traues,y eílar al prefen 
te tan eílrechada como la tienemy eílo refponde. 

A la nouena pregunta dixo,que la fabe como en ella fe contiene, por fer 
y patTar todo como en la dicha pregunta le declara, y tratarlo, y dezirlo af- 
fi en la Corte del dicho Taycofáma muy de ordinario , afsi entre los Gran- 
des y Gouernadores del Reyno, como entre la demas gente. Y fabe eíle te- 
ítigo fon muy queridos y bien quiílosdetodala Corte del dicho Taycofa- 
raa,los dichos Padresde la dicha Cópañia. Y le parece a eíle teíligo, y cree, 
y tiene por muy cierto,que filos dichos Fraylesde S.Francifcono eíluuie- 
ran tan mal quiílos como eílauan,no murieran.ni los dichosGouernadores 
y Grandes de la Corte los pulieran tan mal con Tay cofama,como los pufie- 
ron:y ello refponde. 

A !a o'nzena pregunta dixo que todo lo que tiene dicho y declarado es 
publico y notorio, y publica voz y fama,y la verdad para el juraméto que fe 
cho tiene, en que fe afirmo y ratificó , y firmo de fu nombre. ¿Antonio ¿ope%. 
Pero Lopes^ Andrés d: Onganjxnara. Ante mi , luán de Villana Notario ^ ipojlolico . 

9 Teñí Y defpues de lo fufo dicho, en el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, 
go. a veynte dias del dicho mes y año, el dicho Padre Rui Barreto , ante el muy 
Reuerédo Padre Antonio López, Re&or de la Cópañiade Ieíus, Prouifor 
y Vicario general, y juez Cóferuador,prefentb por teíligo para fu informa- 
ción, a Barcolome Xoxichica,Iapon principal, y vezinodéíle di cho pueblo, 
del qual tomo y recibió juramento,y el lo hizo en forma de de derecho ,fo 
cargo del qual protíletio dezir verdad:y fiendo preguntado por el interro- 
gatorio,dixo y depufo lo figuientc. 

i A la primera pregunta dixo.que conoce al Padre Rui Barreto.y alos de- 
•' mas Padres de la Compañía, qüe refiden eneílas partes del Iapon,y conocio 

al Padre Fray Pedro Baptiílay a fus compañeros, de trato,viíla, y comunica 
cion,y tiene noticia de fu fin y muerte. 

Repreguntado por las preguntas generales, dixo, que no le toca ningu - 
na dellas,mas de auerle baptizado vno de los Padres de la dicha Compañia, 
haquarentay nueueañós,y quepor ello no dexará de dezir verdad, y.que 
es de edad defefenta y quatro años:y eílo refponde. 
jj A la fegun da pregunta dixo,q la fabe como en ella fe contiene-.porqueto 

^ do lo q en ella fe declara, eíle teíligo lo vido por villa de ojos, afsi en elle pue 
blo,comoen la ciudadde Meaco:y fabe como los dichos Padres de la dicha 
Compañi a,fiempre defde q ue T ay cofaina los deíterró,porfer tan enemigo, 
como es , de la Chriíliandad , profiguen fu conuerfion con mucho fec eto 
yrcfguardo: todo lo qual los dichos Frayles de S.Francifcohazian muy al 
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contrario, porque tenían fus Ygiefias publicamcte,Gn recatarfe,ni guardar- 
fe'dc nadie:por lo qual los Chrifíianos viuian con mucho miedo, de que no 
vinieffe a oydosde Taycofama ,y fuefle parte para dar conla Chrifíiandad 
al traues.Y porque no vinicffea fuceder tal perdida, todos los dichos Chri 

ftianos,y muchos principales aconfejauan a losdichosFrayles, y eftetcfíigo 
fue vno de ios que le dieron confejo,y rogo que no hizieífe la dicha conuer 
¡Ion tan publicamente,íino con mucho recato y eícondidamente , como lo 
hazen los dichos Padres de la dicha Cópañia en la ciudad de Meaco, y el di- 
cho Padre Fray Pedro Baptifíafe pufo a difputar con vn Bonzo cafos de la 
Fé:y por no fer lengua,ni tenerla buena, cldicho Bonzo dixo publícamete, 
que auia falido vitoriofo déla dicha difputa, y andaua haziedo burla por to 
dalaciudaddeMeaco,ydeziapublicamente :LosFrayles nofabenmas de 
fu ley, y afsi los vencemos de prefío, lo q no podemos hazer con los Padres 
de la Compañía* porque han ajuntado fu ley con las cofas buenas de lapon 
nuefíras,y afsi no los podemos vencer. Y efíadifputay burla que hazian de 
los dichos Frayles,vino a oydosde los Gouernadores y principales de Mea 
* temor -codos quales,có * temblor de que no vinieífe a oydos de Taycofama,repre 
hendieron alos dichos Padres,y les dauan cofejos.para que no hizieífen la 
dicha conuerfíon tan publicamente , ni fe pufieffen a difputar con los Bon- 
Zos.De todo lo qual no fe les daua nada, ni haziá cafo dello,y afsi losdichos 
Frayles eftauan mal quiños de todos los dichos Gouernadores y Principa- 
les,principámentedeSibunojo,yGuenifoin,Faranda Queymon, y Fun- 
guen: y efto refponde. 

jjj A la tercera pregunta dixo, que todo lo enella cotenido efíe tefíigooyo 

* dezir en la ciudad de Meaco, y en efle pueblo de Nangafaqui, donde fe dezia 
y trataua muy publicamente, que vno, 6 dosEfpañoles que vinieró en la di- 
cha Nao S.Felipe,auian dicho al dicho Y emonnoj o las dichas palabras con 
tenidas en la dicha pregúta: las qualesefte teftigo cree, y tiene por muy cier 
to , imponer duda en ello, que la principal caufa de la muerte de los dichos 
Fray Ies, fueron las dichas palabras : y efío refponde. 

A la quarta pregunta dixo, que todo lo en ella contenido felodixeron a 
efíe tefíigolos mercaderes q delaciudad de Meaco, y Ofaca baxaron a eñe 
dicho puebloty fue cofamuy cierta, que el dicho Yemonnojo dixo y conto 
al dicho Taycofama todo lo contenido en la dicha pregüta: y efto refpódc. 

A la quinta pregunta dixo, que afsi mefmo todo lo contenido en la dicha 

V pregúntalo dixeron los dichos mercaderes, porque pofauá en cafa defte te- 
íligo.y muy por eftenfo le contaró y dixeron todas las cofas que auian fucc- 
dido en la Corte del dicho Taycofama, fin quedarles cofa, por menuda que 
fueíle,que no la dixeíTen y contaffen: y efto refponde. 

• A lafexta pregunta dixo, que dize lo que tiene dicho en las preguntas an 

V tes deftasy efto refponde. 

. . A la feptima pregunta dixo, que bien claro confía y parece, auer el dicho 

V1J Taycofama referuado a los dichos Padres de la Compañía, pues los vnos, y 
los otros fuero todosprefos,y no muriere mas de los dichos Fray les : demas 
de que todo lo contenido en ladichapregunta,fupo efíe teftígo, y le dixero 
los dichos mercaderes, que todo auia paflado, y dicho el Tay cofama , como 
en la dichaprcgunta fe declara: y efío refponde. 

Alaotftaua pregunta dixo, que fabe y vio, que al tiempo que fucedio la 
muerte de los dichos Padres,todoslos Padres de la dicha Compañía, y con 

ellos 



ellos toáoslos Chriftianos defte pueblo eftauañ eéngían t tóelo de que tam 
bien auian de pallar por la mefma pena de los dichos Frayles, y cada día t ña- 
uan efperafido el martina. Y como dicho tiene eñe teftigo, la principal cau 
fa de fu muerte fueron las cáufas que tiene declaradas en lás preguntas antes 
deña: yeleftar los dichos Frayles tan mal quiños como eftauan, por no 
querer tomar los confejos que les dauan, entendiendo íiempre queleS enga 
ñauan. Y quienquiera que dize, quelos Padres tienen culpa en fu muerte, 
les leuanta muy gran teftimonio,y dize muy gran maldad y mentira. Y di- 
ze eñeteñigo,quenofepuedeperfuadir,queayaMoro,ni Chriñiano que 
tal puedadezirrporque aunque no fueran los Padres déla Compañía Sacef 
doces,comofon,nofeauiancleatreueratángran maldad y vellaqueria,en 
imputarles culpa en lo que no la tienen, ni les pafso por la imaginación: y al 
que tal dixo,fi eñe teftigo lo huuicra de cañigar , lo amarrará á quatros po- 
tros cerreros , por los pies y manos, para que cada potro facara fu quarto', y 
aun leparece queespococaftigoty eftcrefpondei 
IX A la nouena pregunta dixo, que todo lo en ella contenido lofabe eñe te- 

ñigo,porque ha vifto que los dichos Padres de la dicha Compañía tiene gra 
tos y propicios a losGouernadores y Grandes de la Corte deTaycofama, 
á todos los quales íiempre regala con prefentes,y co fas que les dan ,y con to 
do viuen conmucho recato, y eftan en los pueblos, fuera deftede lS angafa- 
qui,muy efcondidos,yfecretos,ocupandofe en:kadminiftraci'on’de los Sa- 
cramentos, todo a fin de que no vega a oydos de.Tay colama, y fe pierda ef- 
ta nueua Chriñiandad. Y afsi mefmo oyó dezir alos dichos mercaderes que- 
pofaron en fu cafa , que eidicho Taycoíaffiaauiaxeferuado alos dichos Pa- 
dresdeladicha.Compafiia,:porquenó feperdieíTeeltí'ato y comercio que 
tiene eñe Reyno con laNao de Macan, y Portoguefes que a ¿1 vienen: y cf- 
torefponde. 

^ A la dezima pregunta dixo,que lafab'ecomo en ella fe contiene ,porque 
fe.hallóprefente atódo lo en ella contenido y declarado, y lo vio fer y pallar 
todo, y vido a todos los dichos Padres de la dicha Cópañia,y al feñor Obif- 
po con elíos,que eftauan muy triñesy pefarofosde ver vn defañre tan gran 
de: y. elle teftigo tuuo grandísimo dolor y pena , de ver martirizar a los di- 
chos Fray les, y de verlos morir, pormoauer querido tomar los confejos y a- 
uifos,que Ios dichos" Padres, y principales defte pueblo, yde Meaco fiemprc • 
lesdauan. Y ieparece a eñe teftigo, q files pudieran refeatar las vidas los di- 
chos Padres de la Compañía, lo hizicran,aunque dieran qnanío tenian: yei- 
to refponde. 

• A la onzena preg u ta dixo,que tódks lo q tiene dicho y declarado, es muy 2 

publico y no tofiojy publica voz y fama, y la verdad para el juramento q ue 
fecho tiene, en quede afirmó y ratifihóy firmóde fu nombre.' jí*í&üo Lope^' 
Pero Lope-%. Xoxichica Bartolomé. Antemi •y&aH de Villana Notario ripóftotíco. : 
senten Sentencias que Taycofama dio contraías feis Religiofos de S.Fr-acifco, 

f Us. y fus eo mpaáe ro s. La prime r a fue,quando les mandó córranla oreja,ry jle-- 

uar ala vergiremja por íascaües de M'eaco^y Sara y,y. O faca: la qual-yáa dela- 
te eferita en vna tabla,. -■ ’ 

La fegundafue,;quandó de Sacay losvmandó yr a Nafigafaqui parados 
crucificar: la qual yaa también efefitaen cabla, qug:pufieron en el lu-. 
gar de laacruzesiks qualeá dichas dos fentencias, el dicho -Táyecfamadio 
y pronuncio con miedo, y temor, y diziendojqucla leydélo'sGhriftianos, . 

L que. 



<|kc los dichos Padres predicauan jera ordenada para quitarle fu Reyno , y 
-que fiempre efiaua con efierezelo: lo qualnoquifo declarar en las dichas 
fentcaeias,porque no feio atribu yeíTen acouardia, aunque bien confia por 
las dichas fentenejas,comoes, dezir que los manda crucificar, porque vir 
aieron con capa de Erabaxadorcs, y fe dexaron quedar en fus Reynos, pror 
mulgandolaley dc losChrifiianoSj Comolo declaran los teftigos de la in- 
formación, 

— Xyf Aadocafiigar a eftos, porque vinieron délos Luzones cor. titulo de 

—* •^*Embaxadores,y fedexaron quedar mucho tiempo en Iapon,predican- 
do la ley de losChriftianos,que yo tengo prohido que no fe promulgue : y 
por leuantar Yglefía,y hazer defeortefias : y defpues defio mando que fean 
crucificados en Nangafaqui. Por quanto ellos hombres vinieron de los Lu 
Eones con titulo de £mbaxadores,y fe dexaron quedar en Meaco, predican 
do la ley de los ChrifiianoSjque yo prohibi los años pallados rigurofamen- 
te, mando que fean j ufticíados, j untamente con los Japones que fe hizieron 
de fu ley: y 'eftos veyntey quatro quedaran crucificados en Nangafaqui. Y 
porqueyo tomo a prohibir de nueuo de aquí adelántela dicha ley encien- 
dan todos efio,y mando que fe ponga en execucion. Y fi alguno fuere ofa- 
do a quebraatarefie mandado, ferácafiigado con toda' fu familia. Al prime* 
eo de Quercho^ los veinte dias de la vndecima Luna. 

En efte pueblo y .puerto de-Nangafaqui,a veinte y tres dias del mes de A- 
gofio, de mil y quinientos y n cuenta y fíete años, el Padre Rui Barrero, an- 
ee el muy Reuerendo Padre Antonio López , Redor de la Compañía de 
íefus,Prouifor 3 y Vicario generaby juezConferuador.hizo reprei en tacion 
defie traslado, délas fenteáciásque Taycofama dio y pronuncio contra 
los Fray les de S.Fcancifco ,y Japones que crucificaron en efie dicho pue- 
blo de Nangafaquidas quales dixo auia trasladado , facado y traífuntado de 
de ia-s racimas lea teñeias originales , que el dicho Taycofama pronuncio 
contra los fufo dichos : y pidió que fu Reuerencia las aya por prefenta-* 
das, y que las mande aprouar y comprouar, para que confie en todo tiem- 
po , eftar fiel y legalmente traffiuratadas de Iapon en Cafiellano . Y por 
íu Reuerencia viftas,lashuuoporprefentadas, y mando que fe comprue- 
ben por perfonasque fepanleer.y efereuir en la lengua Japona : y afsilo 
proueyb y mando , y firmo ¿Antonio ía¡e%¿ Ante mi, Inunde Villana Naturia 
J& flwe tttí'h-Zbl ifiji : ' 

. Todos ios que-aqui firmamos nsacfiros nombrcs,certificamos , y damos 
fee alos que la preíente vieren,como las dos fentencias que atras van eferi- 
tas , fon las que Taycofama dio y pronuncio contra los Fray les de fan Fían 
cifco , y demas Japones que ruando crucificar en efie pueblo de Nangafa- 
qui, y efian muy bien y fiel , ly.kgalmente, Lacadas y traíTuntadas , fin aña- 
dir,ni quitar cofa alguna de lo contenido en las dichas dos fentécias:afsi lo 
juramos en forra ¿*£n fee de lo. qual.y para quedello confie, de mandamien- 
to del-muy Reuerendo Padre Antonio López * Redor déla Compañía de- 
lefuSjJürpuiíbr y Vicario general y j ueZ Conferuadór , yante fu N otario 
dimos laprefente,en el pueblo y puerto de Nangafaqui, a cinco dias del mes 
de Septiembre, de mil y quinientos ynbucnta y fíete años. Antonio de líbren. 
2nan Lopex¿. Pero luán RadrigwzL'. Certificaron ante miluan de Villana 

Notario Apotolico. Entorno Lope%. Concuerda con el original. Ante mi, 

inunde Vtkana.tiQtario isdposJokco. 

s d Yo 



Yo luán de Villana Notario Apoflolico, y del juzgado del muy Reue- 
rendo Padre Antonio López, Reétor déla Compañía de lefus, Prouifor y 
Vicario general, y juez Conferuador, prefente fui á todo lo que dicho es , y 
de fu mandamiento fize facar y faque efie dicho traslado,del original q que- 
da en fu poder, y va cierto y verdadero, corregido con cl,fiendo tefiigos a 
lo ver facar,corregir, y concertar los Padres Gregorio de Cefpedes, y Fran- 
cifcoDoria,y Nicolao de Auila, rcfidentes en eñe pueblo de Nangafaqui, 
do es fecho, a treynta dias del mes de Septiembre, de mil y quinientos y no- 
uenta y fíete años : y por ende fize aqui mi firma y rubricas acoftumbra- 
dasiyparamas validación lo firmó el dicho- juez aqui de fu nombre. Anto- 
nio Lope^. luán de Villana Notario ^Afoflollco, en tefiimonio de verdad. 

Todos los que aqui firmamos nuefiro&nombfes , certificamos , y damos 
fee a todos los que la prefente vieren , como el Padre Antonio López , de 
quien «fia información vafirmada , es Prouifor y Vicario general, y juez 
Conferuador, como de los dichos autos parece : y de como afsi mefmo 
luán de Villana , de quien afsi mefmo va firmada y rubricada , es Notario 
Apofiolico de fu juzgado : y afus autos y eferitos que ante el han pallado, 
y pallan, fe les ha dado y da entera fee,y crédito, en juyZio y fuera del. En fec 
dé lo qual,ypara q dello confie dimos la prefente, que es fecha en efie pue- 
blo de Nangafaqui, a treynta dias del mes de Septiembre , de mil y quinien- 
tos y nouenta y flete años. Martin de Gouta. Fntnc'i/co Lobo. Blas Pinto. Manuel 
Rodrigue^ 

Digo yo Pedro GomeZ , Viceprouincial de la Compañía de Icfus en la- 
pon, que por quanto no ay en efie Iapon ninguna jufiieia eclefiaftica , ni fc- 
glar.fino el Padre Antonio López de la Compañía de lefus, Reétor defta ca- 
fa de Nangáfaqui,que es Vicario general,y Prouifor del Reuerendifsimo Se 
ñor don Pedro MartineZ,Obifpo de Iapon: el qual Padre Antonio López, 
porque por fer de la Compañía , puede fer fofpechofo en las cofas que hizie 
re en fauor de la dicha Compañia.doy liccncia,para que el Padre Rui Barre- 
ro, Procurador general déla Compañía de Iapon, pueda elegir ynomcrar 
por Conferuador, para los negocios que le fueren neceífarios.a Antonio 
Garces Portugués, que al prefente refide en efie puerto de Nangafaqui, 
-foltero,y que tiene primera tonfura.conlas quatro Ordenes menores,vifia 
como en Nangafaqui no ay otraningunaperfona, que conforme al Breue 
del Papa Gregorio XlII.fechoenel año de fetenta y tres, pueda fer elegi- 
do por Conferuador. Y viftocomo el mefmo Gregorio XIII.poror.ro Bre- 
ue que defpues pafsó,ha dado facultad a los Padres de la Compañía de lefus, 
queefianenlas Indias, quefaltando perfona que tenga las partes requiíitas 
en el dicho primero Breue, parafer nóbradas y elegidas por Conferuador, 
puedan elegir y nombrar qualquierfeglar.con tanto que no fea cafado, y 
tenga primera tonfura,y orden clerical, y fea perfona buena y fuficientepa 
ra tal cargo:y por paíTar en la verdad , lo afsigné de mi nóbre. En Nangafa- 
qui , oy veinte y ocho de Setiembre, de mil y quinientos y nouenta y fíete.. 
Pero Gomex¿ Ante mi ¡luán de Villana Notario ^Apoflolico. 

En el pueblo y puerto de Nangafaqui, del Reyno de Iapon , a nueue dias 
dclmes de Otubre , de mil y quinientos y nouenta y fíete años, el Padre 
Rui Barreto, Procurador general de la Compañía de lefus , prefemó efta 
petición ante Antonio Garces ,refidentc en efie dicho pueblo , y fe la ley 
toda. 

-- La 
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El Padre Rui Barrcto procurador general de la Compañía de IcTur en ef 
tos Reynos de Iapon,parece delante de V.m. y dize,queeños rocíes pañí- 
aoSjteniendo noticia que en la ciudad de Mamla,á)gunas perfonas,mouidas 
de fus pafsiónes,y con faifas informaciones,tenian dicho algunas palabras, y 
hecho algunas informaciones perjudiéialesálahonray fama de la Compa- 
ñía, y todas falfas,contrariasala verdadipara que a todos cóftaíFe la verdad, 
pureza y entereza con que la- Compañi a de lapon procede, y afsi quedaíTen 
conuericidóSjIos que con faifa información auian hablado contra ella : co- 
mo mas largamente cófta y parece por las informaciones que tiene hechas, 
por las quaics conftade la vcrdad,áccrcadelas cofas que contra la Compa- 
ñía fe auia dicho. Y vifto, que no auia en lapon yuñicia feglar , ni eclefiañi- 
fca, fino él Padre Antonio López , R e&or de la cafa de la Compañía de Iefus 
cieña ciudad de Nangafaquhel qual es Vicario general, y Prouifor de dó Pe- 
dro MartifteZjObifpo deños Rey nos de Iapon:ni tampoco auia otra perfo 
na conñituyda en dignidad ecclefiaftica,que conforme al Breue dei Papa 
Gregorio Xlil.hecho en el año de mil y quinientos y fetenta y tres,pudief 
fe fer elegido porConferuador,requiriendo al dicho Padre Antonio López, 
que conforme al dicho Breue accptafle el oficio de Conferuador.hizo dela- 
te del las dichas informaciones. Y porque fe han hecho delate del dicho Re 
&or,y para que las perfonas que han dicho contra la Compañía, no tengan 
^ ocafion de dezir,q las dichas informaciones féhizieron ante juez intereifa 

do, y parte*perfonal,y quitar toda fofpecha, tengo necefsidad de hazer las 
dichas informaciones de nucuo,b alomenos.quelos teftigos que han decla- 
rado y diehoen elíasfus dichos, digan de nueuo, quitando, o añadiédc.o ra- 
tificado en ellas fus dichos, ante juez que no fea parte ninguna. Y poique en 
éñosRcynos de lapon no ay juñicianinguna,eclefiañica,ni feglar, ante 
quien la pueda hazer, queriéndome valer del fegundo Breue, que el mefmo 
Papa Gregorio Xlll.concedio a los Padres de la Compañía de la India, def- 
pues de le tener concedido el primero,pore 1 qual nos da facultad , q no ha- 
llando perfona conñituyda en dignidad eclefiaftica ,y que tenga las con- 
diciones requifitas en el primero Breue, podamos elegir y nombrar Confer- 
uador a qualquicra feglar, con tal que fea hombre de ciencia y conciencia, 
fu-ficiéte para tal cargo.y fea perfona de grados y corona, y que no eñe fu je- 
jo a matrimonio; todas las quales dichas calidades ay en V.m. Atento a lo 
qual lo nombramos por tal juez,en conformidad del dicho Breue, y le pedí 
mos y fúplicamos afsi lo acepte, y fi es neceíTario, de parte de fu Santidad fe 
lo pedimos y requerimos lo acepte,y admita el dicho nombramiento^ ma- 
de parecer an te n a todos los dichos teftigos, y que cada vno diga y depon- 
gaioque Tupiere, y le fuere pregútado por los dichos interrogatorios. Y af- 
fi mefmo, qualquiera otra información y comprouacion que fe ofrezca ha- 
zer, proteña hazerlaante V.m.con que fe quita toda fofpecha:y pido juñi- 
cia,y en lo neceíTario, &c. RuiBarreto. Y viña por el dicho Antonio Gar- 
úes, dixó, que quiete ver el Breue, por donde fu Santidad da facultad a la C6 
pañia de leíus.para que pueda elegir, y nombrar juez Conferuador para la* 
¿aufas y cofas que fe les ofrecíeréiel qual dicho Breue le fue ley do de verbo 
ad verbum,por mi el Notario infrafcrito,quefegun por el parece, fue dado 
¿n la ciudad de Roma a veyntc y quatro días del mesñe Otubre , d e mil y 
quinientos y fetenta y nueue, por elPapa Gregorio Decimotercio: y vifto 
el dicho breue, dixo, que eñapreño de hazer y cumplirlo que fu Santidad 
¿ -i por 


por el dicho breue le máda,y efi fu cumplimiento dixo, que acctaua y aceto 
el dicho cargo y nombramiento de Iuez Conferuador, y juro a Dios, y a 

Santa Maria,poniendo la mano en vn libro MiíTal, de hazereidicho oficio 

de Iuez Conferuador, bien y fielroente,afu lealfaber,y entender, y guardar 
fu jufticia al qu e la tuuiere , y aceto el dicho cargo, por fer como es libre , y 
no fugeto a matrimonio , y Clérigo de Corona y Orados, y lo firmo de fu 
nombre,fiendo teíligos el Padre Fray Mateo de Mendoza, y el Capitán Dic 
go García de Pedrazas, y Andrés González, y Gabriel de Quintanilla. En- 
torno Garces. Ante m i, luán de Villana Notario .Af oft olico. 

Ratifica Enelpuerto de Nangafaqui* ánueuc días del mes de Otubre,de mil y 

ctones. quinientos y nouenta y fíete años, el dicho Padre Ruy Barrero, ante Anto- 
nio Garces,lucz Conferuador, prefentó por teíligo a vn Iapón,que por len 
gua de luán López dixo llamarle Bartolomé Xoxichica,del qualfue toma- 
do y recebido juramento en forma dé derecho, fo cargo del qual prometió 
de dezir Verdad, y fiendole lcydo,y dadole a entender por el dicho interpre 
te fu dicho y depoficion que dixo en efta caufa,en nueue dias del mes de Se- 
tiembre deíle dicho año,dixo, que todo lo en el contenido el lo dixo y de- 
claro , y es la verdad , y fi es necefíariojlohueluea dezir de nueuo , y en el fe 
afirmo y ratifico , y boluio áfirmarde fu nombre , y dixo fer de la edad que 
tiene declarado , y qúe no le toca ninguna de las-generales. Bartolomé Xoxochi 
C4. Antonio Garóes. litanLopex¿ An temí , luán de V'dlanaN otario ^ipoflolico. 

En el dicho pueblo de Nangafaqui , en el dicho dia, mes, y año , el Padre 
Ruy Barreto , Procurador general de la-dicha Compañía de le fus, ante An 
nonio Garces, Iuez Cóferuador,preféntb-por teflúgo aluanPonze de Leo, 
¿el quai fue tomado y recebido juramento *y el lo hizoen forma.dedere- 
cho,fo cárgodél qual prometió de dezir verdad, y fiendo preguntado por 
el dicho interrogatorio de pregu ntasj y moítrádole el dicho , y depoficion 
que por el dixo en veynte y ocho diasudel mes de Agoílo deíte prefente 
año, y leydofele dé verbo ad verbum,dreo, que todo lo en elcontenido , el 
lo dixo y depufo, y es la verdad,y no tiene-mas que dezir de nueuo, y en el fe 
afirmo y ratifico y firmo de fu nombre:y dixo fer verdad la edad que . tiene 
declarada en fu dicho, y no le toca ninguna de las generales. -luanPon^ede 
León. Entorno Garóes. Ante mi-lmnde Villana Notario ^íposlolico. 

En el dicho dia , mes , y año, y en el dicho Pueblo y puerto, de Nangafa- 
qui, el dicho Antonio Garces.Luefc Conferuador, juro a Dios y a Santa Ma 
•ria en forma de derecho, que el dicho y depofidoh,qüe en efta caufa dixo y 
depufo, ante el Padre Antonio LopeZ.en veynte.y tres dias del mes de Ago 
ño , es la verdad todo lo en el contenido , y fi es necefíario,tobueluc a dezir 
de nueuo , y en el fe afirma y ratifica, y lo firma de fu nombre, como tefiigo, 
y como IueZ Conferuador que es, y no le toca ninguna dé las generales, y es 
de la edad qué en fu dicho tiene declarado . -Entorno Garces. Ante mi , luán de 

Villana Notario udpoftohco. 

En el puerto de Nangafaqui, áñueue diás del mes de Otubre,de mil y qui 
ilientos y nouenta y -fíete años, efdicho Rui- Barreto, ante Antonio Garces 
juez Conferuador, prefento por teñigoa vn Iapon , que por lenguade luán 
tbpez interpreté', dixo llamarfe Antonio Morayama: del qualfue recebido 
juramento en forma de derecho ,fqCargodel qual prometió dezir ver dad: 
y fiendole moílrado vn dicho y depoficion que por interpretación del di- 
cho interprete dixo y depüfo poE el intcrrogatorio de preguntas en efta 

caufa 



caufa, prefcntado en eíle dicho pueblo, en vcynte y Deis dias del mes de Ago 
íto,deíle dicho año, y auiendolo enter didoy ley do de verbo ad verbum , y 
dadofelo a encender el dicho interprete,dixo , que todo loen el contenido, 
el lo dixo y depufo y fi es nccefíano , lo buelue a dezir de nueuo , y en el fe 
afirmo y ratifico, y firmo de fu nombre, y dixofer de la edad que tiene de- 
clarado , y qúe es compadre del Padre Antonio López, mas no por elfo de- 
Xo de dezir la verdad, .. Antonio Moray-ama. Antonio Garóes, luán Lope%. Ante mi, 
luán de Villana Notario Apojiólko. 

Y defpues de lofufodicho,enel pueblo y puerto de Nangafaqui,enel di- 
cho día, mes, y año, el dicho Padre Ruy Barreto, para fu información, ante 
el dicho Antonio Garces,Iuez Conferuador, prefento por teíligo al Padre 
*Rodri luan*Ruiz Presbítero, del qual fuerecebidojuramento»y ello hizo en for- 
jan made derecho , y in verbo Sacerdotis.ponicndo la mano en elpecho ,fo 
cargo del qual prometió de dezir verdad, y íiédo preguntado y moílradole 
vn dicho y depoíicion que en eíU caufa dixo, en veynte y fíete dias del mes 
de Agoílo, y leydofelo de verbo ad verbum, dixo, que todo lo que eíla di- 
cho y declarado, el lo dixo y depufo , y es ia verdad, y fí es neceíTario.lo buel 
ue a dezirde nueu o , y en el fe afirmo y ratifico , y firmo de fu nombre, y di- 
xofer de edad de treyntay feys años, pocoanas 6 menos. y no le toca de las 
generales mas de fer Padre de la dicha Compañía, mas no por eflodexode 
dezir la verdad, luán Ruy%. Antonio Ganes. Ante mi , loan de Villana Notario 
Apoftolko. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui,y en el dicho aia,mes,y año J 
el dicho Padre Ruy Barreto, para la dkha.fu informadon 5 ante el dicho An 
tonio Garces,luez Conferuador, prefent-o , por teíligo a Vicente Ruyz, 
del qual fue recebido jurameto en forma de derecho, fo cargo del qual pro 
metió de dezir la verdad, y fiendole raoílrado , y leydo el dicho fu dicho , y 
depoíicion que en efla caufa dixo en veynte y feys días de Agoílo, deíle di- 
cho año, y auiendolo viílo y cntendido,dixo,qu e todo lo en el contenido, 
el lo dixo y depufo , y es la verdad, y noíienc que dezir ni qui tar , y li es ne 
ceíTario,lo torna a dezir de nueuo , y crí elfe afirmó y ratificó, y firmó de fu 
nombre , y dixo fer de la edad contenida en fu dicho , y no le toca en la ge- 
neral. Vicente Ruyx¿ Antonio Garóes. Ante mi , luán de Villana Notario Apojtoíico. 
, o Tt . Enel pueblo y puerto de Nangafaqui ,a diez dias del mes de Otubre , de 
¡ii£o. mil y quinientos y nouéta y fíete años, ante el dicho Antonio Garces,Iuez 
Conferuador , el dicho Padre Rpy Barreto , para mas información de lo co 
tenido en fu pedimento, prefento por teíligo al Piloto luán Lorenzo de Sil 
ua , vno de los que vinieron en el Galeón S< Felipe , que fe perdió en el Rey 
no de Vrando, para que declare las preguntas que del interrogatorio fupie 
retdelqualfue tomado y recebido juramento ,y el lo hizo en forma de de- 
derechod'o cargo del qual prometió deizir verdad,y fíendo preguntado por 
el dicho interrogatorio, dixo y depufo lo figuiente. 

A la primera pregunta dixo, qué conoce á algunos de los Padres déla Co 
j pañia de Iefu s , de los que refíden en eílos Reynos , y conocio al Padre Fray 

Felipe de las Cafas : y eílo refponde. 

Repreguntado porla.s preguntas generales déla ley, dixo , que no le to^ 
ca ninguna dellas, y es de edad decinquenta años, poco mas ó menosry 
eílo refponde, 

jij Ala tercera pregunta dixo,qucfabe ,_que eílandoel dicho Yemonnojo 

en 
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en el puerto de Vrando tomando la hacienda alos dichos Efpañoles, pidió 
a los Pilotos de la dicha Nao S.Felipe,que le ileuaíTen las cartas de marear, y 
fuefle alia vno dellos-.y eíle teíligo dio fu carta en que eílaua la mar del Ñor 
te, y la del Sur, y el dicho Yemonnojomiradoládicha carta, pregunto, que 
modo auia tenido el Rey donFelipe, para ganar el Perú, Nueua Hfpáña,y Fi 
lipinas.y vno de los Efpañoles que fe hallo prefente, cuy o nombre no fe de 
clara , porque no quieren que fe diga en fu tribunal , le refpondio , que em- 
biauadeiante Rcligiofosde todas Ordenes a predicar .el fanto Euangeiio.y 
defque feauiaconuertidoala Felá gente de la dicha tierra, entrauan los di- 
chos Efpañoles , y tomauan la dicha tierra, y defta manera quedaua conqui 
fiada : de las quales palabras no íintio bien Yemonnojo , y quando eíle te- 
íligo lo fupo que auia dado tal réfpueílael dicho Efpañol , le pefo mucho, y 
el Alférez Real donPedro de Fígueroa que fe hallaron prefentcs quando el 
dicho Efpañol boluio de cafa del dicho Yemonnojo , y fupiéron lo que el 
auia dicho, y fe lo riñeron y reprehédieron *. y la principal caufa de la muer 
te de los dichos Frayles, ledixeron a eíle teíligo los Iapones en la Corte del 
dicho Taycofama auia fido las palabras contenidas en la dicha pregunta: 
y eílo refponde. 

Ala quarta pregunta dixo, que dize lo que dicho tiene en la pregunta an 
tes deíta ,y fabe que luego que el dicho Yemonnojo fe fue del dicho puerto 
de Vrando , y llego a la Corte del dicho Taycofama , le dio y entrego la di- 
cha carta de marear,por donde auia hecho las dichas preguntas el dicho Y c 
monnojo, de donde refultoque luego mando el dicho Taycofama encarce 
lar a los dichos Frayles , teniendo porcierto, que los dichos Frayleseran 
efpías, y venían al efeto de haZefCh'riíltanálá gente, piara quitalle fus Rey 
nos, conformé aüiañdo infornfado deldicho'Yemonnojo;y eílo refpóde. 

Alaquintapregunta dixo, que luego cómo eíle teíligo llego a la Corte 
del dicho Taycofama, que fue cinco dias defpüesde afíerlos dichos Fray- 
les falido déladichá Corte, para eíle pueblo de Nangafaqui , fupo todo lo 
contenido ¿n la dicha pregunta, -que paflo y fue como en ella fe contiene: y 
eílo refponde. ' 

Alaiéxta preguntadlo, que fabe, que el dicho Taycofama mando cru- 
cificar canfolamente á los dicho-Fraylesde-S. Francifco, y referuo a los Pa- 
dres de la dicha Compañía, porque leihfórrháron los Grandes de fu Corte, 
que dé los dichosPadresde laCqmpañiajhóaúiadequefehér fofpecha,ni re 
celo , por fer tan antigüosen la tierra , y fio auer dado caufa para que fe tu - 
uieíTe fofpechadeílós,p'orviu ir con mucho recató , y efcondidps , y andar 
al vfo y mododeilos : y eílo refponde. ...... 

A la feptima pregunta dixo ,-que di-ze lo que dicho tiene én lá pregunta 

antes deíla: y eito refponde. : 

A la o¿laua pregunta dixo, que coniddicHo tiene, por las cofas qüevido 
en Meaco, y oyóa los Iapones del;le parece a eíle teíligo, que laprincipai 
caufa'dé la muerte de los dichos Frayles , fueron las dichas palabras , que el 
dicho Efpañol dixo'en Virando, porque afíi lo oyo eíle teíligo dezir a los la 
pones dé la Corté dél dicho T aycofama , y de fu ferurcio ; y eíle teíligo no 
ha vi&o, oy dó;ni entendido cofa ninguna, por donde íé pueda poner culpa 
en lamuerte dé lós dichos Frayles, a los Padres déla dicha Compañía, ni es 
juílo que ninguno fe laponga a Sacerdotes y gente de tan fanta , y buena 
vida : y eílo refponde. 
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' Alanaaenapregiiritadixo.quecr'Ceytieneporciertoferypaírar todo 
afsi, como en la dicha pregunta fe contiene , porque eñe teftigo ha viíto q 
los dichos Padres tienen propicios y gratos a los principales de la Corte de 
Taycofama,yaelínifmo,por las dadiuas yprefentesqueles dan, y por la 
orden y manera de proceder que tienen enhazerfuChriñiandad.y con- 
feruallo, aunque con mucho trabajo defus perfonas,y riefgo de fus vidas. 

A la onzena pregunta dixo ,quctodoloquetienedichoy declarado, es 
s publico y notorio, y publica voz y fama, y la verdad para el juramentoq 
fecho tiene, en que. fe afirmo y ratificb,y firmo de fu nombre, luán Lorenzo de 
.íüua. u4nt orno Carees. Ante m¡,luan-de Villana Notario ¿épojlolico. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui,en el dicho día, mes, y año, 
el dicho Padre Ruy Barreto,ante el dicho luez Conferuador, prefento por 
teñ-igo al Alfér ez C hr iñoual de Mercado , del qual fue tomado y r ecebido 
juramento , y el lo hizo en forma de derecho , fo cargo del qual prometió 
■de .dezir verdad : y íiendole leydo el dicho y dcpoíición , que por el interro 
gatorio de preguntas enefia caufa prefentado , dixo en eñe dicho pueblo y 
puerto de Nangafaqui en veynte y tres dias del mes de Agofto,deíle año, di 
xo s que todo lo en el contenido, el lo dixo y depufo, y no tiene mas que de- 
air,quitar 3 ni añadir, y fi es neceíTario, lo buelue a dezir de nue-uo , y en el fe 
afirmo y ratifico, y firmo defu nombre , y dixo fer de ia edad que tiene de- 
clarado en fu dicho , y no le tocan las generale s. chñjloual de Mercado, ¿imo- 
mo Garóes. Ante mi , luán de Villana Notario ojlolico. 

Yoluan de Villana Notario Apoñolicodeljuzgado-delPadre Antonio 
López, Reblar déla Compañía de Iefus deña cafa de Nangafaqui, Prouifor 
y Vicario general por el Qbifpodon Pedro Martínez , y de Antonio Gar- 
óes, IueZes Conferuadores,prefentefui a todo lo que dicho es, y de pedimé 
ro delPadre Ruy Barreto , Procurador general deña dicha Compañía, y de 
mandamiento de los dichos IueZes , fize facar y faque eñe traslado del ori- 
ginal que queda en mi poder , y va cierto y verdadero, corrigido con el, fin 
quitar ni añadir cofa alguna, fiendo teñigo alo facar,corregir,y concertar, 
Vicente Ruyz, y Gabriel de QuintaniHa,y Martin de Gouea,refidentes 
en eñe dicho pueblo de Nangafaqui, do es fecha a ohze dias del mesde Ota 
bre,de mil y quinientos y npuentay fíete años: y paramas validación-leñe 
marón aquí de fus nombres -los dichos IueZes. Coníeruadores , y porende 
fizeaqui mi firma y rubrica acoftumbradas ,en teñimonio de verdad. ^ínto 
nioLope^j ^Antonio Garces. luán de Villana Ntttdrio ^Apojlolico. 

. Todos los. que aqui firmamos.nuéflrpsmombres , certificamos y damos 
fe a todos los que la prefente viere, corpo él Padre; Antonio López, y Anto. 
pió Garces» de quien efta: información va firmada, el dicho Padre Anto- 
nio Lopdz, es Prouifor y Vicariogeneral ,'y ambos años IueZes Conferua- 
dores,,, como dé los dichos autos confia y-parece ::y.afsi mifmo luán de Vi- 
llana , de quien afsi mifmo va firmada y ru bricada, es Notario Apoflolico 
del juzgado de los dichosiuezes Cóferuadores, y a fus aptos y efcritos,quc. 
ante el han pallado y paíían,fe lesha dado y da cnterafe y credito,en juyzio 
y fuera del. En fe de lo qual , y para que dello conñejdimosila prefente , que 
es fecha en.eíledicho pueblo y puerto de Nangafaqui,, a onze dias del mes 
de Otuhre.de mil y quinientos y nouentay fíete años. SebaJlianGome^ Vicen 
te Frañcijio Lobo. Martin.de Gouea. - . • . ! o - : 
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E S T E es vn trasladó bien y fielmente facado de vna cófnpróba- 
cion hechaante Antonio Gsrces,1uez Conferuador,y potan- 
te- mi luán de Viílanafu notario Apóftolicó, fe ha fechójde vna car- 
ta mifsiua, que parece efcriuio y embio vno de ios Fray íesde S.Fían- 
cifco, que Táycofama mando crucificar ert efíe pueblo de Na'ngafa- 
qui, y embio vn diaante&que muriefíV, a-Miguel Róxo déBrito, 
que vno eraposde otro es como fe figuci 

En el pueblo y puerto deNaiigafaqüi , á diez dias delmesde Ótubre , de 
mil y-quinientos y nouentay fíete años , ante Antonio GafCes ¿ láprefentó 
el contenido , y fe leyó efta petición >y le riquirio con ella. J 

El Padre Ruy B arretó, Procurador de la Compañia de Iefus en efíos Rey 
nos de lapon , parezco délante de V.m* y digo -, que por quanto vno de los 
feis Frayles DefcaI$os,d.el gloriofo Padre S.Prañcifco, que fueron crucifica 
do.s.por mandado del Rey delapon, en Febrero delaño de mil y quinien- 
tos y nouenta y fíete, efcriuio vnas informaciones del lapon, y de fu Chri- 
fiiandad , en las qualesdezian muchas cofas que infamauan Ios-Padres de la 
Compañia de leíus de lapon-, todas contrarias a la verdad ,y mandó . la in- 
formación a vn Portugués fu amigo,m.oradox~en efíe puerto de Nangafa- 
quijdiziendole que laleyeiTe y emendafíVlas mentirás quehaüafíe en ella, 
porque Con la breuedad del tiempo no pudo, tornarla a ver-, y defpues de e- 
mendada y trasladada la.entregafíe en Efpaáary puefto que el Portugués, 
viendo las mentiras y infamias que lleuauá,tfíaua determinado de nólleuar 
tales papeles, toda via el dicho Religiofo. queloshizo,vn dia antesque fuef 
fe crucificado , como hombre tementc a Dios , remordiéndole la concien- 
cia de lascofas que auiá dicho contraía Compañia, no contento con pedir 
perdo.o,con dolor y arrepentimiento , a vno délos Padres que fe hallo pre- 
lente a fu muerte, efcriuio vna carta al dicho Portugués fu amigo ¿ en que Je 
dezia, por remate, que quemaíTelos papeles, porque no queriapleytos a co-- 
íladefus dineros. Y porque me importa hazer efta carta autentica, y auer 
della algunos traslados auténticos, para q viíla en juyzio, fe entienda el po- 
co crédito que fe ha de dar a femejantes informaciones , que los dichos Pa- 
dres Defcalijos del gloriofo Padre San Francifco ,efcriuian contra la Com- 
pañia de lapon , pido a V. m. mande tirar los tefíigos que yo prefentare pa- 
rahazer autentícala carta yporla reuerencia que fe deuea'la fagrada Or- 
den del gloriofo Padre S. Francifco, y a fus Religiofos,efpecialmente auié- 
do acabado fantamente,pido , que aunque el nombre del autor que hizo 
los papeles, fea manifiefto , toda via no fe.nombre, pues no pretendo con el 
niningunodellosnotade infamia, fino declarar el poco crédito que fe ha 
de dar afemejantes informaciones, hechas contra los Padres ce la dicha Co 
pañia de Iefus de lapon : yde la dicha conprouacion mande fe rae den los 
traslados que tuuierenecefsidad, para guarda de mi derecho, y más prueua 

de lo contenido en mis informaciones, y pido jufticia. Ruy Bamt o. Y viña 

por el dicho luez Conferuador , la huuo por prefentada, y mandó que pa- 
rala dicha comprobación prefente los tefíigos, de que fe entiende aproue- 
char, que efta preño de los recebir , porque a elle confía, que la dicha carta 
vno de los dichos Padres del feñor S.Frácifco, vn dia antes que fuefíen cru 
cificados, efcriuio la dicha carta que prefenta el dicho Padre Ruy Barrero 
con efla petición: porque Miguel Roxo de Brito,a quien la dicha carta fue 
cfcrita,le dixo,como vno de los dichos Frayles crucificados le la auia efcri- 
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to jcmbía<jQ.,y qycladichatCarcieSlos papeles 3 ; en fu poder tenia délos 

* dado dicho_s Padres fcbuúfc* alRadre Redor déla dicha Cópañia, y le dixo todas 

las palabras que ja dicha carca CQmiene,porqueefíaua efpantado mucho de 
la dicha cartas quelaentregauapara defeargode la conciencia deldicho 
Padecí ypor cijas razones la tiene. por carta delPadr.e.que hizo los dichos 
papeles, y CÓAíiandole de lo'que tiene'dicho,y efía prefío de admitille-la co 
probado de la dicha carta, y afsi lo mandó, declaro, y-firmó, y quejes de los 
traslados qpidiere/en todos los quales dixo, que interponía, y mterpufo fu 
autoridady decreto judicial. - Ante mi , luán de Villana Notario ~4¡>oJ}ol¡co. 

SoBrefcrito déla carta. 

, A JAigud Roxo derrito , que Dios guarde. 

r Ospapeles^quc embie a V.m. los vnos y los otros V .m.los mire muy bic 
-L* y fi en ellos hüuiere alguna cofa que fea para feruicio de Dios, y del Rey 
nuefí.rofeñor,y prouecho delasalmas,ó q le importe a V.m.lo vea, y fipara 
cfto íáiererieccfíario comunicarlo con alguna perfóna de ciécia,y cóciécia, 

* ¡¡ae y defapafsionadajlo haga , y codo lo q huuiere_en ellos, *. en alguna manera 

puede fer eri per juyzio de nadie, por pequeña que fea,lo máde borrary que 
mar por amor de nuefíro Señor,por q ya no es tiempo para otra cofá,ni pa- 
ra pleycos^por lo q u al fí le pareciere, i era bueno quemarlos todos, V. m . lo 
haga. La Mifíaq V.m.me encomendó, teníala para quado fe pardeíFe, y afsi 
no lañixe.V.m.me perdone en todo lo q le he ofendido, del mal exemplo q 
le huuierejdado.y. me encomiénde a Dios , y de mi parce V. m. pida perdón a 
todas las pérfoiiasq con ozca-q fabe V.m. A Dios nuefíro Señor , a Dios, q 
fi pudiere algo delance de Dios, rogare por V.m.Ya fabe el amor y voluntad 
que le Hetenrdo^y con que entrañas y finccridad le he tratado y comunica- 
do mi pecho: por lo qual fuplico a-V.m.por la defpedida, recibayo efía cari 
dadde V.m. q me defeargue mi conciencia enlo q toca a eífos papeles, y me 
encomiende á Dios, el qual guarde. Señor, por amor de Dios lo queme to- 
do, que no quiero pley to por mis dineros. 

En el dicho pueblo y puerto de Nangafaqui, en diez dias del mes de OtU 
brc,de mil y q.uiniecos y nouenta y fíete años, el dicho P. Ruy Barreto,para 
la dicha comprobación prefenrópor tefíigo a Saluador derigueredo/vezi - 
no defte dichopueblo, del qual fue rccebido juramét o,y el ló hizo en forma 
de derechero cargo del qual prometió dczir verdad,y fiendole leyda y mof 
trada la carta,prefen tada en efía caufa , cfcrica en papel de Iapon , y con plu - 
ma de Iapon, eo elíobreferito quedize,a Miguel Roxo de Brito, que Dios 
guarde, Dixo, que lo que fabe de lo que lepreguntá,es,queeldicho Miguel 
Roxo de Béito polo en cafa defíe tefíigo , y en ella murió : y fabe que de la 
ciudad de Manila vinieron a efía dicha ciudad, en el Nauio de Bafco Diaz» 
el dicho Miguel Roxo de Brito, y dos Padres de la Cópañia, digo delaOrdc 
del feñor S.Francifco,con los quales fabe efíe tefíigo , por lo que vido , que 
tenia mucha amifíad y comunicación, y nombra el nombre del dicho fray 
le, porque afsile es maadado,y el dicho Miguel Roxo de Brito , dixo a efíe 
teftigo 5 que vno de los dichos Frayles le auia eferito vna carta,vn dia antes 
q le crucifica{Ten,por la qual le rogaua y en cargaua,q en fu nombre pidiefíc 
perdón á algunas perfonas:y.defdiziendofe de algunas cofas que con el auia 
tratado, ypidiendole perdón, yquerompiefíe, o quemaíTe los papeles que le 
auia dado : y que la dicha cartay papeles , por fer contra la orden de la 
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Compañía de Iefus,y cátra los Padre? delláJos áuia dado y entregado al Pa 
d.e Antonio López, Redor de la Coropañia,y le auia ¿pedido perdón en no 
brc del dicho Fray le: y aunqnole vido éfcreuir la dicha carta al dicho Fray 
le, ía tiene porfuya,y.fer la.q-.leha fido naoftrada,por eftar en ella algunas pa- 
labras conocidasjde las q el dicho MigueiRoxo de Brito le dixo ; y por fer 
efcrita Con pluma deIapofl,que parece auerfe eícrico enla prifionquelos di 
chosFraylestrayan por el camino, quandoFost? ay an a crucificar. Y porq 
afsimefmo, quandoel dicho MiguelRóxo-de Brko fe lo dixo,eftaua muy 
Cércanosla muerte, cóícfFad'ó, y £otmüg¡ido,y :en tiempo qno podiadexar 
dedezirmucha verdad. Y-eño es lo queLábey fefponde-, para el juramento 
que fecho tiene, en que fe'aftnno, y ratifico, y firmo de fu nombre,’ y dixo no 
tocarieninguna de las generalcs,y es de edad de' cincuenta años» Salador de 
figutredo. Entorno Garces. -Ante mi , luán de V diana No tarto ^4f>ojlolicó, 

£n eLdieho pueblo y puerto de Nangafaqui , en el dicho día, mes, y año,' 
el dicho Padre Ruy Barrero, ante el dicho laéz Conferuadór, prefento por 
teíligo a Vicente Ruiz,refidentc en-efte dicho pueblo, del qual fue tomado 
y re'Cebido juramento, y el lo hizo en formaje derecho, fo cargo del qual 
prometió de deZir verdad : y fiendole moftrada la carta en efta caufapreíen-» 
rada, y ley do felá toda, para que la reconozca, dixo,que todas las palabras en 
ella contenidas, le dixo a eñe teftigo vna perfona de mucha ciencia y cócié 
cía, fuera de otras muchas perfonas a qaienlo oyo^ la dicha carta laauia ef- 
crito vno délos ReligiofosdelfeñorS.Francifco qué aüián crucificado en 
efte dicho pueblo de Nangafaqui,q elauia embiado a Miguel Roxo de Bri- 
to, fegun, y como fe contiene en el fobreferito della. Y demas de fer la perfo- 
na que fe lo dixo, perfona que no fabe tratar mas que la verdad , eñe teftigo 
lo tiene por muy ciertorporque eíle teftigo fabe, que entre el dicho Miguel 
Roxo de Brico,y el dicho Frayie, que dizen efcriuiolá dkhá carta, cuyo nS 
bre no diZe,por Conuenirafsi,teniamay particular amiftadj y fe tratauan y 
comunicauan muyfamiliarmcnte,y auiáií Venido juntos en vn nauio délas 
Islas Filipinas. Y afsimefmo oyó dezir a la dicha perfona, que la dicha car- 
ta, y vnos papeles que el dicho Frayie auia hecho contra los Padres de la 
Compañía de Iefus,que eftauan en poder del dicho Miguel Roxo de Brito* 
los auia entregado al Padre Antonio López, Reborde la Compañía de Ie- 
fus,paraeidefcargo del anima del dicho Frayie: y eftejteftigo lo tiene por 
muy gran verdad fue afsi,porque ha vifto los dichos papeles en poder del di 
cho Padre Redor, y leydo algunas firmas del dicho Frayie , qué en ellos ci- 
tan. Y efta es la verdad parael j uramentoque fecho tiene, en que fe afirmó y 
ratifieó,y firmó de fu nóbre,y dixo fer de edad de mas de veinte y feis años* 
y no le toca ninguna de las generalas. Vicente Ruix¿ Antonio Garces. Ante mi, 
Juan de Villana Notario ¿époft etico. 

• En el dicho día, mes, y año, en el dicho pueblo y puerto, él Padre Ruy Ba- 
rreto prefento por teftigó ante el dicho juez Conferuador,para la dicha co 
prouacion,al Padre Antonio LopeZ.Redor de la Copañia de Iefus,del qual 
fue tomado yrecebidojurametó, y el lo hizo en forma de derecho,in verbo 
Sacerdotis,ponicndo la mano en el pécho,focargo del qual prometió dezir 
verdad:y fiédole moftrada la carra en efta caufa preférada,para q la reconoz 
ca,dixo,qladichacarta q le ha fido moftrada, fabe q la eferiuio vno dé los 
religiofos de feñor S.Frácifco.q crucificará en efte dicho pueblo de Nágafa 
qui:porq el dicho frayie, fabG efte teftigo,tenia mucho trato yeomunieacio, 
... ' M a y partí- 



y particular amiftad con Miguel Rbxo de Britb-.elqual eftado enfermo, y' a 
punto de muerte, ¿entrego a eílc teíligo ciertos papeles, que el dicho Fray-» 
le auia dicho contra los Padres de ia dicha Compañía ¿ y la dicha carta que 
lehafidomoftrada,paraque vieffe que el dicho- Frayle pedia perdón de lo 
que auia dich o , y para defcargo.de íu conciencia: y la letra de la dicha car- 
ta,aunquees hecha con pluma de Iapon , concuerda con. la letra y firma.de 
los dichos papeles, q en fu. poder efiá*y el modoóe hablar della. Por cuya ra 
zó,y por auerfelo dicho el dicho.MiguelRoxo deBrito, en los poílrimeros 
dias de fu vida, y en tiempo queauia dedezir verdad, fabeeíle teíligo, que la 
dicha carta y letradella, es delvno délos dichos F/ayles: : con la quai carta 
quedaron enalgunamánerafatisfechoSiY eílo-es loque fabe,y es la verdad 
para el juramento que fecho tiene, en que fe afirmó y ratificó, y firmó de fu 
nombre, y dix.Q fer de edad demas decinquenta años; y que aunque esRe- 
dor,y. vno délos dichos Padres de la Compañía, no por elfo ha dexado de 
dezir verdad, Antonio Lcfezj Antonio Garces. Ante mi» luaode Villana Notario A~ 

pojlolico. _ i . .. .. ! . 

Yo luán de Villana Notario Apbftolico , del juzgado de Antonio Car- 
ees, juez Conferuador por parte de la Compañía de leías, prefente fui a to- 
do lo que.dicho esjy de pedimient.o del Padre Rui Barreto, Procurador ge- 
neral deíladicha,Gompañia,y de mandamiento del dicho juez, hize facar y 
faque elle traslado del original que queda en mi poder-, y va cierto y verda- 
dero, corregido con el, fin quitar,ni poner cofaalguna. Siendo teíligos a lo 
verfacar,corregir,y concertar, Gabriel de Quintanilia, Martin de Gouea, 
Vicence Ruiz,refidentes enelle óicho.puebio y pueblo de Nangafaqui , do 
es fecha, á onZe dias del mes deOtubre, de mil y quinientos y nouenta y fie 
te años. Y para mas validación, lo firmó aqui de fu nombre el dicho j uez Co 
feruador:y por. ende fizeaquí mi firma y rubricas acoílumbradas. En teíli- 

monio de verdad, ¡Antonio Carees, luán de Villana Notarin ^ípojioheo. 

Todos los que aqui firmamos nueítros nombres, certificamos, y damos 
fee.a todos los que ja prefente vieren, como Antonio Garces.de quien ella 
información eftáfirmada , el dicho Antonio Garces es juez Conferuador, 
como, de los dichos autos confia y parece: y de como afsi inefmo luán de 
Villana , de quién también va firmada y rubricada , es Notario Apofiolico 
de fu juzgado :j y a-fus autos y eferitos que ante.el han paflado,y paiTan ,fe 
les ha dado y da entera fee,y crédito, en juyzio y fuera del. En fee de lo qual, 
y para q delioconíle dimos la prefente, que es fecha en efie dicho pueblo de 
-Nangafaqui, a onz.e dias del mes deOtubre, de mil y quinientos y nouenta 
y fíete años. Sebajhan Gome%. Francifco Lobo. Martin de Gouea. Vicente Rtiizj 

Tejligos presentados por parte del Tadre Miguel Su are 
A Los dos días del mes de Nouiébre del dicho año, en ella ciudad del Nó- 
■*^bre de Dios, partes déla China¿en las cafas de la morada de Inacio Mo- 

* e i reyra, yo * efcriuano,cóelcxaminador Gonzalo Silueyra, preguntamos los 

teíligos qué nos fueron prefentados por el Padre Miguel Suarez.y fus di- 
chos y declaraciones es lo que adelante fe figue. Yo luán Amado efcriüano, 
que lo efeteui. 

Tf |í¿^a Inacio Moreyra,frontero, y morador en ella ciudad .teíligo jurado por 
los fantos E'uágelio$,en que pufo la mano.quc por el dicho examinador del 
fue recebidp,dixo, que diría la verdad, y de las generales dixo nada, y de Ja 

edad 



edad dixo fer de cinquentaafíos,poco mas, o menos. 

Y preguntado íumariamente por lo contenido en la petición aqui con- 
juncadei Padre Miguel Suarez déla Compañia de Iefus, dixo el teíligo, que 
el conoce las firmas del Padre Antonio López de la Cópañia de íefus , y de 
Antonio Garces,que éílan enlaprimera,fegunda,y tercera informacion,co 
tenidas en la petición aqui juntadas quales conoce el teíligo, -por fer Procu 
rador del dicho Antonio Garces, y le auer viíto firmar muchas vezes: y la 
del Padre AntoníoXopez,por tener en fu poder firmas fuyas , y cartas q ef- 
criuio dende Iapon,adóde eíté teíligo eít.uuo:y que afsi mefmo conoce la fir 
&a que éílá en el traslado de la carta, junta có las dichas informaciones, fer 

* por fecho* có el dicho Antonio Garces:y Otra cofo no dixo, y fe firmó aqui có 
dicho examinado z.T o lux» Ornada efcriudno^ue lo efereui. Gongdo Silueyrd. ln<t~ 
&ftAíoreyrd. i 

Teftigo Luis de Lemos, cafado, y morador en eíla ciudad, teíligo jurado a losSan- 

ío<$!Eüangelios,eñ quapufo fu mano, y por el dicho examinador del fue rece 
bjdo,dixo,que diria verdad: y de las generales dixo nada : y de la edad dixo 
fer de fefenta años poco mas, o menos. - 

t Ypreguritado íumariamente por lo contenido en la petición aqui junta 
del Padre Miguel Suarez déla Compañía de iefus,dixo el teftigo, que el co- 
noce todas las firmas de la pnmera } fegunda,y tercera informacióuas quales 
fon deiPadré Antonio Lopez,de la Compañiade íefus: y afsi mefmo cono- 
ce la de Antonia Garces , ambas las dichas informaciones contenidas en la 
petición aqúi junta. Y otro fí,conoce la firma de la carta aqui juntadas qua 
les dichas firmas por Antonio Garces , dixo fer hechas por Antonio Gar- 
ces:y eítofabe él teíligo, por lo auer viílo firmar muchas vezes, y por tener 
cartas fuyas. de muchos años: y otra cofa no dixo,ylo firmó aqui có el dicho 
examinador. Y o lum ^4m¿do efcnu Añasque lo ejereui. Luis de Lemos. Gonzalo Silueyrd. 

Teftigo Nicolás Martínez Barrofo,cafado,y morador en eíla ciudad, teíligo jura 

do por los fantos Euangeliós,en que pufo la mano, que por el dicho exami- 
nador del fue requerido, dixo, que diría la verdadry de las generales dixo na 
da:.y de láedadjdixb fer de treinta y feis años, poco mas, o menos. 

Y preguntado por lo contenido en la petición aqui junta, del Padre Mi- 
guel Suarez, déla Copáñia de Iefus, dixo "el teíligo,q el conoce las firmas de 
la primera/egundajy tercera informaeion : las quales fon hechas por el Pa- 
dre Antonio López, de la Compañía de Iefus, y la otra de Antonio Garces: 
y afsi mefmo conoce fer la dicha firma q.eílá al pie de la carta/er la dicha fir 
ma.de Antonio Garcesdas quales conoce el teíligo, por les auer viílo fir- 
mar muchas vezes. Y otra cofa no dixo, y fe firmó aqui con él dicho exami- 
nador. To ludn ^4 mddo ef crínanoslo efereui. NicoUs Mdrtine^JBdrrofo. Gonpdlo Silueyrd. 

Teñiro Gonzalo Galdera,caíado,y morador en Iapon,al prefente eílantc en eíla 

ciudad,teíligo jurado álós fantos Euangelios,en que pufo la mano,q del fue 
rccebido por el examinador, dixo, que diría verdad: y de las generales dixo 
nada:y de la edad dixo fer de quarenta años, poco mas,o menos. 

Y preguntado por lo contenido en lapeticion aqui junta,del Padre Mi? 
guel Suarez, de la Cópañia de Iefus, dixo el teíligo , q conócelas dos firmas 
de la primera, y de lafiegunda , y tercerainformacion , de q la petición hazc 
mencion,fcrhechasla vnadellas por el Padre Antonio Lopez.y la otra por 
Antonio Garcesry. afsi mefmo conoceláotra firma q eíla al pie de la carta, 
de que ladichapeticion hazc mechón 1 , fer hechapor el dicho. Antonio Gar- 



¿es. Y eílo fabc el teíligo , por los atier viílo firmar a les dichos Padres , y l 
Antonio Garces muchas vezes:y otra cofa-no dixo,yfe firmo aqui con el 
dicho examinador. T o Juan Ornado eferiuano, que loeferetu. Gonealo Caldera. Gonza- 
lo Silueyra. _ 

Y examinados los dichos teíligos atras , como dicho es , y o el eferiuano 
hize eílos autos concluios al Oydor general, para en ellos mandarlo que le 
parecie fíe j uílicia. T o Juan simado eferiuano, que lo efereui. 

H E Por comprouadas Us firmas que eílan en las dos informaciones de a- 
tras,conuienc a faber ,fer vna de cada vna dellas.del Padre Antonio Lo- 
pez,y por tal auidar y la otra de Antonio Garces:y afsi mefmo fer la otra , q 
eíla en la carta del dicho Antonio Garces,vifla la prouansa que el fuplican 
te dio, fer las dichas firmas de las dichas pcrfonas.Por lo qual pronucio y íen 
tenciofer fuyas. En Macan, en diez de Nouiembre de nouentay ficte.Y den 
fele los traslados que quiíiere. Antonio de Figueredo. 

Publicada fue la fentencia de atras,por el Oydor generaren fus pofadas,’ 


citando haziendo audiencia defte pley to,a los diez diasdelmes de Nouiem- 
bre, de nouenta y fíete años. To luán simado eferiuano , que lo efereui. 

E L Qual dicho traslado fue facádo, corregido y concertado con Us dichas informaciones , y 
recaudos originales dos quales lleno en fu poder el dicho Padre ReSlor del colegio de la 
Compañía de lefus dejla ciudad, y ya cierto y yerdadero. En la ciudad de Manila a yéintey fie 
y f <^~ipdeMayo,de mil y quinientos y nouentay oche años . Siendo pref entes por tefligos Pedro Mu 
- _ %qfde Herrera., luán Lucas de Leony Andrés de Hermofa , yernos de Manila. Va tejlado,- 

ufúnie,x-,dix,de yy.nueue.No yala, Entre renglones, fi,y. Emendado, ojlo,aen, los, tenido. 
¿ Vald- Entejlimonio de ycrdadfi^e mifigno. Eíteuan de Marquina. Sinderechos. 

T Q S Efcriuanos que aquí firmamos, damos fee, que Eíteuan de Marquina 
£ f^f¿f ’iuano del Rey nueítro Señor, y de las caufas de juílicia deíla gouer- 

quien va firmado, y fignado el traslado fupra efcritQ,ha vfado y e- 
V "XÍrcido el dicho oficio eneftaciudad.-y alos autos, eferituras, y recaudos q 
^^Ilaflítí'el han pafíado y pafían,fe ha dado, y da entera fee y crédito , en juyzio 
delFecho en Manila, a diez y feys de Iunio ,de mil y quiniétos noué 
ta y ocho años. Franófco de Valencia eferiuano publico. Miguel Martines^ eferiuano pu- 


hllGO. 

V O Gerónimo de Almeyda, Eferiuano publico del Rey nueílro Señor,’ 
en fu Corte, Reynos, y Señorios,vezino deíla villa de Madrid, certifico 
y doy fé a todos los que la prefente vieren , que yo corrigi y concerté ei 
traslado impreíTo , defufo contenido, con vn traslado autentico de vnas in 
formaciones, y otrosrecaudos,facado por mandado y autoridad del Te- 
niente de Gouernador de las IsIasFelipinas , fignado de Eíleuan de Marquí 
na, Eferiuano de las caufas de I uílicia de las Islas: y eíla comprouado por 
Francifcode Valencia, y Miguel Nuñez,Efcriuanos públicos, el qual di- 
cho traslado original me entrego para eíle efeto el Padre Baltafar Barrera, 
de la Compañia de lefus , Procurador de la dicha Compañia del R ey no de 
Portugal , eílante en eíla Corte, y va en quarenta y fiete hojas de papel ,íin 
eíla en que va mi íigno : y va cierto y verdadero, y concuerda con el origi > 
nal,fegunpor elconílay parece, a que me refiero, el qual boluiala parte.' 
En Madrid á veyntey vn diasdelmesde Mayo, de mil y quinientos y no- 
uenta y nueucaños. Teftigos que fueron prefentcsalo ver corregir y con- 
certar , Francifco del Bailo , y. Antonio de Almeida, eílantes en eña Corte, 
con las Erratas que van feñaladas en la margen, que dizen, Obifpo, arriba, 

con el. 



con el, cargados, gallinas, en, a, y con, tefiigo, al. Ofaca, Ofaca, lafabe,en» 
Rodríguez, primeros, Rodr.\g Ue 2, dellos,efcriuio, fabia, por, perecido, Ro 
driguez, Rodríguez, Rodríguez, quan, eíia. Rodríguez, Rodríguez, Ro- 
dríguez, Rodríguez, eftan,íe. Rodríguez, negros. Rodríguez, no, cafas» 
Rodríguez, Rodrigue!, Rodríguez, en íalir, Rodríguez, ninguna, Rodri- 
guez , mucho pefar , padres, preguntado , af$i, atribuyéndolo^, la, lo , te-' 
mor , formal, Rodríguez, dado, que, el, por. “ 


Os los Scrluaftos deí Rey nüeArb Señor, tjüé áíjül figiiamos ftüeárOí 
fignos , y firmamos nueftros nombres, certificamos y damos fe a todos 
los que la prefente vieren ,que Gerónimo de Alraeyda, de quien va Agna- 
do y firmado el traslado de fufe contenido » es efcriuano publico de fu Ma- 
geftad,auido y tenido pór fiel y legal eii el dicho oficio, y coino tal a las fcrl 
turas y autos que ante clpafían , como UÍ eícriuano,fc les hadado y da ente 
rafe y credito,en juyzioy fueradcli y pafaque dcllo cofcfi C, damos lá pre- 
fente. En Madrid k de May o de mil y quinientos y noúenta y nueue 

años* 
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